TIGHT BINDING BOOK 


TEXT PROBLEM 
WITHIN THE 
BOOK ONLY 
TEXT FLY WITHIN 
THE BOOK ONLY 


UNIVERSAL 
LIBRARY 
ep) 


OU _ 19875 


೬೬11೬೮1] 
IVSHAINN 


English Classics 


for 


{Ranavese Reavers. 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರಜ್‌ೇವ. 





ಆಡ್ಕಫೇಲಿ. | 
ಎಂ, ಎಲೆ. ಶ್ರೀಕಂಠೇಶಗ”ೌಡರಿಂದ 
ವಿರಚಿತಮಾಡುದು., 


ಮೈಸೂರು : 
ಗ್ರಾಜುಯೇಔ ) ಟ್ರೇಡಿಂಗ ಅಸೋಸಿಯೇರ್ಪ ವ್ರನಿ ಶಿ 
1895. 


ನಾಪಿರೈಭ ರಿಜಕ್ಕೆಡಿ. 


"Oo 
THE BELOVED MEMORY 


OF 
HIS HIGHNESS CHAMARAJENDRA WADIVAR 


TIE LATE LAMENTED MAHARAIA ೧1: MYSORE 


ne 


Io [aN 
THIS WORK 
IN 
WITH THE GRACIOUS PERMISSION 
OF 
HER HIGHNESS THE MAHARANI REGENT €.।. 
OP MYSORE. 


DEDICATED 
BY 
THE AUTHOR. 


Hh ಬೀರಿಕೆ. 5 


ಆಡು ನೆ ಕಾಪಾ... 


ಭಾಸಾಂತೆರಿಸ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವ ಗ್ರಂಥಗಳ ನಿಸ್ಸಾ ರವೆನ ನ್ನು ಕಂಡು 
ನಿಷಾಂತರಿಸುವವರನ್ನು ಹೇಳೆನ ಗ್ಯ ಯಲು ; ಯುರೋಸು ಖಂಡದ 
: ಗೇಕ ಔರ ತಾ 500008 ವಾತೃಸ್ಥಾನವಾದ 
ಇಟಿರಿ ದೇಶದ್ದು "ಟ್ಯಾ ಡ:ಟ್ಟೋರಿ ಬ್ಬ ಡಿಟಿ” ( 111/1((!/11 
Traditar 1) ಅಂದರೆ ಭುಪೂಂತರಿಸುವವರು ವಿಶ್ಯಾಸಘೊತ ರೆಂಬ ಸಾಮ 
ತಿಯನ್ನು ಹೇಳೆವದುಂಟು. ಅದರ ಅಭಿಸಾ ಜಸ ಜಟಾ 
ಯ ಉತ ತೈಮಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವಿ ಟ್ಟು ಭಾಷಾಂತರಿ 
ಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿ ಮೂಲಗ್ರ೦ಧ ನಲ್ಲಿರತೆಕ್ಕ ES ತಮ್ಮ 
ಭಾಷೆಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಫ್ಳದೆ ವ ಮೂೊಲಗ )ಂಥದಟ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ರಸವಿದ ಕಡೆಯೇ ರಸ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನು ನಿಜ್ಚನಿ ಅದರ ಶಸನನ್ನುಮೂತ್ರ), ತಾಬ್ರ FEE 
ಮೂಲಕ್ಕ ತಿಸತಿಯ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪ್ರಚುರಣಡಿ ಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅದ 
ಫೆ,  ಕುಂಡಕವನ್ನು ತಂದು ವಿಶ್ವಾಸಧಾತುಕರಾಗುವ ರನ್ನುವದು. ಆಸಾಮ 
Ket ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಭಾಸಾಂತರಿಸಲುಪಕ್ತ್ರಮಿಸುವೆ ಪ ಪ್ರತಿಯೊ 
ಬ ನುಲ ಸಾಮತಿಯನ್ನು ಸಕೈ ನಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವವರ ಬಾಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಸಜೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಸಾ್ರಿಯಶಕ ಪ್ರಯತ್ಲಿಸುವನು. 
ಅರರ ಆ ಪ್ರಯತ್ನವು ಎನ್ಫೆರಮಟ್ಟಗೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತುವುತ್ತೆ ಆಗ 
ಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಲ್ಪಹುವ ಎರಡು ಭಾಷೆಗ 
ಳಿಗೂ ಇರುವ ಹರಸ್ಪರ ಅನುಕೂಲ ಅನನುಕೂಲಗಳನ್ನು ಗಣನೆ ತರದೆ 
ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗುನದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಸಾಮತಿಯು ಆ ದೇಶದಲ್ಲ ವಾಡಿಕೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಆ ಜನಗಳಿಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದ ಭಾಷೆಗಳ ವಿಷಯವು ಹ ಹ್ರಕೃತದಲ್ಲ ನ ಮ್ಮ ಕನ್ನಡ 
ಮು ನಡವಳಿಕೆಯು ಠಿಳಿದಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾ ಗುವದಿಲ್ಲ. ಆ ಜನ 


9 ಹೀರಿಕೆ, 


ಗಳಿಗಿರು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಾಮತಿಯನ್ನೆವರು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇರರಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುನೇಳೆ ಹೇಳಿದರೂ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಸೇಧಗಳೊಡನಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆನುವೆದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಸೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ ಕಾವ್ಯವು ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿರಲು ಭಾಷಾಂತರಿ 
ಸಲು ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಾದ ಕಾರಣಗಳಿದ್ದರೆಹೊರ್ತು ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗಕೂಡ 
ದಸ್ಟೆ. ಅಕಾರಣವಾಗಿ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿದ್ದರೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದವನಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ 
ಯೋ ಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲವೆಹೊರ್ತು ರಸವತ್ತಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಲು ತೊಂದರೆ ಏನೂ 
ಇರುವೆದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅನನಿಗಿಂತಲು ಚ ಸಾರ್‌ ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬ ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಚಾ ಆ ಸಾಮೆಶಿಯನ್ನು ತಿರಸ ಸ್ಕರಿ ಸುವನು. 
ನನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಯನಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆದಿಂದ ಕನ್ನೆಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮೂಲವಿದ್ದಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಸಶಿಂ 
ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವವು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂತ್ಲೇ 
ಪವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಭಾಷೂಂತರಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿರುವವು. ಸಂಸ್ಕ 
ತೆಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನೆಡಿಸುವ್ಲು ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಲು ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳು 
ಎನೆ. ರಮಟ್ಟ | ಗಿರುವವ್ರ? ಆ ಇಟ್ಯಾಲಿರ್ಯ ಸಾಮತಿಗೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಎನ್ನೆ ರಮ. ಗೆ ಅವಕಾಶವಿರುವದು? 


(೧) ಮೂಲ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದವರು, ಯಾವ 
ಜನರು, ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜನಗಳ ಮೆಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಪದಾರ್ಥ, 
ಯಾವೆ ವಿನೆಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವ ರೀಶ್ಮಿ ಯಾವ ಬೆಬ್ಚೆಗುಟ್ಟಿ ಗಳನ್ಸಿ 
ಯಾವ ನದಿಗಳ ತಬಿದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ವನಾಂತರಗಳನ್ಲಿ ಯಾವ ಯತುಚಭೇದಗ 
ಳಲ್ಲ), ಯಾವ ಆಕಾಶಮೋಡಗಳ ಕೆಳಗೆ ಕೂತು ಬರೆದರೊ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕನ್ನಡಿ 
ಗರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಲ್ಲರತಕ್ಕ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

(೨) ಸಂಸ ತೆದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪ್ರರಾಣ್ಮ ಇತಿಹಾಸ್ಕ ನೀತಿ, ನ್ಯಾಯ, 
ಮತ, ಆಚಾರವ್ಯ ವಹಾರಗಳೂ ಕನ್ನಡಿಗರದಾಗೇ ಇರುತ್ತವೆ. 

(೩) ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳ್ನ್ಲ ಯಾವೆಯಾವದು ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಾಗಿ 
ರುವದೋ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಅನೇ ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಾಗಿರುವವು 
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(8) ನಾಕ್ಯಬಂಧನ ಕಾನ್ಯಬಂಧನಗಳು, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಯಾವರೀತಿ 
ಇರುವನೊ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಅಪ್ರ ಅದೇ ರೀತಿ ಇರಬಹುದ್ಲದೆ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ವ್ಯಾಕರಣದ ಅನೇಕ ನಿರ್ಬಂಧಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಐ್ಲ. 


(೫) ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಅಲಂಕಾರ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಲಂ 
ಕಾರ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿರುವನು. 


(೬) ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸೇ ಕನ್ನಡದಭಂದಸ್ಸಾ ಗಿರುವೆದು. 

ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ತನ್ನುಡಿಸುವಲ್ಲ ಈ ವಿವೆಯಗಳನ್ಲಿ ಯಾವದೊಂ 
ದು ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಭಾಷಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸನಿಂದುಂಬಾಗುವೆ ಶಬ್ದ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ಒಂದೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕನ್ನಡ 
ಕೈಂತಲೂ ಶಬ್ದಗಳೂ ಶಬ್ದಾರ್ಥವೂ, ಶಬ್ಬಾರ್ಧದಾರಢ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರುವದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಕನ್ನಡಕ್ಕಿಂತಲು ಉನ್ನುತಸ್ಲಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವದು- 
ಭಾಸಪಾಂತರಿಸಲು ಇದೊಂದೇ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರ)ತಿಬಂಧಕವಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. 
ಆದರೆ ಇದು ಬಾಸೂಂತನರಿಸ"ವೆವನಿಗೆ ವಿಸ್ಟೈರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾ 
ಗಿರುವದು. ಕಾಲವೆಗಳಿಂದ ಗಂಖುಹಾಕಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ ಎರಡು ತಬಾಕಣೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಹೆಚು ನೀರಿರುವ ತಟಾಕದ ವೀರು ಮತ್ತೊಂದು ತಬಾಕಕ್ಕೆ 
ಹರಿಯುವಂತೆ ಸ ಸಂಸ್ಥ ೨ತೆಕೆಬ್ಬ ಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬರುತ ಲೇ 
ಇರುವೆ. ns ಶಬ್ದಾ ತಿಶೆಯದಿಂದ ಡಿನ್ನಿತ್ಯಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸಂಸ್ಕ ಎತನೆನ್ನು ಯ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವು ನಿಸಾ ಿರವ್ಯಾತ 
ಕ್ಯಾಗಬೇಕು. ಉನ್ನುತಪ್ಪ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ತಟಾಕವು ಕಾಲವೆಯಿಂದ ಗಂಟು 
ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ ಕೆಳಗಣ ತಬಾಕಶಿಂತಲೂ ಎನ್ನು ದೊಡ್ಡ ದಾದರೂ, 
ಎರಡೂ ತಟಾಕಗಳ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಾರವು ನೀರಿನಮಟ್ಟಿ ವೂ ಸಮ್ಮಾ 
ರುವದೆ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೆ ಹ್ಯಾಗಿದ್ದೀತು. ವೆ: ಲಣಶಟಾಕರ ನೀರಿನ ಸಾರ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಳಗಣ ತಟಾಕದ ನೀರಿನಲ್ಲೇನಾದರು ಸಾರವಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಮೇಲಣ ತಟಾಕದ ಸಾರಕ್ಕಿಂತಲು ಕೆಳಗಣ ತಟಾಕದ 
ಸಾರವು ಅತಿಕಯಸಾಗಿರಬಹುದಷ್ಟೆ. ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಸಪೀನಂದರೆ ಒಂದರಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುವದು ಮತ್ತೊ 0ದರಲ್ಲಿ ನೀರು ಕಡನೆಯಾಗಿರುವದು. ಈ 


4 ವೀರಿಕೆ. 


ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕಿಂತಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಗ್ರ)ಂಥಗಳಿರೆ 
ಬೇಕೆ ಹೊರ್ತು ಕನ್ನಡಿಸಿದ ಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಾರವಿಲ್ಲದೆ ಇರಲು 
ಕಾರಣವೇನು ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಇಟಾರಿರ್ಯ ಸಾಮತಿಗೆ ಅವ 
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ಪಂಚದ್ರಾವಿಡಭಾಷಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಕನ್ನಡವು, ಬಂಗಾಳಿ 
ಗುಜರಾಶಿಯಂತೈೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರ್ಕು ನಿರಾ 
ತಂಕವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳೆನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತೆಸೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಪಾಡಿತ್ಯವಿದ್ದರೇನೆ ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರಿಯಲುಪ 
ಕ )ಮಿಸುವರು, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲೂ ಕನ್ನುಡೆದಲ್ಲೂ ಶಕ್ತರಾದ ಉಭಯಕವಿತಾ 
ವಿಶಾರದರು ಬರೆದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಲೇ ಕನ್ನಡದ್ದು ಮಹಾಕಾವ್ಯಶೆನ್ನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸೋಮವಿಸುತ್ತಿರುವವು. 


ವೃತ್ತ ॥ «« ಅಂಭಃಕುಂಭೀನ ಕುಂಛೀನಸ ಮುರ ಮಹಾಕೂರ್ಮುಕೀ 
ರ್ಣೋರ್ಮಿವಸಾಲಾ, ಜೃಂಭದ ಹೋಳಿ ಹೆಸ್ಲಾಹತ ಚಕಿತ ಗತ 
ಫ್ರಾಧ್ರ)ವಿಸ್ಕಾರವಿದ್ದೂ | ತ್ರಂಭಿಂನಾಭೋಭ್ಯ ದುದ್ಯತ್ತಟ ಚಟುಳ 
ಚಳನ್ಮೀನಫೇನಪ್ರತಾನಂ | ಕುಂಭದ್ಗಂಭೀರಮಂ ರಂಜಿಸಿದುದವು 

ಮದತ್ತೇಂದ್ರಭದ್ರಂಸಮುದ)ಂ 23 | 
ಮಹಾಕವಿಸ್ರಣೀತವಾದ ಈ ವೃತ್ತವು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತೇ 
ಇರುವದು. ಕನ್ನಡದಕಾವ್ಯೆಗಳ್ಳುರ.ವ ಉದ್ಸಾ ಮಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಒಂ 
ದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಸ್ಪುವರು. ಇದೇ ವೃತ್ತಪ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲದ್ದರೆ 
ಗೆದ್ದೆ." ಅದಭ ಕರೆದ ) ಕಕಲವಿಭ )ಮಾವಹ ಕುಭಾ)ಂಶುಕಾಂತ ಶಿಲಾ 
ಳಾಂತನಿನ್ವಿತಹರ್ಯ್ರ್ಯಾಗ್ರನಿಬದ o ಛರ್ಮಮಯ ಹ್ಲೇತನಗಳೆನಿನದ ನೀತೇತ 
ನಂಗಳೊಳಂ ಅಮಂದಮಂದರ ಮಹೀಧರ ಮಧ್ಯವಮಾನಪಯೋಧರರಾಕಿರಿಂಗೆ 
ತ್ತರಂಗೆಂಗಳಂತ ತರಂಗೊಂಡ ತುರಂಗಗಳೊಳಂ , , ,, 2 
ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರಿಯಲು ಸಂಸ್ಕತಶಬ್ಬಗಳೆ ಅನು 
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ಕೊಲ ಈರೀತಿ ಇರುವದು ಮಾತ | )ವಬ್ಲದೆ ಭಾಷಾನುಕೂಲದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಔ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸ್ಲೇಷಾರ್ಥ ಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ವಾ ಸ್ಥವನ್ನುರಚನೆಸಡಿಸಿದ್ದರೆ, 
ಅದೇ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅದೇ ಸ್ಲೇಸಾರ್ಥಗಳಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಅದೇ ರೀತಿ ರಚನೆಸಡಿಸುವರು. 


ಸಂಸ್ಕೃತದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಹಾಯ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಈ ರೀಶಿ ಇದ್ದು, 
ಮೇಲೆಹೇಳಿದರೀತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳೆನ್ನು ತ ನ್ನಡಿಸಲು ಮತ್ಯಾವ ವ್ರತ 
ಬಂಧಕಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ಆ ಇಟೂಶಿರ್ಯ ಸಾಮತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಅವಕಾಶವಿಶುವದೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸತಕ್ಕವನು ಹೇಳಿದ 
ವೆನ ಬಾಯಿಮೇಲೆ ಬಡಿದು ಮುಚ್ಚ ಸುವನು. 


ಸಂಸ್ಕ ಎತೌಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲ ಹುಹತಿಗಳಾದವರು ಯಾರಾದರೂ 
ಇದನ್ನು ಸೋಡಿ, ಈತನಿಗೆ ಸ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆಬರದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಕುರುಡನಿಗೆ 
ಬೆಳಕಿನ ಸೂಗಸು ತಿಳಿಯದೆ ತ ನ್ನ ಹಿಚಸ್ಯಾಲಿಸುವಂತ ಕನ್ನಡದಲ್ಲ 
ಸಂಸ್ಕೃ,ತಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರೈಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು' ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿ, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಹಾಯವಿನ್ಲದೆ ಬಡಕನ್ನಡವನ್ನು ಬರಿಯುದಕ್ಕಾಗ-ವದೆ 9 ಹಾಗೆ ಬರೆಯ 
ಲುಪಕೆ ಮಿಸಿ ಅದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡು ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಇರು 
ವಂತೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಅಣ್ಣಯ್ಯಾನೆಂತೆ ಅವುಗಳ ಕಿವಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು 
ಕುಯಿಮು ಅವಕ್ಕೆ ಕೊಂಬು ಕೋಡುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತ ತದ್ಭನವೆಂದು 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ತಬ್ಬಿಬ್ಬು ಮಾಡಿ ಸಹೋದರನ ಕ್ರಾ ಗುಣವಿರುವ 
ದೆನ್ನ ಬಹುದು. ಆದರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಸ್ಕ ನು ಎತಶಬ್ಧ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ತ್ತಿರುವದನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವೆದು ನೆನ್ನು ಹತ ರವ ಲ್ಲವೆಂದರಿ ಅದು ಸಾಕಾದ 
ಉತ್ತರವಲ್ಲನೆಂದವರನ್ನೆ ಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಪ್ರಸ್ಸೆಗೆ ಪ್ರಸ್ತ ಉತ್ತರ 
ವಬ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ನೆಗೆ ಪ್ರಸ್ನೆಯೇ ಉತ್ತರವಾಗಿರುವೆ 
ದಲ್ಲದೈೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಸದೆ ಇರುವದು. ಬರಿ ಅನ್ನದಲ್ಲೇ 
ಸಾಕಾದಮ್ಮು ರುಚಿಯಿಲ್ಲದಕಾರಣ ತಿನ್ನುವದಕ್ಕಾಗದು. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ರಸ 
ನತ್ತಾ ಗುನಂತೆ ಸಾರು ತುಪ್ಪವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಭೋಜನವಾಡುವ ರೀತಿ 
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ಯಿಂದ ಬರಿ ಕನ್ನಡದಿಂದಲೆ ಕನ್ನ ಡೆ ಕಾವ್ಯವನ ಬಬರೆಯುವೆದಕ್ಕಾ ಗುವೆದಿಲ್ಲ; 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಬರವರೂ ಟಾ ಗುದ್ದಿ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಸ ಸಂಸ್ಕ ತೆ 
ಶಬ್ರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರಸವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು ವವರು ; ಅನ್ನ ಸಾರು 
ತುಪ್ಪುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲದ ರುಚಿಗಳನ್ನು ಚಟ್ಟೇಣಿ ಸಲ್ಕು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪರಿಗ್ರ) 
ಹಿಸಿ A. ಇನ್ನೂ ರವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಯಾತಕ್ಕೆ ಆಶ್ಷೇಪಿಸು 
ವರು? ಕನ್ನಡ ಸ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆಗಳೆರ ಔರ: ಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದವ ಫನ್ನಿ ಯಗಳ್ಳೊ ಗಳೊ, 
ಶಬ್ಧಪ್ರ್ರಂ ಯೋಗಚಾತುರ್ಯವೂ, ವಾ? ಸ್ಯಬಂಧನ ಕಾವ ಬಂಧನಗಳ ರೀತಿ 
ಯೂ, ಲಕ್ಷಣ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಕವಿತಾಚವ ಮತ್ತಾ ರಗಳ್ಳೂ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಬಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದ NE ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ರಸವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿದರೇತಕ್ಕೆ ಅಶಾ ಅನ್ನುದಂತಿರುವೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೇ 
ರುಚಿ ಸಾಲಮ. ಅವನ್ನು ರಸ ವೆತ್ಲಾಗಿ ಮಾಸುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಸಾರು ತುಪ್ಪ 
ದಂತೆಸ ಸಂಸ್ಕ ನ3ವನ್ನು ಜೆರಸಲುದ್ಯೋಗಿನಿ, ಹೊಂದಲಿ "ಹೊಂದದೆ ಇರಲಿ, 

ಅನಕ್ಯಕವಿತ? ಇದೆ ಇರಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತಕ ಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬೆರಸುತ್ತ 
ಕಡೆಗೆ ಅನ್ನೆನನ್ನು ಬ ಬಟ್ಟು ಬರಿ ಸಾರ-ತುಪ್ಪುವನ್ನೇ ಶುಡಿಕುಡಿದು 
ಭೋಜನವಾಖುತೆಂದು ಬಾಯಿ ಸವರುತ್ತಿರುವದು ಭೋಜನವೊ? ಬಾತಾ 
ಕಾವಿತನನ್ರೋ ? 


ಈ. ಆ ಇಬಾಲಿರ್ಯ ಸಾಮತಿಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಿಡಿಸುವ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣ.ನದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ನಿರಿಹೊರೆ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರ.ವ ಸಂದರ್ಭಗಳನು ಮಾತ್ರೆ 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿರಬಹುದು. ಅಯಿತು ಆ ಸಂದರ್ಭದ್ಲೂ ಅದು ಎನ್ನೆ ರ 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅನ್ನುಯಿ:ಸುವದು 1 

ಆ ಭಾಷೆಗಳೆಂತೆ ಯೀ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಕನ್ನಡ ತೆಲುಗು ಮುಂ 
ತಾದ ಭಾಷೆಗಳಿರುವೆವ್ರು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲ ಒಂದೇ ತಟಾಕನಾ 
ಗಿದ್ದು ಕಾಲಕ )ಮೆದಿಂವ, ಮಧ್ಯ ಡೆಲ್ಲಿ ಒಂದು ಏರಿ ನಿರಿತವಾಗಿ ತಟಾಕ 
ದ್ವಯವಾಗಲು, ಒಂದರ ನೀರು ಮತ್ತೊ ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅನಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ 
ಅಿವುಗಳೆ ನೀರಿನ್ಲಿ ಸರಿಮಾಣನೂ, ನೀರುವುಚ್ಚಿವೂ, ಸಾರವೂ, ವ್ಯತ್ಯಾ 


ಧಾ 
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ಸವಾಗಿರಬಹುದಾಗಿರುವೆಂತೆಮೇ, ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಎರಡಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಬಜ್ಬು 
ಸ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತಿರುವವು. 
ಹೀಗಿರತಕ್ಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವವನು ಆ ಸಾಮತಿಯನ್ನು ವರಾ 
ಕರಿಸಲು ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ಗಳೇವಿರುನೆವು? ಅಥವ ಅಂತಹ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಿ 
ದೃರೂ ಅವು ವಹ ರಮಟ್ಟಿಗಿರುವವ್ರುಳಿ ಈ ಭಾಸೆಗಳಲ್ಲೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಶಬ್ದ ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ಸ್ರತಿಬಂಧಕನೇ ಹೊರ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನೆಡದಂತೆ 
ಯೇ ಲಕ್ಷಣ, ಅಲಂಕಾರ, ಛಂದಸ್ಸು ಪ್ರರಾಣ್ಮ ಇತಿಹಾಸ, ಮುಂತಾದ ವಿಜಿ 
ಯಗಳೆ್ಲ ಯಾವದೊಂದು ಪ್ರಶಿಬಂಧಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಭಾಷೆಗಳ ಛಂದಸ್ಸು 
ವ್ಯಾಕರಣ ವುಂತಾದ ಕೆಲಪ್ರು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚಕೊಂಚ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 


ಫೀ 


ತೋರಿದರೂ, ಅಸ್ಪ ಅಲ್ಬನಾಗಿರುವೆದರಿಂದ ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕ್ಕೊಫ್ಳದೆ ಇರ 
ಬಹುನು. ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ತು 
ಶ್ರಿರುವೆಂತೆ ತೆಲಗು ಶಬ್ದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಕೂಡದಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಶಬ್ದ 
ವ್ಯೃತ್ಕಾಸದಿಂದುಂಟಾಗುವೆ ಹ್ರೈತಿಬಂಧಕವು ಕೊಂಚನುಟ್ಟಿಗೆ ಬಾಷಾಂತರಿ 
ಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲ ತೋರಿಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳೆಸ್ಟಿರ ವೆಫು. ಉಸ್ಸ್ನೆತನ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ತಟಾಕರ, ಶಬ್ದಕಾವ್ಯರಚನಾ ಸರಣಿಯು ಕನ್ನಡದ ತಟಾಕಕ್ಕೆ ಹರಿದು ಬರು 
ತ್ರಿರುವೆದು ಮಾತ್ರನೇ ಅಲ್ಲದ ತೆಲುಗಿಗೂ ಅದೇರೀತಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವದು. 
ಕೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡತಬಾಕತಿಂತಲು ತೆಲುಗು ತಟಾಕದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಹರಿ 
ಮಾಣನೊ ವ.ಜ್ಚವು ಸಾರವು ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ತಟಾಕಕ್ಕೆ 
ಕಾಲವೆ ತೆಸೆದವೆನ ತಪ್ಪಿತಮ್ಲುದೆ ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಮೂಲಾಧಾರವಾದ ತಟಾಕ 
ದದಿಂದ ಬೇತಿ ಅಲ್ಲವಸ್ತೈ. ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದವನು ಕಾಲವೆಯನ್ನು ಕ್ರಮ 
ಪಡಿಸಿದರೆ ವರಸು ತಟಾಕಗಳಲ್ಲರತಕ್ಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವದು ಸಾಧ್ಯವೆ... ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಆ ಇಟಾಲಿಯ ಸಾಮೆತಿಗೆ ಅವ 
ಕಂಶನೆಲ್ಲರುವೆದು ? 

ಸಕಲ ಕಾವ್ಯರಚನಾ ಸಹಾಯವೂ ಶಬ್ದ ಸಹಾಯವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ದಿಂದ ಕನ್ನಡ ತೆಲ್ಲಗುಗಳಿಗೆ ಏಕರೀತಿಯಿರುವದರಿಂದ ಇನೆರಡು ಭಾಷೆಗ 
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ಳಲ್ಲೂ ಸಂಸ್ಕೈೈತವಿಶ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ವ್ಯೈೆತ್ಯಾಸತೋರಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ಅಚ್ಚ ತೆಲುಗು ಭಾಗಗಳಣಿ ಸ ಕೆಲವು ರಸವಶ್ಶಾದ ವಿಜಿ, 
ಯಗಳಿರುವವು. ಆ ರಸಪಕ್ಸಾ ದ ಭಾಗಗಳ್ಳ್ಯಾನ್ರಿ. ದೇಶೀ ಯಶಬ್ಬ ಗಳು 
ಆ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರ ರ್ರಯೋಗ ಚಾತುರ್ಯವೇ ಅಲ್ಲವೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆ ರಸವಕ್ತೆಂ 
ಬುವೆ ಇ ೪ ಅಂತಹ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಆವ್ರಗಳ ಪ್ರಟೋಗ ಚಾತೆ.ರ್ಯದಿಂ 
ದಲೂಕಾವ್ಯರಸವೆತಸ್ಲಿಗ.ವೆತು ಯಮಕ, ಸ್ರ್ರಾಸೃಶಬ್ದಸ್ಲೇಷೆ ಅರ್ಥಸ್ಲೇಷೆ 
ಗಳೆಲ್ಲ ತಾನೇ; ಈ ಸಂದರ್ಭಲ್ಲಾದರೂ ಆ ಸಾಮತಿಸೆ ಅವಕಾಶ ಉಂಟೋ 

ತೆಲುಗು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗ.ಭಾಷೆಯ ಅನುಕೂಲವಿದ್ದಂತೆ ಕೆಲವು 
ಸ್ಥಳಗಳ ಸ್ಲೇಷಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲೂ ಕೆಲವ್ರತಡೆ ಯನೆಕಪಾ ಸಸ್ಮಾನಗಳಲ್ಲೂ, 
ತೆಲುಗುಶೆಬ್ಬ ಗಳನ್ನು ಚಮೆತಾ, ರದಿಂದಸ್ರ್‌ಸೋಗಿಸಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚನೆಗೈೈ 
ದಿಶಬಹುದು. ಅವನ್ನು ಕನ್ನ ಕನ್ನಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸ್ಪಾರಸ್ಯವ 
ನ್ನು ತೋರಿಸಲು ತನ್ನಿಹಭಾಸೆನು ಅನಕೂಲಯಿಂದ್ಹತೆ ಅದೇ ವಿಧದ ಕನ್ನಡ 
ಶಬ್ಧಗಳು ಸಿಕ್ಕದೆ ಇರಬಹುದು. ತೆಲುಗಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊ 
ಫ್ರಕೂಡದು. ಆದರೆ ತೆಲಗಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನ್ನುಡಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅದರ ಸನ್ಯಾರಸ್ಕವೆಲ್ಲ 
ಕನ್ನೆಡಗ್ರ ಥನಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕಿರಬಾರದು ; ತೆಲುಗಿನ ಗ್ರಂಥದ ಹತ್ತನೆ ಪಗ್ಗ 
ವನ್ನು ಚಕಾಶ ಯಮಕಪಾ)ಸಗಳಿಂದ ತೆಲಗುಭಾಷೆ ಅನುಕೂಲತೆಯಿದಂತೆ 
ಹು ತ ಗಿ ಮಾಡಿ ಹನಿ ನ್ನಿರಡಕೆ ಪದ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಾಶಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ 
ಅವೆನ್ನು ಕನ್ನುಡಿಸ ಸುವೆಲ್ಲಿ ತನ್ನೆಡ ಗ್ರಂಥದ ಹತ್ತನೆ ಪ ಪದ್ಯವನ್ನು ಗಾ 
ನಾಗಿ ಜೇಳಿ ಕನ್ನಡದ ಅನುಕೂಲವಿದ್ದಂತೆ ಹನ್ನೆರಡನೆ ಪದ್ಯವನ್ನು ಚಕಾರ 
ಮ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಕಾರ ಯಮಕ ಸಾ,ಸಗಳಿಂದ ರಸವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ ತ್ತಲಗಿನೆ 
ಕಾವ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ತರಬಹುದಷ್ಟೈ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಯಾವದಾದರು ಒಂದು ಸ್ಮಳೆ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವೆದಾದರು ಒಂದು ತೆಲುಗುಶಬ್ಬವೆನ್ನು ಕ್ಲೇಷಾರ್ಥಗಳಿ:ದ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿ ಚಮತ್ಕಾರ ತೋರಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಲಿ ತ ಅದೇ ರೀತಿ ಹೇಳೆಲು 
ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದಿನ್ದ ಕ್ಕ ಅನುಕೂಲನಟ್ಟಿ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅತಿಶಯವಾ 
ಚ ರೂ ಅಡೇ ಸಸ್ತಾರಸ್ಯವನ್ನು ಆ ನಕ ತೋರಿಸಬಹು 

.ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಹೊರ್ತು ಒಂದೆರಡು ಪೆದ್ಭಗಳನ್ನು ಗ್ರ)ಂಥವೆನ್ನು 
ಮೂಲಗ್ರ)ಂಥದ ಯಾನಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾರಸ್ಯವು ಒನ್ಪುನದೋ 
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ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ ಗ್ರಂಥದ ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರು, ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ 
ಒಟ್ಟು ಗ್ರಂಥನಲ್ಲಿಸ್ದರೆ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಾರಸ್ಯವೆಂಬುದು 
ಒಂದೆಯಾಗಿ ಶಾನೆ ಇರುವದು. ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಓಡುವೆ ಎರಡು ಕುದರೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಒಂದು ಕುದ3 ಮೆಂದಾಗಿಯು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳು ಮತ್ತೊ ಂದು ಕುದರಿ ಮುಂದಾಗಿಯು ಇದೇರೀತಿ ಹಿಂದುಮುಂ 
ದಾಗುತ್ತ ಓಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಪರ್ಯವೆಸಾನವು ಜಯಸ್ತಂಭದ ಬಳಿ 
ಬಂದಾಗತಾನೆ ₹ ಒಂದೇಸೆಮೆನಾಗಿ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ 
ಗೆದ್ದದ್ದಾವದು 9 ಸೋತದ್ದಾವದು? ದಾರ್ಡ್ಸ್ಯವಿದ್ದರೆ ಕನ್ನಡ ಕುದುರೆಯೇ 
ಮುಂದಾಗಿ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬರಬಾರದು? ಈರೀತಿ ಆ ಇಟಾಲಿರ್ಯ ಸಾಮತಿಗೆ 
ಕೇಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಅವಕಾಶವಿನ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕೆಲವರು ಒಪ್ಪದಿರಬಹುದು. 
ಅದರೆ ಆ ಸಾಮತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವೆದರಲ್ಲ ಕೊಂ 
ಚವೂ ಸಂದೇಶವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಮೊಲಸೂತ್ತ ವಿ 
ಕರಗಿಹೋಗುವನೊ ಇಲ್ಲವೇ ವಾಚಕರೇ ಆರೋಚಿಸಿಕೊಠ್ಳಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಈ ರೀತಿ ರಸವತ್ತಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಬೇಕಾದಕರೆ ಕರ್ಣಾಟ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಸುಂಟು ನ್ಯಾಸರಣಗಳನ್ನ ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶಬ್ದಗಳ 
ಮೆಗ್ಗವನ್ನು ಹಾಕಿ ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ನೇಯುತ್ತ, ಶಬ್ಮಾಟೋಪವನ್ನು ಮಾಡು 
ಪರಿಂ ಸಾಧ ನಲ್ಲ. ನಾಗನರ್ಮೆ ಹೇಳೆ.ವೆಂತೆ ನಿಜವಾದ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿ 


ಣಾ 


ಯಿದ ರೇನಿ ಭು ಸಾಧ ಕರದ 


೫ಂ ॥ "" ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ಯೊತ್ತಿನೀರಿಂ | 
ಜಿಳಗುಮೆಧರೆ ಮರುಗಿ ಕುದಿದು ಶಾಸ ಎ) ಬಲದಿಂ ॥ 
ದಳುಹಿಂ ವೇಳ್ಳೊಡಮದು ಕೋ | 
ಮಳಮಕ್ವು ಮೆಸಹಜಮಿಲ್ಲದಾತನಕಬ್ಬ. o |”) 


ಈ, ಆ ಇಟಾರಿರ್ಯ ಸಾಮೆಶಿಯು ಯಾನೆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ತೊ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಅದು ಅನ್ನುಯಿಸುವದು ಕೊಂಚವಾಗಿದ್ದರೂ, ಮತ್ತೆ 
ಇನ್ನಿ ನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾದರು ಅದು ಅನ್ನುಖಿಸುವೆದೆ? ಪ್ರಾಯಶಃ ಅದು 
ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆ ಜನಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡನೆಂಬ ಭಾಷೆಯೊಂದಿರುವದು. 


10 ಪೀಠಿಕೆ. 


ಅದಕ್ಕೆ ಇಂಗ್ಲೀಸಿನ ಮೆಕಾಾಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಭಾಸಾಂತರಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಮೇಯ 
ಬಿಳಬಹುದೆಂಬದಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರಲಾರದು. ಅಂತಹ ಕಾಲ ಕಗ ಒದಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾ ದರು ಅದು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಸಾರ್ಥಕವಾ 
ಗಿರುವದೊ? ಇಂಗ್ಲೀಮು ಗ | )೦ಥವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಪ್ರೈತಿಬಂಧಕಗಳೇ 
ನಾದರು ಉಂಟೊ $ ಇದನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸೇ ತಿಳಿಶೋಣ. 


“ The summer sun, whose early power 
Was wont to gild Matilda’s bower, 
And rouse her with his matin ray 
Her dutious orisons to pay, 
That morning sun has three times seen 
The flowers unfold on Rokeby green, 
But sees no more the slumbers fly 
From fair Matilda’s hazel eye. '' 
ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಹಾಯ 
ವಿಶುವಂತೆ ಇದನ್ನ ಇಂಗ್ಲೀಮೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಸಿದರೆ ಆ ಸಾಮತಿಗೆ 
ಇಲ್ಲೂ ಅನಕಾಶವಿರುವೆದಿಲ್ಲ. ಅರರೆ ಆ ರೀತಿ ಕನ್ನಡಿಸುನದಕ್ಕಾಗುವದ್ದಿಲ್ಲ 
ವೆನ್ನೆ ಬಹುದು. ಯಾತಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ? 
ಸಮ್ಮಶಿಸನ್ನಿನರ್ಲಿಪವರುಂ | 
ಯೂಜ್ಟುಗಿಲ್ಫೈ ಮೆಟಿಲ್ಜೈಬವರಂ | 
ಅಂಡಿ ರಾಜ ಹರ ತನ್ನಾ ಮ್ಹಾರ್ಟರೇಯೋಳೆ | 
ಹರಡ್ಫೂಟಯಸಿ ಆಂಜರ್ನ್ನಪೇಯಲೆ | 


ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರರಾದ ನಾಚಕರೆ ! ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನೀವು ನಗದಿರಿ. 
ಮೊದಲು ಉದಾಹರಿಸಿದ ವೃತ್ತವಚನಗಳೆನ್ಲರುವ ಕನ್ನಡಕ್ಕಿಂತಲು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಕಡಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಅನ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತನೊ ಸಂಸ್ಕ ಎತಕಾನ್ಯ 
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ರಚನಾಸಹಾಯವೂ ಇರುವದತ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀನೂ 
ಇಂಗ್ಲೀನು ಕಾವ್ಯರಚನಕಿಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆರೀತಿ ಬರೆದರೆ ಯಾತಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪುತ್ತೀರಿ ೪ ಈ ರೀತಿ ಬರದರೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ನಗುತ್ತೀರಿ? ಕೆಲವರಿಗಿದು 
ಅರ್ಥನಾಗುವೆದಿಲ್ಲನೆನ್ನ ಬಹುದು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಅದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಅದರೆ ಈ ಉಭಯ ಕವಿಕಾವ್ಯಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾನಾ ಭಾಷಾವಿಶಾರದರ ಶೀರಾ 

ನಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಇದರ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸಾಧ್ಯ 
ನಾದನುಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಲು ಪ್ರೃತಿಬಂಧಕವೇನಾದರು ಉಂಟಿ 
ನೋಡೋಣ. 


ಕಂ ॥ ಶಪಿನಮಣಿ ನವಕಿರಣದೊಳೆಲೆ | 
ಮನಯಂ ಪೊಂಬಣ್ಣ ಗೈೈಯ್ಯುತೆ ಬಸಂತದೊ ಳಾ | 
ವನಜಾಸ್ಸಿ ಮೆಟಲ್ಫೈಯನು ಕ| 
ಯನದಿಂದೇಳಸುವ ಪೂಚಿಸಲವಳುದಯದೊಳೆ | 
ಈಂ॥ ವಿನಮೂರುಂ ನೋಡಿದನಾ | 
ದಿನಮಣಿರೋಕ್ಕಿವನದಲ್ಲಿವಿಕಬತನುಮಮಂ | 
ದಿನಮೂರಾಯ್ಮಾದಿನಮಣಿ | 
ಯನವಕಿರಣನೋಡಿ ನಿದ್ದೆ ಬಿಟ್ಟೇಳ್ಚುವಳು ॥ 


ಈಗತಾನೆ ಬಂದದ್ದು ಬನ್ನು! ಇದ್ದು ಸೇರಿತು! ನಿನ್ನದ್ದು ನಿನ್ನೇ 
ಹೋಯಿತು. ಈ ಬಾಸಾಂತರವು ಮೂಲವನ್ನು ಎಬ್ಬೈರಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವದೊ ರಸಿಕರಾದವರೇ ಗ್ರಹಿಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳುವೆದು. ಒಂದು ಫೇಲೆ 
ನಲ್ಲಾ ವಿಷೆಯದಲ್ಲು ಮೊಲದಂತೆ ಈ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದಿರುವೆಡೆಂದರು 
ಒಂದು ವಿಮೆಯದಲ್ಲದು ಮೂಲದಂತಿನ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪುಹ ನಾಗಿ ಕಾಣತ್ತಿರು 
ವದು. ಹತ್ತಿದಕೂಸಲೆ ಮೇರಿರತಕ್ಕ ಸವಾರನನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ತನ್ನ ಸೊಕ್ಕು 
ಅಡಗುವವರಿಗ್ಳೂ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಓಡುವ ಕೊಬ್ಬಿದ ತೇಜಿಯಂತೆ ಓದ 
ಲುಸಕ್ರವಿ.ಸಿರವೆನನ್ನೇೋ, ತಾನಾಗಿ ಎಳನುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಸರ್‌ ವಾಲ್ಟರ್‌ ಸ್ಕಾಭಿನ ಪದ್ಯದ ಹಿಂದೆ ಕ ಸನ್ನುಡದ ಕಂದಸದ್ಯುಗಳು 
ಕುಂಜುಕತ್ತೈೆಯಂತೆ ಎರಡು ಅಡಿಗಳಿಗೊಂದುಸಲ ಕುಃಖುತ್ತಿಕುನದು ವ್ಯಕ್ತ 
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ವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಿಸುವವನ ಬಾಯಲ್ಲ ಸಂಸ ತದ ಸುಖದ ಜಾಳೆಹಣ್ಣಿಗೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಕೇ ಗಂಟು ಲಗಾಮ್ಯಾತಕ್ಕಿ ರುವದು? 'ಭಂದೋನ್ಯತ್ಕಾ ಸದಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ? ಕಗ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದು ಸರ್ದಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಪದ್ಯ. ಈ ಕೆಳೆ 
ಗಿನ ಲಾರ್‌ ಇ ಬೆನೆಸನ್ನಿನ ಸದ್ಯದ ವನ್ನು ಪೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದರೆ ಗತಿಯೇನು. ಇಷ 


‘< Half a league, half a league, 
Half a league onward 

All 1n the valley of Death 
Rode the six hundred 

‘ Forward, the Light Brigade! 
Charge for the guns!’ he said: 
Into the Valley of 108/1 

Rode the six hundred.” 


ಇದರಮುಂದೆ ಆ ಕನ್ನಡ ಕುಂಟುಕತ್ತೆಯ ಭೆನ್ನಿನಮೇಲೆ ಕರ್ಣಾಜಿಕದನ್ಲಿ 
ರುವ ಈಚಲು ಚಬ್ಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುರಿದರೆ ತಾನೆ ಸಾಗುವದೆ? 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂದಕೊಡತಕ್ಕ ಅನೇಕ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸ್ಯುಒಂದಾ 
ಗಿರುವದು. ಇದೇ ರೀಶಿ ಲಕ್ಷಣ್ಮ ಅಲಂಕಾರ, ಉಸಮಾನ, ಪುರಾಣ್ಮ ಇತಿ 
ಹಾಃಸ್ಕ ನೀತ್ತಿ ನ್ಯಾಯ, ಮತ್ಕ ಆಚಾರ, ವ್ಯವಹಾರಗಳು, ವ್ಯೈಕ್ಯ್ಯಾಸವಾಗಿ 
ರುವೆಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸುವವನೆ ಪಾಡೇನು ? ಮೊದಲು ಶಬ್ದಗಳ ಅನಕೂ 
ಲತೆ ಹ್ಯಾಗಿರುವದು? ಇಂಗ್ಲೀಸಿನ ಒಂದು ಶಬ್ದನನ್ನೂ ಕನ್ನಡಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕ್ಯೊಳ್ಳಲು ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಕನ್ನೆಡೆದಲ್ಲಾದರೂ ಇಂಗ್ಲೀಷಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಶಬ್ದಗಳು ದೊರಕುವನೊ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ರಸವತ್ತಾಗಿರುವ ಎಶಿಮ್ಮ 
ಭ ಷೆಗಳನ್ನೂ ಸಂದಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ ಆ ಭಾಷೆಗಳೆಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ರಾಜಾ 
ಶಬ ಗಳನ್ನೂ ಅವರಕಾವ್ಯೆಗಳ ರಚನಾಚನುತ್ಕಾ ರಗಳನ, ಸ ತೆಗದುಕೊಂಡು 
ಮೆತ್ತೆ ತೆಗದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಮುದ ; ದಂತಾಗಿರುವೆ ಇಂಗ್ಲೇನುಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದ 


ಗಳಿಗೆ ಸಾಮನ್ಯ. ನಿನೆಯನನ್ನು ಬರಿಯಬೇಕಾದರೂ ಹತ್ತುಪಂಗ್ಟಿ ಗೆ 
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ಹದಿನಾರುಕಡೆ ಪರಭಾಷೆಯ ಸಹಾಯವೆನ್ನ ಪೇಕ್ಲಿಸುವೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾ 
ಹ ಕೊಡುವ ಪ | )ತಿಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಸಂಸ್ಕ ಎತೆದಲ್ಲಿ ಹುಡಕಚೀಕು. ಆ ಸಂ ಸ್ಕ್ಯೃತವೊ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಬೆ 
ಳೆದು ಲಯವಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರುವರ.ಬಿ.ಗಳಾಯಿತು. ಈಗ ಇಂಗ್ಲೀಮೆ ಅದರ 
ಸಾರವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವೆದನ್ಲದೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವದು. ಇಂತೆಹ ಭಾಷೆಯ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆ ಸಾಮತಿಗೆ ಎಡೆ 
ಗೊಡಸೆ ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕೆನ್ನುವೆದು ಆ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ದೇಶವಿರತಕ್ಕ ಪಶ್ಚಿ ಮ 
ಸಮುದ್ರದ ನೀರನ್ನು ನನ್ನೆ ತರ್ಣಾಟಕದ ರಾಜಧಾನಿಯ ದೊಡ್ಡ ಸ 
ತರಲು ಮಧ 4ರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 4 ಸಾವಿರ ಮೈರಿಗಳ ನೆಲವನ್ನೊ, ಅನೇಕ 

ಉನ್ನುತೆಸರ್ಭತೆಗಳನ್ನೂ ಅಗಾಧವಾದ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಅಭೋರವಾದ ಅರ 
ಣ್ಣ ಗಳನ್ನೂ, ದಾಟಿಸಿ ಬರುವಂತೆ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ಂತೆಲ್ಲನೆಳ ಅದನ್ನು ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಕೆರೆಗೆ ತಿರಿ.ಗಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ 
ಈಗಿನ ಕೆರೆಯು ಅದರ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಬು ವದು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋ 
ಗರಿ; ಕೆರೆಯೇ ಉಳಿಯುವದೊ ಕೊಚ್ಚಿಹೋಗುವದೊ? 


ಇನ್ನೂರ ನಲವತ್ತು ಕೋಟಿ ಪ್ರೈಜಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭರತ 
ಖಂಡದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಆ ಕವಿರಾಜ ಸಾರ್ತುಭೌಮ 
ನಾದ, ಸೇಕ್‌ಸ್ಟೀರ್‌ ಇಂತಾ ಇಂಗ್ಲೀಷ*ಭಾಷೆಯ ಅನುಕೂಲಗಳು ಸಾಲದೆ 
ಇದ್ದ ನಿರ್ಬಂಧಗಳೆನ್ನೆ ಬ್ಲ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿ ಬರೆದದ್ದೂ, ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ 
ನ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೂ, ಶಬಾ ಿರ್ಥಕ್ಕೂ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಲು ಹಂಡಿ 
ತರಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಲದೆ ಅವನು ಬರಿದದೆ ನ ಛಂದಸ್ಸು, ಅವನು ಬರೆದದ್ದೇ 
ವ್ಯಾಕರಣ್ಣ ಅವೆನು ಕೊಬ್ಬ ಅರ್ಥವೇ ಶಬಾ ಿರ್ಥಷೆಂದ್ಲು, ಷೇಕಸ್ಟೀರ್‌ 
ಛಂದಸ್ಸು ಸೇಕಸ್ಪೀರ್‌ ವ್ಯಾಕರಣ್ಕ ಸೇಕಸ್ಟೀಂ" ನಿಸುಂಟುಗಳಿಗೆ ಅವ 
ಕಾಶವನ್ನುಂಬುವಾಡಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಅವನ ಕಾವ್ಯೃಗಳೆಲ್ಲೂ, ವಿಜಾತೀ 
ಯವಾದ ಗಂಭೀರತೆಯೂ, ವ್ಯಾ ಉಳ್ಳ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಭಾಷಾಂತರಿಸಲು ಈ ಬತ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರ್ವಾಸ್ಕ ಗಣ್ಮ ಮಾತ್ರೆ, ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಕತ್ತರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಒದ್ದಾಡಲೇ ಬೇಕಾದ ಕರ್ನಾಟಿಕರ ಸುಂಡಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಿ 


ಬ 
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ಸುವೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಆವಿಸೂಿಯಸ್‌ ಪರ್ಯತನು ತನ್ನು ಜಿಪ್ವಾಲಾವದನ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಮೆತಿಯನ್ನು ಫುರ್ಜನೆಂಗೆ ಸೈಯ್ಯುತಿರುವೆದು. 


ಆದರೆ ವಿಮೆಯವಿಚಾರಗಳು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿಯೂ ಹಲಸು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿಯ್ನ್ಮೂ ಇರುವೆ ಗ 1 )ಂಥಗಳನು ೩ ಭಾ 
ಷಾಂತರಿಸುವಾಗ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳು ವಿಸೇವವಾಗಿರುವೆದಿಲ್ಲ. ಅವು ಫಲ 
ವತ್ತಾಗಿರದೆ ಬರೀ ಕವಿತಾಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಲೂ, ಶಬ್ದ ಚಮಕ್ಕಾರದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವಾಗ ವಿಷಯದಲ್ಲ ವಿಸೇಸವ್ನಿದೆ 
ಪದೇಪದೆ ಎಳೆದಾಡಿ ಬೇಜಾರಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತಾಗುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ; ಅಯ್ಯೊ ! ಇದೇನು, ಹೇಳಿದ್ದೇಹೇಳಿದ ಕಿಸುಬಾಯಿದಾಸನೆಂದು 
ಬಿಡುವರು. ಅನನ್ನು ತಪ್ಪ್ಬಿಸುವೆದಕ್ಕೇಸಿ, ಇರುವ ಕನ್ನಡ ಇದ್ದ ಕನ್ನಡ, 
ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದ ಕನ್ನಡ್ಕ ಇರಬಾರದ ಕನ್ನಡವೂ ಸಾಲದೆ ಕನ್ನಡದ ಜೊತೆಗೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಕರನಲವಾಡಿಸುತ್ತ ಶಬ್ಧಾಖೋಪ ಸಟಾಟೋಪಗಳಲ್ಲ 
ವಿವಿಯವನ್ನು ಔಸದಿದ್ದರೆ ಮಾನವುಳಿಯುವದಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲೀಮಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿ 
ರತಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕದ ಅನೀಕ ಮಾಡಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾಡದ ಒಂದು ಸಾಲಿಗೂ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲ ಸಮನಾಗುವದಿಲ್ಲವಂದು ಲಾರ್ಡ ಮಕಾರ ಹೇಳು 
ವೆದರ್ಲ ಉತ್ಪೆ ೇಕ್ತೆಯೂ ಅಹಂಬ )ಹೃತ್ಸೈವೂ ಇರುವೆದೇನೋ ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಇಂಗ್ಲೀಮು ಗ್ರಂಥಗಳೆನ್ಲರುವಮ್ಬು ಸಾರಸ್ಕ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಸೇಕಸ್ಟೀರಿನಸ್ಲಿರತೆಕ್ಕ ಸಾರಸ್ಕ್ಯ ಕಾಳಿದಾಸನಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂದಾದರೂ 
ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
ಸಂಸ್ಕೈತ ಗ್ರಂಥಗಳೆಆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ವಿಮಾನೈತವೋ 
ಶಕ್ತಿಗಳು, ಈ ಸಾಹಿ ಮದ್ದು ಗುಂಡು, ರೈಲ್‌, ತ ಭಯ 
ಅದ್ಭುತ ಭಾ)್ರಂತಿಗಳಾಗಿ ರುಚಿಸದಿರುವವು. ಇನ್ನೂ ಅವುಗಳನ್ನೀ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೆಣಗಾಡದೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾದ ಗ್ರ್ರಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಅವುಗಳ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಕನ್ನಡದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಚುರತೆಗೆ ತರಲು ಆಂಗ್ಲೇಯ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿದ್ಯಾವಂಶರು 4 ಬರಿಗನ್ನುಡಂಗೆಲ್ಲೆ ”  ಅಂದರೇನಿ ಕನ್ನಡ 
ನು ಸೊಂಧೆ ನೈದ್ಧಿಯಾಗನಣು. ಅದರನರು ಕೆಬ್ಬ ಮಾಶಿನ ಗಿಳಿಗಳು 


ಪೀರಿಕೆ. 15 


 ಚೆಕ್ಸೃಂತ ! ಬಿಕ್ಸ 03" 1 ಮ್ಯಾನ್‌! ವ್ಯಾನ್‌! '' ಅಂದರೆ, ಬೆಕ್ಕು 
ಬಂದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆನ್ಸುದೆ ಶಬ್ಧಾಟೋಹಕ್ಕೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಸುತ್ತಾ, ಅಮ್ಮಮ್ಮ ! ಇದು ಯಾರೆಕೈಲಾಗುವೆದು! *" ರಾಮಾ 
ಯಣ ಅಂಬೋದು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ ಆಳಿಗೆ ಆಳು ಹೊರಿ'' ಎಂದ ರಸಿಕನೆಂತೆ 
(( ಕನ್ನುಡನೆಂಬೋದು ಸಾಮಾನ್ಯವಮೆ್ಲ ಕಿವಿ ಒಡೆದ್ದು ಹಲ್ಲು ಉದರಿಹೋಸು 
ವದು'' ಇದರ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು ತೊಟಿ ಲ ಬಿಡುವಾಗ ಶರಿತ 
ತನ್ನೆಡೆ ಚಚ್ಚಿಸೆನೇರುವದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ ತಾನಾಗಿ ಬಾಯಿಗೆ ಬರುವೆದು, 
ನಾವು ಪೆಬವನ್ಸಾಳುವಾ ಗಲ್ಫ 

“My daughter !--01 my 111080 !—oh my daughter! 

"led with a Christian {—oh my Christian ducats!— 

Justice! the law! my ducats! and my daughter!” 
ವನ್ನು ತಿರದೆ ಕನ್ನೆ ಡದೇಳಿ ಗೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಡ ಬೇಕೆಂದು ಅವರನ್ನು 
ಸಾ ರ್ಥಸುವದೆ ಕ ಫೀಠಿಕಾಸ ಪ್ರಸಾಗರುದ್ದ ಶನ. 


NE ರಾರಾ 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ ನಾಮಾಂಕಿತದಿಂದ ಕನ್ನುಡಿಸಿರುವ ಕನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾರ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿರಬಹುದಾದ ಆಂಶಗಳೆಲ್ಲದೆ ; 
ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ಸುಪೂರ್ಹಸವಾಗಿ ಮೂಲಗ್ರಂಥದ ಮುಖ್ಯರಸ 
ಭಂ ಗವನ್ನಿ ಸಗಿರುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಸಾದಿಸದೆ ಇರಲಾಗದು. ನೋಟಕರಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಸಾತೆ)ಗಳ್ಳು ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವೇನ್ನ ನೇವಕ್ಕೆ ತಕ ಕೃಭಾಸ್ಟೆ ಭಾನೆಗೆತಕ್ಕ 
ನಟಿನಿಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಜಿಳಕ.ಸಟ್ಟೈ ಅರಿದಾಳದ ಹರಿ ಹರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜೇವತಗಳು 
ಕಾರಿಗೆ ಗೆಜಿ ಶಟ್ಟಿ ಮೊದಲೆ ತಾಳಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಜನರೆದುರಿಗೆ ಕಾಕಿ 
ದುಶುಸ ಳಿಸುವ | ಯಸ್ಸ್ನಗಾನದ ಅಟಿಗಳು ರಸಿಸರಾದವರಿಗೆ ಅಸ ಸಹ್ಯವನ್ನುಂ 
6 ಸು ಮೆಪಾಕವಿಗಳು ಶೃಂಗಾರಾದಿನವರಸ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿ 
ಛಂದೋಬದ್ಧ ಪ್ರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಟಕ ರೂಪವಾಗಿ ಕರಿ್ಪಿಸುವೆರು. 
ಫುಡಿತನಾಮರ ಹೃ ದಯ ರಂಜನರಕ್ಕರಾದ ಆ ಕವಿಕ್ರೇವ್ಠೆ ರ್ಳು ರಸನ 
ಕ್ಲಾದ ಭತ ಬುಧಿಯನ್ನು ಹುಥಿಸಿ ತೆಗೆದ ನಾಟಿಕರ ತ್ಸೃಗಳೂರತಕ್ಕ 
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ಕನಿಶೃದಯನನ್ನೂ, ಕವಿತಾಚಮತ್ಕಾರನೆನ್ನೂ ನೆಜನಾಕೌಶಲ್ಯದಿಂದ 
ತೋರಿಸಿದತೆ ನೋಟಿತರಿಗೆ ಸಾಕಾವಮ್ಮು ಅನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವು. 
ಆದರೆ ಕವಿಜೃದಯವನ್ನು ತಾನು ಶಿಳಿದ.ಕೊಂಡ್ಕುಅನಂತರ ಪರರಿಗೆ ತೋರ್ಪ 
ಡಿಸಲಾರವ ನಟಿಕನು, ಸಂಗೀತಸಹಾಯದಿಂದ, ಹಾಗು ಹೀಗು ಕಾಲಹರಣ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಕ್ಕಲಾಶಿಸಡುವನು. ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಸೇರಿಸಿರಿ 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗೂರಾದಿ ಕೆಲವು ರಸಗಳೊಡನೆ ಅದು ಬೆರಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಿಸೇಜ ಕುಂದಕ ವಾಡದಿದ್ದರೂ ಭಯಾನಕಮೆಂತಾದ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಬವ್ರ ರಸಗಳೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಸಕ್ನರೆಗುಪ್ಸುನ್ನು ಚಿಶಸಿದಂತೆ ರಸ 
ಭಂಗವಾಗಿ ಕವಿತಾಚಮತ್ಕಾರವನ್ನಿ ಲ್ಲಾ ಕೆಡಿಸಿ ನಾಟಕವನ್ನು ಅಸಾರನಾಗಿ 
ಮಾಡುವದು. ರೌದ್ರಭಯನಾಕ ರಸಪ್ರಥಾನವಾದ ಈ ಹ್ರೈಕಾಪರು 
ದ್ರ)ದೇವನಾಟಿಕದ ಶಬರಸ್ನಭಾವವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಮೆಟ್ಟಿ ಗೂ ಕಮ್ಮಿಮಾ 
ಡದೆ ಇರಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತೆ, ಕುಹೋದ್ಯಗಳೆನ್ನು, ಬೆರನಿದರೆ ರಸಭಂ 
ಗವಾಗುವದಲ್ಲದೆ ಮುಖ್ಯರಸಗಳು ಕಮ್ಮಿಯಾಗುವವು. ಅದುಕಾರಣ ಪಂಡಿತ 
ಪಾಮರರಚನೆಯಾಗ-ವಂತೆ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಚನದೊಂದಿಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ್ದ ಸಮಾಸಮ ಪಾದ ವೃತ್ತ ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ರಗಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾವ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು. ಪತ ಗಳ ಕೆಳಗಡೆ 
ಅಥಮೆಪಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಣ್ಣ ಅಕ್ಷರದ ರಾಗ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾವ್ಯಭಾಗದ ಸಾರವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ನಟಿಸಿದರೆ ರಚನೆ ಕೊಡುವದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆರೀಶಿ ನಟಸಜೇಕಂದರೆ ಕೊಂಚಶ್ರಮ ತೆಗೆದುಕ್ಕೊಳ 
ಬೇಕು. ಇದನ್ನುಕಂಡು ನಟಿಸತಕ್ಕವರು ಈ ನಾಟಿಕದ ಗೋಜಿಗೆಹೋಗಿ 
ಆ ಶ್ರಮವನ್ನು ನಾವ್ಯಾತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕ್ಕೊಳ್ತಬೇಕು. ಇತರ ನಾಟಿಕಗಳಿಂದ 
ನಮಗೆ ಪಾಟಿ ಹಾತಿರುವೆಂತೆ "" ಅಂತು ಇಂತು'' ಆಟವಾಯಿತು ಭಾಗ 
ವೆತರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದೆಂತೂ ಸಂತು ಎನ್ನೋಣವೆಂದರೈ, ಇದನ್ನು ನಟಿ ಸತಕ್ಕ 
ವರೇ ಇಲ್ಲದೆ ಕಾನನದ ಬೆಳದಿಂಗಳಂತೆ ಬರೆದದ್ದೂ ವ್ಯರ್ಥನಾಗುತ್ತೆಂದ್ಕು 
ತನಗೆ ಅಸಂಗತವಾಗಿ ತೋರುವೆದನ್ನು ಉದರಫೋನಮಣೆಗಾಗಿ ಸಂಗತ 
ವಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಪರಾಶ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನನಂತ್ಗೆ ಉತ್ತ 
ಮಪಕ್ಷೆವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಧಮಸಶ್ಷವಾಗಿಯಾದರೂ ಇರಲೆಂದು ಈ ನನಾ ಜನ 
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ಗಳ ಆಶ್ರಯಕ್ಕಾಗಿ ಅನರ ಅನುಕೂಲತೆಸಿತಕ್ಕಂತೆ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ 
ಅಕ್ಷೆಗಣಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ವ.ಹಾಕವಿಯ ಉತ್ತಮೆಕಾವ್ಮ 
ಳೆ “t 
ವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ಶ್ಲೆಮಾಸಣೆಯ.ನನ್ನಿದರೂ ಬೇಡಬೇಕು... 
ಹೆಂ ॥| ಪುರಜನರರಿವರೆ ಅಂತಃ | 
ಪುರದೋಳ್ಯಿರೆ ವ ಕುಲನಾರಿಯರ ಸೊಬಗೆಂ ಪೋ | 
ಮಂರರಿವರೆ ಕವಿಮುನದಿಂ | 
ಪೊರಪೊಣ್ಣುವ ಸೊಬಗುವಡೆದ ಸರಸತಿ ಪರಿಯಂ ॥ 
ಪರನರಿಚುಂಬಿತ ಸಿಧ್ಮಾ | 
ದರದಿಂ ಪೊ:ಸಾರ್ಡ ಪಾದರಿಯರರ್ಥವಿಹೀ | 
ನ ರಸಜ್ಞಾ ಟೋಪ ಕಿವಿಯ | 
ನಿರಿಯುತ್ತಿರೆ ತೂಗುವರ್ತಲೆಯ ಹೋಣನನ್ಸೋರೆ ॥ 
ಸಕ್ವ್ವರೆಗುಪ್ಪಂ ಜಿರಸು | 
ತ್ತು ಕಿಸ ತಿನಲಿಕ್ಕು ತಿರ್ಪ ನಟಿನಾಜನರೀ | 
ಕತ್ತು ಅತೆಗಾಗಿಯೇ ಚೆಂ! 
ದಕ್ಕಿ ಲು ಗೀತವನ್ನುನಾಂ ಮನವಮಿತ್ತೆಂ 1 
ಇದರಿಂ ಮೆಚ್ಚರು ಮನ್ನಿಸು | 
ಬುಧಜನ ಕವಿರಾಜಸಾರ್ಯಭಾಮನೆ | ನಿನ್ನೀ || 
ಮುದವ್ನೀವ ಕಾವ್ಯಕಕಿಪೊಳೆ | 
ಯುದೆ ಗಾನಗ್ರಹಣವರಾಗಿ ಕ್‌ರ್ಣಾಟಕದೋಳೆ ॥ 


ಈ ನಮ್ಮ «ಅಂತು ಇಂತು?” ನಚಿಕರಲ್ಲ ಕೆಲವರು ವಾಡಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿರಕೆಕ್ಕ ನಾಟಿ 5ಗಳೊಳಗೆ ಗದ್ಯದ ಜೇಜಾರನ್ನು, *" ಅಂತು ಇಂತು ಕ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಅಬೆ ಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಪೆದ್ಯುಗಳಿರುವವು. ನಮಗೇನೆ 
ಅವರ ಅಭಿಸಾ ಯ ತಿಳಿಯದೆ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ತಟಾಯಿಸುತ್ತಿರುವೆವು- 
ಕೇಳತಕ್ಕವರ ಪಾಡು ಕಂಡೇ ಇಧೆ ; ಅಂತಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಈ ನಾಜಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂ 
ದುಕಡೆಯೇ ಎಣ್ಣು ಹೆತ್ತು ಪದ್ಮುಗಳೆವರಿಗಿವೈ ಮುಂದೇನುಗತಿ! ಇವುಗಳ 
ಸಂಗಡ ಹೆಣಗಾಡಲುಸಕ_ಮಿಸಿದರೆ ಭಾಗವತರಿಗೆ ದುಡ್ಡು ಹುಟ್ಟತಕ್ಕದ್ದು 
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ಹ್ಯಾಗೆನ್ಸ ಬಹುದು. ಆದತಿ ಹದ 4ಗಳನ್ನು ಕರೀತಿ ಏರೆದಿರುವೆದು ಅಂತು 
ಇಂತು? ಗದ್ಯದ ಬೇಜಾರನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಕ ಲ್ಲ. "ಅಂತು ಇಂತು" 
ಗಮ್ಯದಿಂದುಂಟಎಗುವ ಬೇಜಾರಿಗೇನಿ ಜಾತಿ ಇರಬೇಕೆಂದು ಬರೆ 
ದಿರುವದು. ಸಾದಾರಣವಾಗಿ ನಾಜಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಉಕ್ತಿ 
ಸ್ರತ್ಯುಕ್ತಿ ಗಳ ಚಮಶ್ಶಾರವೆ ಇರತಕ್ಕ ಸಾರಸೆ ಸ್ಕೃ. "೬ ಜ್ರಿಗಳಫೂನುರ್‌ ?' 
« ಒಥೆಲೆ?” ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮ ಮ ನ ರಚನಾಶಕ್ತಿಯೇ ಇದು. 
ಆದರೆ ಈ ನಾಖೆಕನಲ್ಲ ರಚನಾಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿರುವವು ಮುಖ್ಯಸಾತೆ ಸಗಳ 
ಸ್ನುಯಂಸಂಭಾವಿಣೆಯಸ್ಥಳಗಳು. ಅಂತಹ ಸ್ಪಯಂಸಂಭಾವಣೆಯೂ 
ದೀರ್ಷುನಾಗಿಯ್ಕೂ ವಿನೇಮಿವಾಗಿಯೂ ಇರುವು. ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗ 
ಳನ್ನು ಸ್ನಯಂಸಂಭಾಬಿಣೆಯಲ್ಲ ದೀರ್ಕುವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ಸಾಧ್ಯ 
ನಾದಮ್ಟಿ ಗೂ ಕೆಬ್ರ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ರಸವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಪೂರೈೈಸ ದಿದ್ದರೆ, ಹುಚ್ಚನಾದವನು ದಾರಿಯ ನಿಂತು ತನ್ನಪ್ಪುಕ್ಕೆತಾನಿ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂ ತಿರುವದು. ಅನೇಶ ವಿಮ ಭಯವನ್ನು 
ತೆರವು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳುವದನ್ನು ಕ್ರಮಸಡಿಸ ಸುಮೆಂಕ್ಕೆ ನೆ ಭಂದಶ್ಛಾಸ್ತ್ತ 
ಹುಟ್ಟಿರುವದು. ಹೂಡೆನದಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಗಳೆನ್ನೆ ಬರಿಯುವದಕ್ಕಲ್ಲ. ಅದುಕಾ 
ಶವೇ ಈ ನಾಜಿಕದ್ಯ, ದೀರ್ಥಿಸಂಭಾಸೆಯನ್ನು ವರ್ಯಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಬರದಿರುವವು./. ಇನರ್ಲಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು " ಮಾವದಾದರು 
ಒಂದು ರಾಗ ಧಾಟಿಯನ್ನುನುಸರಿಸಿ “ಹಾಗು 0 ತಬಾಖಿಸದಿ 
ಅನೇಕ ಕಡೆ ಗದ್ಯದಂಸೆಯೇ ಹೇಳ ತಕ್ಕದ್ದು. ಅರ್ಥವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಅವಶ್ಯಕ 
ವಿದ್ದಕಡೆ ಸಂಛಗಳೆನ್ನು 'ಅಪ್ರುಗಳ್ನುರತಕ್ಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ನೆಚನಾ ಸಹಾಯದಿಂದಲ್ಯೂ ಗದ್ಯರೀತಿ ಅರ್ಥಲಾಶಿತ್ನದಿಂದಲ್ಲೂ ಜನ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳೆಲು ಸುಲಭಭಾಸೆಯಲ್ಲರ.ವೆವ್ರ. ಹೀಗೆ ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಳೆವದರಿಂದ್ದ ಸಂಭೂಪಣೆಯು ಲಂಬಿಸಿದ್ದರೂ ಪಠ್ಯದ ಗಾಂ 
ಭೀರ್ಯನೂ ಗದ್ಯದ ಅರ್ಥಲಾರಿತ್ಯವೂ ಸೇರುವದರಿಂದ ಕೇಳೆತಕ್ಕವರಿಗ 
ಇಂಗಿ ಖು “ಜ್ಞಾ ನಂದ ಕುವರ್ಬಿ''ನಂತೆ ಬೀಜಾರಿಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. 

ಅದರೆ bi NR ತಟಾಖಯಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆಲ್ಲ 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಶ್ರಮಪಡಬೇಕು ? ಸಂಗೀತವನ್ನು ಸೇರಿಸುವದು 'ಸರಾಗವೆಂದು. ಸ 
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ಕಪಿಗಳೇ ಅಬ್ಬ ರಿಸಿ ರಾಶ್ನಸರೀ ಶಂಖುನಶದ ದ್ಯಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೆ 
ಅಳುತ್ತಿರಲ್ಲಿ ಮ ತೆೆಗಳೇ ಉದುರುತ್ಮಿರಲಿ, ಲ್ಷ್ಮಣನೇ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೋಗಿರವ್ಲಿ ದೇನನುಂದುಭಿಯೇ ಅಗುತ್ತಿರಲ್ಮಿ ಹ ನಭ ಆಚಾ 
ರು )ಯಥಾಪೆಕಾರನೇ ಪ್ರರಾಣಹೇಳುತ್ತಿ ಜತೆ ಸ್ತ ಪದ್ಯಗರನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಪಕ ಮಿಸಿ, ಅವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಆ ತಪ್ಪಿಗೆ ಭಾಗವತರೇ ಗುರಿ 
ಯಾಗಿರುವರು. 


ಕಂದನನ್ನು ಗದ್ಯುದಂಶೆ ಯೇಳುವವಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಂದ ಧಾಟಿಯೇವಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೆಲೆರನೈ ಬಹುದು. ಕಥ ಫ್‌ ಛಾ ಎರಕ ಜರ 
ವನ ಅರ್ಥಾತಿರಿಯಹನ್ನುನುಸರಿಸ ಓದುವೆದ್ದುದೆ ಜತಿ ಷಃ ಇ 
ಸೂತಿ_ಸಿರುವದು : "ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಯಕ ಕೋಣ ನಿಗೆ ಮತಿಯ್ಸ್ಸು? 
ಎಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಕಂದಸದ್ಯದಲ್ಲ ಲ. ಯತಿಹುಡತುವ ಗತಿ ಕೆಬ್ಬನರ ಅರಣ್ಯ 
ರೋದನೆವನ್ನು ಶುರಿತುಕಾನೇ ಸವಿರಾಜಹೆಂಸನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿ ಕ 
ವೆದು. 
ಹೆಂ || "" ಮಾಸಿತಪದಮಂ ಪದಸ | 
ಧಾನಮ ನರ್ಧ ಪ್ರತೀತಿಯಂ ಕವಿಹೃದಯ | 
ಸ್ಕಾನೆವನರಿಯದದೇಂ ಈ 
ಣ್ಟೇನೆಯ ಕ್‌ರಡಿಯವೂಲೊರಲುವಂ ವಾಚತನೇ `' | 


ಆದರಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಪಾಠಕರು ಕಂಡ್ಮು ಇದೇನು! ಹದ್ದಗಳು 
ಹೀಗೇನೇ ಇರತಕ್ಕದ್ದು ಸ ಸರಿಸಮ ಆರತ ಹಂಡು ನಾಲ್ಲು 
ಮಾತ್ರೆಯ ಮೂರುಗಣವಿದೃ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪೆ್ಯದೆೊಂದು ಪಾಡನಾಯಿತೆ 2 
"೬ ಹ I ಸಂಗಿಸಬಾಪಟ್ಟ ಸಟಿಲಸಂಕಾಶಖರಿ॥ 
ತ್ನೈಂಗತ್ತರಂಗ PANN ಎನ್ನುವವ.ಟ್ವಿ ೬ ಟ್ರಿಗಿಲ್ಲಬಿದ್ದ ರೂ. ಜ್‌ ವೃತ್ತ ॥ ತಾತಂ 
ಶಸ್ತ್ರಂಗೊಳಲಿದ್ದಂಗದುದರಥದೆನೀಂಕಂಡುತರಾಗಶ್ಷವಂಸೂ | ದ್ದೇತ 
ರ್ಕುಂ,........''ಎನ್ನವಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಇರಬಾರದೆ? ಈ ಗದ್ಯದೇತೆ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ “ಹುದಜೆೆ ಎದ ಹ ಪದವಿಭೂಗವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ದೆ ಸ 
ನಿರುನದು?'' «ಹ ಪ್ರತಿನದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ಧೆ ಸೇನಿರುವದು $ "ನ್ನ 
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ಡೆದಲ್ಲಿಅನೇಕವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದದ್ದಿವು. ಕಲಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ, ಕಲಿಯತಕ್ಕದ್ದೂ 
ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿವುತಾನೆ? ಅವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊ 
ಫೆತಕ್ಕದ್ದೇನಿರುವೆದು. ಒಂದುಸಲ ಓರೆಗಣ್ಣಿ ನಿಂದನೋಡಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸವಾ 
ರಿಬೆಳಸಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಶಬ್ದಗಳಿಗಾಗಿಸೇ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತ 
ಶಬ್ದಹರಿಚಿತಿಗಾಗಿ ಸ ಕನ್ನೆಡವಕಾವ್ಯುಗಳನ್ನೋದುತ್ತಿರುವವರ ಈ ಆಕ್ಷೇಪ 
ಣೆಗೆ ಸಮಾಧಾನಹೇಳೋಣವಂದರೆ ಮೂಲಗ್ರಂಥನಲ್ಸೇ 'ಹೆದಜ್ಹೇದ' ಸದ 
ವಿಭಾಗ? "ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಗಳಿಬ್ಲ ' ಇನೆಲ್ಲ ಪೂರೈಸಿದನಂತರ ಮೆತ್ತಿನ್ನೇನಾ 
ದರೂ ಕಾವೆ ೩ಗಳಿಲಿರಬೇಕಾದರೆ ಅವುಗಳನು 4 ಠೆಳೆಯಲು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ಪರಿಸೋಧಿಸುವ ಶ | )ಮೆವಪುಂಟಾದೀತು. ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಯಾನದೊಂದು 
ವಿಕೇಜಿ.ಪ್ರು ತೋರದೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗೊಂದರ್ಥವಾ ಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಕಥಾಸಂ 
ದರ್ಭ, ಪಾತ್ರಸ್ತುಭಾವ, ಹದಪ __ಯೋಗ್ಮ ಸವಯ ಗಳಿಂದ ಶೋರುವ 
ವ್ಯೆಂಗಾ ನರ, ಭಾವಾರ್ಥಗಳನ್ನು, ಅನ್ನೇಯಗಳೆನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಸಾ 
ಧಾರಣನಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಾ ಕ್ಕ ವ $ವೆಹಾರಗಳ, ಪುರಿಚಿತಿಬೇಕಾದೀತು. 
"೬3 || ಧೃಡವಾದಪೊಡವಿಯೇ ! ನೀಂ | 
ಗುಡುಗದಿರೀಗಡಿಯ ನಾನಿಡಲ್ಕದಹತಿಯಿಂ [| 
ನಡಗುತೆ ನೀನೀಕಾವಳ J 
ಗಡಣಂಗೈದಿರ್ಪ ಛಭಯವಕಲಕದಿರೀಗಳ EE 








ಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದರಿ ಸಾಧಾರಣನಾಗಿ ಕಾಣುವ ಈ ಹದ ದಲ್ಲೇ ವಿನೇ 
ಮೆಗುಣ ತೋರಬಹುದು. ಇದರಂತೆಯೇ ಹಲನ್ರತಡೆ ಇರಬಹುದು. ಈ 
ವಿನೆಯದಲ್ಲಿ ಮೂಲವನು ವ ತೆಡೆಕಾಡಿದರಿ ಯಾವಸತಾಯನೂ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. 
ಕೇ ನಾಟಕದ ಪ್ರೈಥವಾಂತದಲ್ಲಿ ಪೆಬ್ಬೈಣವನ್ನ ಕುರಿತು ಬರುತ್ತಿ 
ರುವ ಓಡ್ರಮಹಾರಾಜನಾದ ವಿಜಮುಧ್ಯಜನನ್ನು ವೀರನೇನನೊ ಎದರು 
ಗೊಳ್ಳುವೆದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಅವನ ಅರಸಿಯು ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 
ಮೂಲದಲ್ಲೂ ಇದೇರೀತಿ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಇಂಗ್ಲೀಸು ಜನಗಳ ನಡೆವಳಿಕೆಗೆ 
ಸರಿಯಾಸಗಿರಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ನಾಬಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇರೀಶಿ ಇರುವದು 
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ಆಕ್ಷೇಸಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂತೆಹೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಅತಃ8ಪುರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಈ ರೀತಿ ಬಂದದ್ದು 
ಸ್ವ್ವೀಸ್ಪಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಗಂಡುಬೀರಿತನದಂತೆ ಕಾಣುವದೇದು ಕೆಲ 
ವರು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಸ್ಥಳೆಸಂಕೋಚವಾದ್ಧರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲು ನಮ್ಮ ಬಾಲಿಕಾಸಾಠಶಾಲೆಯ ಸರಸ್ವತಿಯ 
ರಿಗ್ಗೂ ಅವರಬಂಹರಿಗ್ಳೂ ಈ ವಿಮೆಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತೆ. 


ಮೂರನೆ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ರಾಜಮಂಡರಿಯ ಔತಣವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಹೇಳಿದೆ ; ಆದರೆ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸುವಾಗ ಜನರೆದುರಿಗೆ ಅರ್ಧಮ್ಚೆ ಬಿಚ್ಚು 
ಕೊಂಡು ಅಂಗಕ್ಕೆಲ್ಲ ಉಡಿಗೆ ಅಥವ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೋಡು- 
ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಎಲೆಮುಂದೆ ರಾಜರುಗಳು ಕೂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೊ? ಅಲ್ಲಡೆ 
ಶರಾಖಿ ಮೋಜ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಠೀವಿಯಾಗಿ ಮೇಜಿನಸುತ್ತೆ ಕೂತು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ. "" ಇನ್ನೊಂದಾವರ್ತಿ ಪಾನೆ 
ವಾಗರಿ?” ಎಂದು ಎತ್ತ ಕೊಳುತ ಸುರಾಸಿನನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಚಂಡಾಲ 
ಮುಂತಾದ ಜನೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಥವ ಶೂರಸೇನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಸಿಪಾಯಿ ಮುಂತಾದ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಚಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಇಂತಾ ಉತ್ತಮ ಪಠಿತ್ರಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದು ಹಿಂದೂ 
ನೆಡವಳಿಕೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವೆಂದು ಕೆಲವು ಆಚಾರಶೀಲರು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಬಹುದು. 
ಆದರೆಅದನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು ರಾಶ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅದು ನಡಿಯುವದು 
ರಾತಿ ಕಾಲದಲ್ಲ. ಸುರಾಪಾನನನ್ನು ರಾತ್ರೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ 
ಆಚಾರಶೀಲರಲ್ಲೂ ಅನೇಕರು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುವ 





ನಜನಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಕೃತಾನುಸಾರ, "ನೋಡಿ? 
"ನಿಟ್ಟುಸುರುಬಿಟ್ಟು' "ನಗುತ್ತ', "ಲಜ್ಮ್ಮಿಯಿಂದ,' ಮುಂತಾದ ನಟನಾ 
ಸೂಚಕಗಳನ್ನು ಕಗಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ನಾಜಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದುಂಟಿ. 
ಆದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ನಟಿಕರೆ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದ 
ವಿವಯಗಳಾದ್ದರಿಂದ, ಇಂಗ್ಲೀನು ನಾಟಿಕಗಳೆಂತೆ ಇಂತಾ ವಿಬಿಯಗೆ 


ಛನ್ನು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
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ಬಲ್ಫೆ ದುಯಾಳುಗಳಾದ ವಾಚಕರೆ! ಈ ದೀರ್ಸುವಾದ ಪೀಠಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಇದುನರಿಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೇಜಾರು ಪಡಿಸಿದ್ದೆ ಸಾಕು. ಇನ್ನು 

“ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೊಟ್ಟು ದ್ರ ನ ತೊಟ್ಟುಂತೆ 

" ಬಟ್ಟ್ಯಾಗಿ ಸೇರೆ'ತ್ತ ಚಟ್ಟ ಸಃ ಸೇರುತ್ತೆ 

ಪಟ್ಕಾದಗಾಳೀಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮುಗಿಲೆಂದು'' 

ಶಕ್ತಿಗಳು ಆತುರಸಡುತ್ತಿರುವವು ; ಆದರೆ ಅಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ 
ಯೂ, ಅಚ್ಚು ಹಾಕುತ್ತಿರುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಕಃ ಕಾನ್ಯದಲ್ಲ ಶುದ್ಧಾಶುದ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಸೋಡಿ, ಮೈಸೂರು ನಾಶ್ಮಲ್‌ಸ ಸ್ಕೂಲು ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರು ಮರಾ 
ಶ್ರಠೀನಿವಾಸರಾತು-ವಾಚಾರ್ಯರವರು ಬ ಸಹಾಯಗಳಿಗೆ ನಾನು 
ಕೃತಜ್ಞ್ಞನಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿದು ದಯಮೊಾಡಿಸಬಹುದು. -- 


ಕಂದ | ಹಬ್ಬಿ ಗತೋರದೆ ತನ್ನಯ | 
ಹ ವನಿರೆ ಕೋವಿದರ್ಗೆ ಸಲ್ಲದದಿರ್ಕ್ಟುಂ || 
ಕಬ್ಬ (ವುದೆತಾಂ ಬೆಲ್ಲವ | 
ಕಬ್ಬಿ ಇದುರೆ ಗಾಣದಲ್ಲದಂ ನೆಗ್ಗೆದಿರಲಿ ॥ 


ಮೈಸೂರು. 
ತಾ! -೬ನೇ ಡಿಶಂಬರು ೧೯೯೫. 
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ತಂ | ವಾಣಿಯೆ ಕರ್ಣಾಟಿಕದೊಳೆ | 
ರಾಣಿಯು ಸೋಜಿಗವೆ ಪೇಳೆ ಶಬ್ಬವ ಗೌಡಂ | 
ಜಾಣದಿದೋದಿರಿ ನೀವಿ ಬಿ | | 

9 | 
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ವಿಜಯಧ್ಯಜ...- ಓಘ್ರವೇಶದ ಮಹಾರಾಜ. 


ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹ. 


ವೀರಸೇನ, 


ವ.- 
ಪ್ರಫಾಫರುದ್ರದ -} ವಿಜಯಧ್ವಜನ ಮಕ್ಕ ಳು. 
ಕ್‌ 
fox ಯಧ್ಯಜನ ಸೇನಾಪತಿಗಳು. 


ಶೂರಸೇನ. 
ಆದಿ). ಶೂರಸೇನನ ಮಗ. 


% 
ನಂದರಾಜ - | 
ಹಳಿಂಗರಾಯ.- \ 
| 


ವಾಮದೇವ... 

ಮಿತ್ರ ದ 

ನಳ.- } ಬಹ್ರದಲ್ಲಿ ಉಪರಾಜರು. 
ಪಾಶ Ne ಗೃಹಪಾಲಕ ? 

ಶೇಖರ - ಮಗಧಸೇನಾಸತಿ. 


ಕೇಖರನಮಗೆ.- 

ಇಂದ್ರವಲ್ಲಿ.- ವೀರಸೇನನ ಅರಿ. 
ಜಯಸಿಂಹನ ಪತ್ನಿಪುತ್ರರು, ಬಬ್ಬ ವೈದ್ಧ, ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಯ, 
ಬಬ್ಬ ಚೇಟಿ, ಪದಾತಿಗಳು, ಪರಿವಾರ, ಸೇವಾಹನಗಳು, 
ಘಾತುಕರು, ಸೈನ್ಯುಗಳು, ಶಕ್ತಿಗಳು, ಯಕ್ಷಿಣಿ, ಭೂತಗಳು. 


ಅಜಾ ಯು ದಯಾ ಬಲಾ A 1 ರರ ಮಾ 


ಪಾತಾಪರಂದುದೇವ. 





ನಾಂದಿ. 


ವ ತ್ತ || ಪೇಕಸ್ಪೀರಕವಿಸಾರೈಭಾಮನೊರೆಡಾ ಸತ್ನಾ ವ್ಯಚಂದ್ರಂಲಸ| 
ಟ್ರೀಕರ್ಣಾಟಕಭಾಪೆಯಂ ಬೆಳಗುತಂ ಕ್ರೀಕಂಠನಿಂದೊಬ್ಬರ | 
ಲ್ವೀಕರ್ಣಾಟಜನಂಗಳಿತ್ಸಿಸುತೆ ವಿಸಾದಾಃ ನಂದ ದಿಂದಿರ್ದೊಡೀ | 


ಕ್ರೀಕರ್ಣಾಟದೊಳಿರ್ಶೆ ದರ್ಜಿ ಮುದಮುಂ ವಾಣೀವಿಲಾಸಂಸ್ಕಿರೆಂ॥ 


೧ನೇ ಅ೦ಕ. 


೧ನೇ ಸ್ನ ನ;.ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗುಷಗು ಮಿಂಚಾಗುತ್ತಿರುವರು 
ಪ್ರವೇಶ ಮೂರುಕಕ್ಕಿಗಳು, 

೧ನೇ ಶಕ್ತಿ -ತಿರಗ ನಾವು ಸೇರತಕ್ಕದ್ದು ಯಾವಾಗ ? 
ನೇಶಕ್ಕಿ.-ಗಡಬಿಡಿಯಾದಾಗ | ಯುದ್ಧ. ವನ್ನುಗೆದ್ದಾಗ ! ಸೋತಾಗ! 
4ನೇ ಕ್ತಿ.-ಪ್ರದೇಕವೆಲ್ಲಿ ? 
ಎನೇ ಶಕ್ತಿ -ಕಾವಲು, 
೩ನೇಕ ೬.-ವೀರಸೇನನ ಕೌಣುವದಕ್ಕೊ.? 
೧ನೇ ಕ೬್ಮ ಬಂದೆ! ಬಂದೆ! ಮಾರ್ಜಾಲ! 


ಇತಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರಜೇನ. 








ಎಳ್ಲರು.-ನಡಿ! ನಡಿ! ಮಾಳಚಿಕ್ಕು ಕೂಗಿತು! ಬಂದೆ! ಬಂದೆ! 
[3 pS 
ರಗಳೆ॥ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೊಟ್ಟದ್ದ ತೊಟ್ಟ ಸಂತೆ | 
ಒಟ್ಟುಗಿ ಸೇರುತ್ತ ಚಟ್ಟನನ್ನೇರುತ್ತ | 


ಪಟ್ಗಾದಗಾೀಶಿ ಮುಟ್ಟುವೆವುಮಂಗಿಲನ್ನು | 


ಟ್ರ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೊಟ್ಟ ದ್ಧ ತೊಟ್ಟಂತೆ loll x 
ನಿಪ್ತಾ, )ಂತಾಃ ಸೆರ್ಕೇ. 


ಎನೇ ಸ್ಥಾನ ಇದಂಡಿನನಾಳಯ. 


ಪ್ರವೇಕ -ವಿಜಯಥ್ಯಜ, ಪ್ರಠಾಸರುದ್ರದೇವ, ಪ್ರತಾಪಸಿಹ್ವ, ಕಳಿಂಗ 
ರಾಯ ಪರಿವಾರ ಜನಗಳು. 
ವಿಜಯಧ್ಯಜ.-( ಗಾಯಗಳಿಂದ ರಕ್ಕಸೋರಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಬಬ್ಬ ಪದಾತಿಯನ್ನು ಕಂಡು) ಅಲ್ಲಿ ಬರುತಿರುವ ರಕಾಂಗನಾದ 
೧ಗಿ ದಿ ಹ 


ಪದಾತಿ ಯಾರು? ಈಗವನಿರತಕ್ವವಸ್ದೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 


೫ ರಾಗೆ.-ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯೆ, ಆದಿತಾಳ ಚಾಪು. 


ತಂಗೀ | ಮಾಟವಮಾಡುವ ಪ! ಬಟ್ಟೂಗಿಸೇರಿ | ಅ | 

ಚೆಟ್ಟಿ ನಾವೇರಿತಂಗಿ | ಮುಟ್ಟ ನಾವ್ಕೋಡತಂಗಿ | ಮಾಟಮಾಡಲುನಾ | 
ವ್ಹೂಟಮಾಡುವತಂಗಿ loll ಯಂತ್ರಕಟ್ಟುವತಂಗಿ | ಮಂತ್ರಮಾ 
ಜುವತಂಗಿ | ತಂತ್ರದಿಂದಲೆನಾ | ವ್ವಾಂತಾರದೊಳುತಂಗಿ 1 ೨॥ 
'`ಶಾವಲೊಳೀಗೆತಂಗಿ | ಸೇರಿನಾನೆಲ್ಲತಂಗಿ | ವೀರಸೇನನ ನೋಡಲೆ | 
ದಾರೀಕಾಯುನತಂಗಿ | ೩ ॥ 


ಅಂಕ ಎ. ಸ್ಥಾನ, KT ಫಿ 


VN RS NS  : ಜಾ ಬ ಐ 


ಇನ್ನೇನೋ ಒಂದು ಹೊಸದಾದ ಇಡ ದ್ರೋಹನಾರ್ಶೆಯನ್ನು ತಂಡಿರು 
ವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೆ ಕ 

ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇನ.-ಜೆಯ್ಯಾ! ಇವನೇ ನನ್ನನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಧೆ ಪದ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ಧವಮಾಡಿದ 
ಧೀರನು. ವಿಲ್ಫೈ ಧೀರನೆ ! ನಿನಗೆಶ್ಸೇಮ ಉಂಟಾಗಲಿ. ನೀನು 
ಬರುವಾಗ ಯುದ್ಧ ರಂಗವಿನ್ಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪ್ರಭುಗಳಗರಿಕೆಮಾಡು, 

ಪದುತಿ -ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜುತ್ತ ಬಲಗುಂದಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ಮುಳಗಿ ಹೋಗುವವರಂತೆ, ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಾಪಜಯವು ಅನುಮಾನಕ್ಕಾ ಕರವಾಗಿತ್ತು ನ 
ಭೂಮಿಯ ದುರಾಜತಾರಗಳಗೆಲ್ಲ ಮಾತೃ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ, ದ್ರೋಹವೇ 
ಮೂರ್ತಿಮತಾ ಗಿರುವ, ದಯಾರಹಿತನಾದ ಆ ಮೆದಕೇರಿ ನಾಯ 
ನು, ತನ್ನು ಪಶ್ಚಿ ಮದ್ವೀಪದ ಪದಾತಿಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕಾಬಿಲವನ್ನು 
ನಮ್ಮವರ ಮೇಲೆ ತಳ್ಳಲ್ಕು ಜಯುಲಕ್ಷಿ ಆಯು ಅವನಂ ತನ್ನು 
ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ವೀರಸೇನನು 
ತನ್ನು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ, ಖಡ್ಗ ಹಸ ಸ್ಪನಾಗಿ ಅರಿನಜ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ತನಗೆದುರಾಗಿ ಬಂದ ಅರಿಭಟರಂ, ಯಮ 
ಪುರಿಗೆ ದಾಳಯನ್ನಿ ಡಿಬ್ಕ ಆ ದುರಾತ್ತುನನ್ನು ಹಿಡಿದವನ ಶಿರಕ್ಸ್ರೀದನಂ 
ಗೆ ದವನ ತಲೆಯಂ ನಮ್ಮ ಕೋಟಿ ಬತೇರಿಯಮೇಲಿಡಿಬರುವನು. 

ವಿಜಯಧ್ಮಜ.-ಆಹಾ ! ತಮ್ಮನೆ! ಕಾಬಾಸು! ಕಾಬಾಸು | 
ನೀನೇಧೀರನು ! 


೪ ಪ್ರತಾನರುಪ್ರಜೇವ. 


ಪದಾತಿ -ಕಂದ || ಪಹೆಗೊಡೆವ ಚಂಡಮಾರುತ | 
ಪೊಡನಿಯೊಳಾರೆ ಸುಳಯುವಂತೆ ರಾದೋಳೆಕರಿತ । 
ಮ್ಹುಡರಲ್ಲಡೆಗಡನರಿಗಳ್‌ | 
ನಡುಗಿದರಾ ವೀರಸೇನನ ಗತಿಗೆ ಹತಿಗೆ ॥॥ ಷ್ಟಿ || 


ಉಯಖಿರಿಯಂ ಮುಂದಲೆಯಿಂ | 
ಭಯಪಡದೆಳೆವುದನು ನೋಡುತೋಡಿದರಾಳ ೪ || 
ಹಯಲಪದಿಂ ಮೆರೆವತ | 
ನ್ನುಯಪೊಸ ಬಲವಂ ವಿದರ್ಭ ಮುನ್ನೂಂಕಿದನೆ 4 (8 


ವಿಜಯಧ್ವಜ.- ಹಾಹಾ! ಇದನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮ ದಳಪತಿಗಳಾದ 

ವೀರಸೇನ ಕೂರಸೇನರು ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಬೆದರಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಪದಾತಿ -ಕಂದ || ಅರಸನೆ ಕೇಳ್ಲಿನ್ಲೀರಥಿ | 
ಈರಿದಣೆ ಬೆದರಿದರು ಗುಬ್ಬಿಗಾಗೃಧ ಥ್ರ ನುಮೇಔ ॥ 
ಮೆರಿಪುಲ್ಲೆಗೆ ಕಡುಸಿಂಗಜೆ | 
ದರುವಂತಿವರೀರ್ನರಾರಣಾಂಗಣದತ್ತ ೪11೫ ॥ 

ದಂಡೊಳಗೊಂದು ಏಿರಂಗಿಗೆ | 

ಗುಂಡೆರಡನ್ನ್ನಿಟ್ಟುಪೊಡೆದತೆರದಿನರೀರ್ವರ || 
ಚಂಡಗಡೆವಿಡಿದರಿಬರವ | 
ಚಂಡಾಡಿದರರರೆ! ಪಗೆಯ ಪೊಳ್‌ಯಜೆತ್ತ. o l&ll 


ಅನ್ನು ನಾನು ಮಾತನಾಡಲಾರೆ. ನನಗೆ ಚೆ ತನ್ನು ಕನ್ಬಿಯಾಗು 


ಅಂಕ್‌ ೧. ಸ್ಕಾನ ಯಿ x 


mT 





A 


ತಿ ರುವದು. ನನ್ನ ಗಾಯಗಳು ಆದರಣೆಯನ್ನ ಬೆ &ಸುತಿ ರುವವು. 
ವಿಜಯಧ್ಯ'ಜ -ನಿನ್ನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳುಮಾತ್ರ, 
ವಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಗಾಯಗಳೂ ತೋರಿಸುತ್ತಿ ರುವವು. ಇವೆರಡರಿಂ 
ದಲು ನಿನ್ನ್ನ ಘನತೆ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತಿರುವದು. ನಿವ್ಫಾರಾದರು ಇನೆ 
ನನ್ನು ವೆ ೃಶ್ಛಶಾಲೆಗೆ ಕರದೊಯ್ಯೊದು. ( ಊಳಿಗದವನು ಪದಾತಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು ) 
ಪ್ರವೇಕ — ನೆಂದರಾಜ. 

ಅಲ್ಲಿ ಬರುತಿ ರುವವರ್ಯಾರು ? 

ಣಿ ಎದಿ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ... ಜೆ:ರ್ಯಾ ! ಪೂ'ಸ್ಳತವ.ರಾದ ನೆಂದರರಂತೆ 
ಹಾಣುವೆದು. 
ನಂದರಾಜ - ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ದೆ ಟ್ವವಾನುಗ್ರಹವಿರಶಿ, 
ನಿಜಯಧ್ಯಜ ಎಲ್ಯ ಮಿತ್ರನೆ! ಸುಖಾಗಮನನೆ? ನ್ನೀನೀಗೆಲ್ಲಿಂದ 
"ಬಂದಿರುವೆ ? 
ನೆಂದರಾಜ -ಜೆಯ್ಯಾ ಮುನನಳ್ಳೃಕಣವೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವೆನು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಿದರ್ಭನ ಪತಾಕೆಗಳು, ಸೂರ್ಫಕೆರಣಗಳಗೆಡೆಗೊಡದೆ ನಮ್ಮ 

ಗಿ 
ಸೆ ಟ್ವನ್ನಾಕ್ಕೆ ಭಯೋತ್ಕಾತವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಅದರಜೊತೆಗೆ 
ನಮಗೆ ಸಾಮಂತನಾಗಿದ್ದ ಬರ್ಜರನು ಕೂಡ - 


ಕಂದ ವಾಣಿಸಲ್ವಾ ಗದ ಬಲದಿಂ | 
ರಣದೋಳ್ಪೆರೆಯುವ ವಿದರ್ಭಸೈನ್ಯುವಸೇರ್ದಾ || 





ಗಾ 


೬ ಪ್ರತಾಸರುಪ್ರಜೇವ. 





ಕಣವೆಯೊಳು ನಮ್ಮ ಪಡೆಯಂ | 
ಕೆಣಕುತಯುದ್ಧ: ವನುಮಾಡಿದಂದ್ರೋಹಿಸುತಂ। le || 


ಹೀಗಾದುಡ ನನ್ನು ವಲ್ಲ ಭೇಕನಾದ ವೀರಸೇನನು ಕಂಡು, ಹಿಡಿಂಬಿ 
ಯರಸನಂತೆ ;-- 


ರಗಳೆ!  ಘೊಳುಗುಳಿದ ಧೂತಿಯಂ ನಮ್ಹುವರ ಭೀತಿಯಂ | 

ಪಲ್ಲಡಿದು ನೋಡುತೆಂ ಮಾಸೆಗಳ ರಪುತಂ | 

ಖಡ್ಗ ವಂ ಹಿಡಿದವಂ ಕಾಳಗವ ಮಾಳ್ಗ್‌ವಂ | 
ಮೇಶ್ಸೀಳ್ಳಧೀರರಂ ಧೀರರೋಳ್ಯೂರರಂ | 
ಬರುತಿಶಒವ ತೇಜಿ:ತುಂ ಬರ್ಭರನ ವಾಜಿ:ರುಂ | 
ತೋಳೆತ್ತಿತರಿಯ.ತಂ ತರಿನವರ ಸೀಳುತಂ | 
ಗೆಶಿದಿರ್ಪ್ಹ ಉದ್ದ. ವಂ ಮುರಿದಿರ್ಪ ಗರ್ನವಂ I 
ಜಡಿದಎನೆ ಕೇಕವಂ ಸಿಡಿದಿರ್ಶಕೈಗಳಂ ॥ ೪” || 


ವಿಜಯಧ್ಯಜ -ಭಲ ! ಭಲ! ಭಾಪುರೆ ! 
ನಂದರಾಜ -ಇಇವನಿಗೆ ಮೂಲಬಲವಾದ ವಿದರ್ಭನು :- 


ತಂದ || ಕಡುಯುದ್ಧ ದೆಮಡಿವಡಿಯುತೆ | 
ಪೊಡನಿಯೊಳಡಗಲೈ ತನ್ನ ಫಿಡಿಯುಂಪಡೆಯುಂ | 
ಪೊಡೆಯಲ್ಲೆ! ಡೆಂದಡಿಯಂ | 
ಏಡಿನವಬೇಡುತಿಹನೀರಸೇನನನೀಗಳಿ ॥ ೯ ॥ 


ಆಂಕ್‌ ಎ ಸಾನ ಮಿ, ೩ 


ಸಫಾ ಯೋ ಪೊರಾ ಹೊ ಚಾ ಸ ಚಟಾ ಜಾಂ ಯು ಅಜಾ ಸಾ ಸಹಾ ಜಾ ಉಾ ಸು ಸಘಾಸಶಾ ಜಾ ಹಾ ಸಜಾ ಸಜಾ ಶಾ ಕಾನನ ನಂ ಅಹಾಹಯಾಯಾಾ ನ 


ಮಹಾಪ್ರಭು ! ಇದುಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ. ಆ ವೀರಸೇನನ ಕೌರ್ಯ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯಾವಾಗಿರುವದು ` ಸಾ 





ವೃತ್ತ || ನಿಡಿಯೆ ತೆನ್ನುನುಜಾತರಂ ವರವೀರಸೇನ ವಿದರ್ಭನುಂ | 
ಸಿಡಿದು ಲಕ್ಷ ಧನಂಗಳಂ ಕರನೀಡಿ ಬೇಡುತಲಿರ್ಸ್ನ ನೀ । 
ಗಡಿಯ ಮೇಲನ ನಿಟ್ಟು ತಾಂಸಿರ ಬಾಗಿ ನಿಂತಿಹ ನೀಗಳುಂ | 
ಈ ೊಡುವೆ ಕಪ್ಸವ ಮುಂದೆ ನಾನಿಶಿನಿನ್ನು ಯುದ್ಧವ ನೆನ್ನು 
ತ ॥ಂಂ॥ 


ವಿಜಯಧ್ಯಜ.- ಹಂದ ॥ ತಿರೆಯ ರುಣ ತೀರಿದುದು ಬ | 
ರ್ಭರಂಗೆ ನೀನವನ ಕೂಲ ಕೇರಿಸುತೀಗಳ ॥ 
ವರವೀರಸೇನನಿಗವನ । 
ಬರಿಯಂ ಮೇಣವನ ತಿರೆಯ ನೀಯಲ್ಲೇಳ್ವು011೧೧॥| 


ನಂದರಾಜ -—ಚೆಯ್ಯಾ ! ಅದೇರೀತಿ ಮಾಡಿಸುವೆನು. 

ನಿಜಯಧ್ಯಜ -ರಾಜದೋಹಿಯಾದ ಆ ಬರ್ಭರನನ್ನ್ನಗರಿದ ಭಾಗ್ಯ 
ಲಫ್ಲೀಯು ಮುಂದೆ ಧುರಧೀರನಾದ ವೀರಸೇನನನ್ನು ವರಿಸಿ ಬಾಳು 
ವಳು. 


ನಿಷ್ಠಾ ತಾಃ ಸರೇ. 


ರಾವನ ಸಃ ಎಂಪಿ ಎರಬ. 


ಳ್‌ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರದೇವ. 


TE TT Ne EN SN UE GS 


೩ನೇ ಸ್ಕಾನ. 


ಕಾವೆಲಲ್ಲಿ ಗುಡಗು ಮಿಂಚುಗುತ್ತಿ ರುವದು.. 


ಪ್ರವೇಕ.-ಮೂರುಶಕ್ತಿಗಳು. 


೧ನೇ ಕ್ತಿ -ತಂಗಿ ! ನೀನೆಲ್ಲಿರ್ದೆ? 

ನೇ ಕಕ್ಕಿ -ಪಂದಿಗಿಂದಿಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರ್ದೆ. 

4ನೇ ಕ್ತಿ.-ಅಕ್ಕ! ನೀನೆಕ್ಲಿರ್ದೆ? 

೧ನೇ ಕಕ್ತಿ.-ರ್ವನಾವಿಕನ ಮಡದಿ ಮಡಿಲೊಳಿ ಉಮ್ಮೃತ್ತಿಕಾ 

ಯ್ಗ್ಗ ೪ಟು ಮಲಕು! ಮಲಕು! ಮಲಕು! ಮಾಡುತ್ತಿ ರ್ದಳೆ; 

ನನಗೊಂದೀಯೆಂದೆ, “ತೊಲಗು! ತೊಲಗು! ತೊಲಗು! ಫಿಶಾಚಿ! 7? 

ಎಂದಾಕಿವಿಮೂಳಿ ಬೇಳ್ದಳೆ, ಆದೊಡವಳ :- 

ರಗಳೆ 1 ಗಂಡನು ಪೋಗಿರುವಂ ದಂಡಿನೊಳವ ನಿರುವಂ | 

ಹಡಗಿನ ಮೇಲಿರುತಂ ತಡಿಯನು ಸೇರ್ದವನಂ | 
ಘಂಡರೆ ಬಿಡದವನಂ ತುಂಡನು ಗೆಯ್ದವನಂ | 
ಈೆಂಡದ ಮೇಲಿಡುತಂ ಮುಂಡೆಯಮಾಡಿವಳಂ11೧.ಂ1 

ನೇಕ್ಕ.-ನಿನ್ನ್ನಪಡಂಗುಗೆ ನಾನೊರಗಾಳಯಾವೆಂ, 

೧ನೇ ಕಕ,.-ನೀಂ ದಯಾಳು, 

4ನೇ ಕ್ತಿ .-ನಾಂ ಮತ್ತೊಂದೀನೆಂ,. 


ಅಂಕ ೧ ಸ್ಥಾನ, ಲಿ 3 


೧ನೇ ಶಕ್ಕಿ ರಗಳ ॥ 

ಉಳದಗಾಳ ಫೆ ಪಿಯೊಳಹುದು ಕೊಳಗದಲ್ಲಿ ಹೊತುಕೊಂಡು | 
ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂರಿಕೊಂಡು ಹೊಳೆಯೊಳೆಲ್ಲ ತೇಲಿಕೊಂಡು | 
ಮಳೆಯೊಳೆತ್ತ ಲೌತುಕೊಂಡು ಹಳ್ಳಪಳ್ಳು ಹುಡಕಿಕೊಂಡು | 
ನಳ್ಳಯನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಕೊಳ್ಳಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು।೧್ಲ 


ಅಂತು ಇಂತುಸೇರುವೆ ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವೆ| 
ಕೊಂದು ರಕ್ಷ ಸೀರುವೆ ಹೀರಿ ಕೇಕಹಾಕಾುವೆ | 
ತಂತಿಗಿಂತಿ ಮಾಟುವೆ ತಾಳಗೀಳ ಹಾಕುವೆ | 

ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ನೋಡುವೆ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಹುಣಿಯುವೆ | 
ಮುಂಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವೆ ಮಂಡೆಖುಂಡೆ ಮಾಡುವೆ। 
ಬಂಡಿಹೆಂಡ ತರಿಸುವೆ ಕಂಡಕಂಡ ತಿನ್ನುವೆ | 
ಬುಂಡೆಬುಂಡೆ ಮೊಗಿಯುವೆ ಬಂಡಿಬರಿದು ಮಾಡುವೆ! 
ಹಿಗ್ಗಿ ಹಿಗ್ಗಿ ತೇಗುವೆ ಹಿಗ್ಗಿ ಕೇಕಹಾತಾವೆ । ೧೪ | 


ನೇ ಶಕ್ತಿ .-ನನ್ಹು ಕ್‌ಯ್ಯೊಳೇನಿರ್ಪುದು 2 





ಈ ರಗಳೆಯ ಎರಡೆರಡು ಪಾದಗಳನ್ನು ಉಂದೊಂದು ಚರಣವನ್ನಾಗಿ 
ನಾಲ್ಕು ಚರಣಗಳುಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದಶ್ಯೆ ಈ ಕೆಳಗಣ ಪಲ್ಲವಿ ಅನು 
ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯಬಹುದು. ಮೊದಲನೇ ಚರಣ 
ವನ್ನು ಹಾಡಿದನಂತರ ಪ್ಲಿನಿ ಅನುಪಲ್ಲನಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಕು. 
( ರಾಗೆ.-ಹಿಂದುಸ್ಹೂ ನಿ. ಜೆಲ್ಲ ಜುಂಜೋಟ, ರೂಪಕತಾಳ, ) 
( ಭಾಟ.-ಹಾಧಿಹ್ಯೆಸೋಯಿ ಅಲಿಜಾತೆ ಬತುಂದಲಿಮಿಯ್ಯೇ | 
ಬನ್ನಿನೀವ ಬೇಗ ನರ್ತಿಸಿ | ಫಳ ಥಳೆಂದು ನ! ಬೇಗನರ್ಶಿಸಿ 
ನೀನ | ಜೀಗನರ್ಶಿಸಿನೀನ | ಇಳ ಫಳಿಂದು ॥ಅ॥ 
9 


೧6 ಪ್ರತಾನರುದ್ರದೇವ. 





ಎನೇ ಕಕ್ಮಿ-ತೋರು 1 ತೋರು! 

ನೇ ಕಕ್ಕಿ -—ದೋರ್ಕ ನಾವಿಕನ ವೆರ್ಜೆಬ್ಬು. ಅವಂ ಮನೆಗೆ 
ಬರ್ನೊಗವನ ಪಡಂಗು ಒಡೆದು ಪೋದುದು. 

4ನೇ ಕಹಿ.-ನಗಾರಿ! ನಗಾರಿ ! ವೀರಸೇನನಸವಾರಿ. 


ಎಲ್ಲರು.-ಚಿತ್ರಪಡಂ ॥ ಮಂತ್ರದಮಾಟದ ಸೋದರಿಯರ | 
ತಂತ್ರದಿ ಯಂತ್ರವ ಮಾಳ್ಸರವರಿ | 
ಯಂತ್ರಕೌಸೋಲ್ಕಮನಂಗಳವರಿ | 
ತಂತ್ರದಿಗೆಲ್ಫರುಸೋದರಿಯರಿ | ax Il 


ಸುತ್ತಲುಮುತ್ತೆಲು ಬರ್ಬೆವುನಾನಿ | 
ಘುತಿ ಗೆ ರಕ ವ ಫೀರುತನಾನಿ | 
dD ಇದಿ 
ಕತ್ತ. ೆಹಾವಳಸೇರ್ಮೆವುನಾನಿ | 
ಹೊತಿ ಯಕ ಗೆಕಾಣೆ ವ್ರನಾವಿ || ೧೬ || 
ಎದಿ ಣಿ ಬ 


ರಗಳೆ | ಮೂರುಂಮೂರುಂಸೇರ್ದೊಡದಾರುಂ | 
ಮೂರಿರೆಮತ್ತಿ e ಗಹುದೊಂಬತು o | 
ನಿನಗುಂಮೂರುಂ ನನಗುಂಮೂರುಂ | 
ಇಲ್ಲ ದೆಮೂರುಂ ಸಲ್ಲ ದುಭಾಗಂ | 
ಮೂರೇಮೂರುಂ ಆರೇಆರುಂ | 
ಮೂರಿರಲಾರುಂ ಆರಿರೆಮೂರುಂ | 
ಮೂರುಂಆರುಂ ಸೇರೊಂಬತ್ತು o | 
ಮೂರೇಯಿಲ್ಲ 0 ಆರೀಗಿಹುದುಂ | 
ಹಾಬರಿ! ಹೋ ಬರಿ! ಹಾಜರಿ! ಹೋಬರಿ! | 


ಹೊಸಾ ಸರಾ ಎ ಎಚ ಅಭಾಸ ಸ ಬ ರ್ಮ 


ಅಂಕೆ ೧. ಸ್ಥಾನ ತ್ಸ ೧೧ 


SR NN NN ಇ. 


ಹೋಬಲಿ, ನೀಬಲಿ. ತಾಬಲಿ. ಮೂರ್ಚಶಿ. [ 
ಭಲಭಲ! ಬರಿಬಏ ! ಬಿಡುಬಿಡುಗಲಬಿರಿ | 
ಹಾಹಾಹಾ! ಹೋಹೋಹೊೋ ! ಹಿಹೋ ! ೧೩! 





ಪ್ರವೇಕ.-ವೀರಿಸೇನ, ಶೂರಸೇನ. 


ವೀರಸೇನ -ಇಷ್ಟು ಉತ್ತ ಪ್ಮೈವಾದ ದುರ್ದಿನನೆ ನಾನೆಂದೂ ಕಂಡಿ 
ದಿಲ್ಲ. 

ಕೂರಸೇನ -ವಿಲೈೆ ಮಿತ್ರನೆ! ವಾಳಯವಿನ್ಸೈಷ್ಟು ದೂರವಿದೆ ? 
ಆಹಾ! ಇವೇನು! ಕ್ಫ್‌ಕವಾಗಿ ವಿಜಾತೀಯವಾದ ಆಕಾರದಿಂದಿರು 
ವವು. ಭೂನಿವಾಸಿಗಳಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿವೆ. 
ನಿಮಗೆ ಜೇವವುಂಬೋ ? ನೀವು ಉತ್ತರವಂ ಕೊಡಬಲ್ಲಿರ ? 
ಬಣತುಸಹಿಗಳವೆೊ ಬೆ ಕಡ್ಲಿ ಬೆರಳನ್ನಿಟ್ಟು ನನ್ನ್ನ ಪ ರ ಶ್ಲೇಯನ್ನು 
ತಿಳದುಕೊಂಡವರಂತೆ ನಟಸುವಿರಿ, ನೀವು ಹೆಂಗಸರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಗಡ್ಡಗಳರುವದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು ಅನುಮಾನ 
ವಾಗುವದು. 

ವೀರ -ನೀವೇನು? *ಕೈಲಾದರೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಿ, 

೧ನೇ ಕ_,.-ಜಯಿಕೆ ವೀರಸೇನಂ ಜಯಿಕ್‌ ವಲ್ಲ ಭಾಧಿಪಂ, 

ನೇ ಶಕ್ತಿ -ಜಯಿಕೆ ವೀರಸೇನಂ ಜಯಿಕೆ ಬರ್ಭರಾಧಿಪಂ. 

4ನೇ ಕ, -ಜಯಿಕೆ ವೀರಸೇನಂ ಜಯಿಕೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜಂ. 

ಶೂರ -ವಿಲ್ಪೈ ಪೂಜ್ಯಾನೆ I ನೀನೆ:ತಕ್ಕೆ ಬೆದರುತ್ತಿರುವೆ ? ಇಷ್ಟು 
ಹಿತವೆಚನಗಳನ್ನು ಈೇೇಳಯಾತಕಂಜುವೆ ? ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳ. ನೀ 
ವೇನು? ಮೆನಬ್ಬನ ಕಳವಳವೊ? ಅಲ್ಲದೆ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾ ಗಿ 
ನಮ್ಗೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ರತಕ್ವದ್ದೇ ನಿಜನೊ? ನನ್ನ ಹೊತೆಗಾರನಿಗೆ ಪ್ರ 


೧.೨ ಪ್ರಠಾನರುದ್ರದೇವ. 


ತದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಮುಂದೆ ರಾಸಪದವಿಯನ್ನ್ಹು ಸೂಚಿಬದಿರಿ, ಅದ 
ರಲ್ಲ ವನು ಮಗ್ನನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವನು. ನನ್ನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾ 
ತಕೆ ಎನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ನಿಮಗೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ವಾ ಲವು ಗೊತ್ತಾ ಗುವಗು 
ನಿಕ್ವ ಯವಾವರೆ ನನ್ನು ಅದ್ಭಷ ಚ್ಟ ಹ್ಯಗಿರುವದು ಹೇಳುವರಾಗಿ ? 








೧ನೇ ಶ್ರಿ -ಜಯತು. 
ನೇ ಕಕ್ಕಿ ಜಯತು, 
4ನೇ ಕಕ್ತಿ.- ಜಯತು, 


೧ನೇ ಶಕ್ತಿ -ವೀರಸೇನನಿಗಿಂತಲೃ ೦ ಅವಂಗಧಿಕಂ 
ಎನೇ ಕಕಿ.-ವೀರಸೇನನೆ ಪರನಿಯಿಲ್ಲ ೦ ಅವನಿಗಿಂತಲಧಿಕಪದವಿ, 
ಕಿನೇ ಕಕಿ -ನೀಂ ರಾಜನಾಗೆ ನಿನ್ನೊ ಕ ರಾಜರಾಗುವರಿ. ಉಭ 
ಯತ್ರ ಜಯಂ ವೀರಸೆ:ನೆ ಶೂರಸೆ ೫೫ ಇಯಂ, 
೧ನೇ -ಕೂರಸೇನ ವೀರಸ್ಸೆನರ್ಗೆ ಜಯಂ ಜಯೆಂ. (ಹೊರಡ 
ಲುಪಕ್ರವಿಸುವರು. ) 
ವೀರ -ನಿಶ್ಲಿ ! ನಿಶಿ ! ಅಲ್ಲಭಾನಿಗಳೇ ! ನನಗಿನ್ನು ಕೊಂಚ ಹೇಳ 
ತಕ್ವದ್ದಿ ರುವದು. ನಮ್ಹ ತಂದೆ ವೀರಬಾಹುವಿನ ಮರಣಾನಂತರ 
ನಾನು ವಲ್ಲಭಾಧಿಸನಾಗಿರುವಮ ನಿಜ. ಆದರೆ ಬರ್ಭರಾಧಿಪತಿ 
ಹ್ಯಾಗಾಗುವೆನು ? ಬರ್ಭರಾಧಿಸತಿಯಾಗುವದು ಹ್ಯಾಗೆ ಅನುಮಾ 
ನವೋ ದೊರೆಯಾಗುವದು ಹಾಗೆಯೆ ಅನುಮಾನಕ್ಕಾ ಸ್ಪದವಾಗಿರು 
ವದು. ನಿಮಗೀ ವಿಷಯಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು ಹೇಳ. 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಬೆಂಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೀವು ನಮ್ಮ ದಾರಿಗಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಬಂದು 
ಈ ಅದ್ಭ್ಯುತವಾಗ ವಾರ್ತೆಯಿಂದ ನಮ್ರುನ್ಯಾತಕ್ಕೆ ಹರಬದಿರಿ ಹೇಳ ? 
( ಶಕ್ತಿಗಳು ಮಾಯವಾಗುವನು. ) 


ಆಂಕ ೧. ಸ್ಥಾನ ಫ್ಲಿ. ೧ಿಷ್ಟಿ 


ಹಾಗ ಎಲ್‌ ಸಿ ಲ್‌ಿ ಲ್‌ ಆಗಾರ ಆನಂ ಇ ಜಾ ಇ. ಇಂಧ ಎ ಅ ರೃ [ದೂ ಪೂ ಚಾಚಾ ಜಾ ಸ ಅಣ ಚಾರು. 


ಕೂರ -ನಿ.ರಿನಮೇಲೆ ಗುಳ್ಳೈಗಳರುವಂತೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೂ 
ಗುಳ್ಳೈಗಳರುವಡುಂಟು. ತ್ರಿ ಅಂತಹ ಗುಳ್ಳೆಗಳು. ಈಗವು 
ಯಾವ ಕಡೆ ಹೋದವು? 
ವೀರ -ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ! ಕರೀರವಿರ್ಶಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು, ಕ್ಯಾಸವು 
ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತರಗಿಹೋದವು. ಅವಿ 
ದ್ದರೆ ಚನ್ನ್ನಾಗಿತ್ತ ಲ್ಲ. 
ಕೂರ -ವಾವು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಈ ಸ್ಲೆಳದಲ್ಲಿ 
ದದ್ದು ನಿಶ್ಚಯವೊ ? ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮದ್ದನ್ನು 
ತಿಂದು ಭಾ ) ಂತಿಪಡುತ್ತಿ ರುವೆವೊ? 
ವೀರ ನಿನ್ನು ಸಂತಾನವು ಪ ತ ಭುಪದವನ್ನೈದುವೆದು. 
ಕೂರ -ನೀನೇ ಪ ಭೆವಾಗ.ವೆ. 
ವೀರೆ -ಬರ್ಭರಾದಿಪತಿಯೂ. ಅವರಿದನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ 
ಕೂರ -ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದೂ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯೂ ಎ ಆವಎರೀ 
ಕಡೆ ಒರುತ್ತಿ: ರುವವರ್ಯಾರು ? 
ಪ್ರವೇಶ --ಸಂದರಾಜ, ವಾವ ದವ. 
ನಂದರಾಜ - ನೃತ್ತ ॥ 
ನೀರಸೇನನೆಕೆ: ಳುನಿನ್ನ್ಹಯ,5ರ್ಯವಂವಿಜಯಧ್ನೇಹಂ | 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆಬಂದುಬಿಂದುಪೊಗಳು ಓಪೇಳ್ಮರಕೇಳುತಂ 
ಧೀರನೀನರಿಪಬ್ಬೆ ಯಲ್ಲೆ ಜನ್ನು ಮಾಡಿಡಯಯಿದ್ದ ವಂ | 
ಜಾರಿಸೋದರಿಸೆ ಸೈನ್ಯವಂಗೆಪಿದಿರ್ಶನಿನ್ನ ಯಗರ್ವವಂ lev || 
ಈಂದ || ಅಚ್ಚರಿಯಿಂದಲೆಕೇಳುತ | 
ಮುಚ್ಚಿಮುಸುಂಕುವ ನಿದರ್ಭಸೈನ್ಯುವನೆಲ್ಲ o ll 


EN ೫೫4 ~ NR ಬ 


ವಾಮದೇವ - 


ನಂದರ:ಜ - 


ಕೊಚ್ಚಿ ನಡೆದಕಡ.ನಿನ್ನೆದೆ | 
ಗೆಚ್ಚನುಕೇಳಸೆಲೆಮೆಚ್ಚುತಿವ ೯ನುರಾಯಂ || ೧೯ || 


ಛೋರ್ಗರೆದುಬರ್ಪಮುಂಗಾರ | 
ಲ ತೆ 3 ಆ 
ಬೀಗ ಲ್ವಳೆಗರೆಯುವಂ ಮೇಲ್ಭೇಲೆತ್ತ o || 
ಬರ್ಗುಡಿಸುತಂಚೆಯಾಳ್ಗ $ | 
ಮಾರ್ಗದೊಳೆ ಟ್ರದರಸನೆಡೆಯನಿನ್ನ್ನನುತಿಸಿದರೆ 11-001! 


ಕ್‌ಳಿ೧ರುವರಾಯನವಮ್ಹುಂ | 
ತಿಳಸಲ್ಮಾಂಮಾಳ್ಸ ವಂದನೆಯನಿನಗೆನುತಂ || 
ಕೊಳುಗುಳ ದಾಯಕ ಪ ರತಿ | 
ಫೆಲವಕೊಡಲ್ಲಿನ್ನುನೊಯ್ಸೆ ಬಂದಿಹೆವೀಗ 1-೦೧! 


ತಾಮಾಡುವವ-ರ್ಯಾನೆಗಿ | 
ದೇಮುಂಗಡವೆನುತೆತಾನು ಬರ್ಭರವೆನಃುವೀ | 
ನಾಮಾಂಕಿತವಂಪೇಳ | [೨.೦1 
ರ್ಹೀಮರಾ ದೆಯೊಳೆಸೆಯುವನಿನಗಿನಸ್ಸ ಜಯಂ || 


ಕೂರ.- ಇದೆ:ನು ! ವಿಕಾಚಿಗಳು ನಿಕ ಯವನ್ನು ಹೇಳುವದುಂಟಿ ! 
ವೀರ... ಬರ್ಭರರಾಯನು ಬದುಕರುವನು. ಈ ತೆರದಿಂದ ನೀವು 
ನನ್ನನ್ನು ಅವನ ಹೆಸರಿನೊಡನೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ವ.ರ್ಳಾದೆ ಮಾಡು 


ತಿ.ರುವಿರಿ? 
ಮಿ 


ವಾಮದೇನ.-ಬರ್ಭರಾಧಿಷತಿಯಾಗಿದ್ದವನು, ಜೇನಂತನಾಗಿರುವದೇ 


ನೊ ನಿಶ್ಚ ಯ. 


ಆದರೆ ಅವನೀಗ ನ್ಯಾಯಾಧೀನನಾಗಿ ತನ್ನು ಜೇವ 


ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗಿದಾನೆ. ವಿದರ್ಭರಾಯನ ಸೆ ಸ್ತ್ರ 


ಅಂತ ೧. ಸಾನ 4: ೧K 


es po wr ೫.1. 2೧02 ಇಗೋ. (. 


ದೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದರಿಂದಲೋ, ದೊ €ಹಿಗಳ್‌ ಬಲಕ್ಷೌ ಮುಚ್ಚು ಮರೆ 
ಯಾಗಿ ಸೆಪಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ. ತನ್ನು ಸಮಯವನ್ನು ನೀತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ಚದ್ದರಿಂದಲೆ ಸೋ ಅನನ ರಾಸದ್ಯೋಹ ಹೊರಚ್ಚಾ ಗಿ 
ಅದನ್ನು EN ಕಂಡು ಅವನೂ ಬಿ ಕೊಂಡು, ಈಗವನು 
ಚ ಊಟಿ ಗುರಿಯಾಗಿರುವನು. 


ವೀರ - ಹುದಾರ್ಧ | ನಿನದಿಂನಾಂವಲ್ಲಭವೆ.€ಣ | ( ಆತ್ಮಗತ ) 
ನಿಜಮಾದೇ ಆಬರ್ಭರಂಬಳಸಕ್ಕೆಹುದೆೊಂರ್ದಿ || 


(ಪ್ರಕಾಕ) ಎಲೈ! ಪೂ ಜರೆ, ನೀವು ಕ್ರ ಮಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ನನ್ನು 
ಬಳಗ ದಯಮಾುಾಡಿಬ ದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 1೬1 (ಕೂರೆಸೇನನ ಕುರಿತು) 
ನಿನ್ನು ಸಂತಾನವು, ಪ ರಜ ುಪದವನೆ ಶ್ಲ ಪ್ರಿದುವದೆಂದು ನಿನಗಾಸೆಯಿಲ್ಲ 
ವೆ? ನನ್ನುನ್ನು ಬರ್ಭರಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದವರು, ನಿನಗಿಡನ್ನು 


ಸೂಚೆಬಿರುವರಲ ? 
೧ಗಿ 


ಕೂರ...ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಗ ಬಿಕೆಯನ್ಸಿಟ್ಟ್ಯ ನಾ ದರೆ ಈಗಿನ 
ಬರ್ಭರಾಧಿಪತ್ಸುವನಲ್ಲದೆ ಪ್ರಭುಪದಃ ಏಯನ್ನ್ಹೂ ಎಡಿಯ ಬೇಕೆಂಬ 
ಹಕುತೊಹೆಲ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟ A ಈಗಿನ ಸ ಸಟ 
ಆಶ್ಲರ್ಯಕರವಾದ್ದೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಈ ನರಕವಾನಿಗಳು ಭವಿಷ್ಯ ಸೆ 
ತ್ಥಾಲ ತಿಳದವರಂತೆ ನಟಬ, ಸೊಂಚವ. ಟಿ ಗೆ ನಿಇವೆನ್ನಿ ತೋರಿಬ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿ ಕಡೆಗೆ ಮನುಪ್ಟೇರನ್ನಿ ಮೋಸಗೊಳಬ ಆನೇಕ 
ವೆಳೆ ಅಗಾಧವಾದ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ತಳ್ಳೃರುವರು. 

ನೀರ.-ಕಂದಾರ್ಧ ॥ ನಿಜವೆರಡೆಂಕಂಡಿಹೆನೀ | (ಆತ್ಮಗೆತ) 


ಗೆಜಸವವೆೊದಲುಸಿರ್ಯಏಿಂದಣಂಕದಪರಿಯಿಂ 1ಅಫ್ಲಿ! 


೧೬ ಭಾ 


ಹ ಗಾಂ Re ಜರ SR ಪಾ ಜಾರ ಟಾ ಹ 


( ಪ್ರಕಾರ ) ಮಿತ ರೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ವಂದಿಸ:ವೆ, 


ಹದ || ನನೆ: ಛು, ಸ್ರಿ ರುವಾಸೆಯೆ | ( ಆತ್ಮಗತ ) 
ನಿನ್ನೇಂಬ ಬರಿದಂಬೆನಿರ್ದ್ಮದೇಬರ್ಭರಭಾ || 
ಗನ್ನು ನಗೊಳ್ಳತಿದೆಂಬೆೊಡೆ | 
ಯೆನ್ನುಹೈದಯವೇತಕಿಂತುಜಡಿಯುತಿದನಿಯಂ || ೦ಬ 


ಅದರೋಳು ೧ £ಮಿರಲೇಕೆಂ | 
ತೆದೆಯಂತಲ್ಲ ಣಿಸುಶಿರ್ಪು ದಿದಬಿಗೆಯಶ್ವಿಂ || 
ತಿದಿರೇಳುತರಿಹುದೇಶಕೇ | 
ಗದೆಸೊಳ್ಳೋಮಾಳಜುಮ್ದೆ ನಶಿಪಸರಿಸುತಂ || 
ಇದಿಶೋಳ್ಸ್‌ಂದೆೊಡೆ ಕಡುಭೆಯ | 
ವಿದಿರವಧಿಕಮಾಗಿಬಗೆಗೆತೋರ್ಪಂತೀಗೆ || 
ನ್ನೆದೆಯೋಳ್ಳೊಳತಿಹಕೊಲವಧಿ | 
ಪ್ರದನ್ನನಲ್ಲೆ ಡೆಯೊಳಲ್ಲದುದೆರ್ಕಾಣ“್ಬದುಹಾ॥|-೦೬!| 
ಕೂರ.- ನೋಡಿ! ನಮ್ಚ ಗೆಳೆಯನು, ಹ್ಯಾಗೆ ಪರವಕನಾಗಿರುವನು. 
ವೀರ. ( ಕಂದಾಧ” | ಮುಂದೆಸೆಯೊಳ್ಳೊೊರೆಯೆಹೆನಾ | (ಆತ್ಮಗತ) 
ನೆಂದಿರೆನನ್ನು ೪ದುದೆಸೆಯೆಮಾಳ್ಕುದೆದೊರೆಯಂ || 
ಕೂರ.- ವಿಜಾಶೀಯವಾದ ಉಡ. ಪು ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ಮೆ )ಗೆವೇಟದಿರು 
ವಂತೆ ಈಗಿನ ಹೊಸಸಪದವಿಯು ನಮ್ಮ ಎ£ರಸೇನನಲ್ಲಿ ಘಾಣಿಸು 
ತಿ ತ್ತಿರುವದು. 
ವೀರ.-ಕಂದಾರ್ಧ | ಬಂದುವೆನಿೀಗಿದನಲ್ಲದೆ | ( ಆತ್ಮಗತ ) 
ನಾಂಜೆಸೆಯಂಕಾಯ್ದು ಕಳೆಯೆಕಾಲವನಿನ್ನುಂ 1-೨೭ 


ಅಂಕ ೧. ಸ್ಥಾನ, ಷ್ಟಿ ೧೩ 


pO ಎ ಹೋದ ಕಾರ ಅರಾ ವತುವಾಕ ಅ po ಎ ಸ ನಸ ರಾನಾ ಬಂ 6 


ಕೂರ - ಅಕನ! ನ ನಿನ್ನು ಸಮಯವ ನಿರೀ ಬಿ ಕೊಂಡಿರುವೆವು. 
ನೀರ -ಲಅಹ! ನನ್ನನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸುವರಾಗಿ. ನನ್ನು ಮಂದ 
ಬುದ್ದಿ ಯು ಮರೆತೆದ್ದ ನ್ನು ಜ್ಞಾ ಏಬಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ಶಿಶು ದಯಾಳು 
ಗಳೇ ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪ ಶ್ರ ಮನಸನ್ನು ಮಕ ಕಾ ಕ ೆ ಅನ್ನು 
ಪ ಪ್ರಭುಗಳ ಸಾನ್ಪಿಧ್ಯಾವನ್ನ ತ್ರಿದೋಣ ಬನ್ನಿರಿ. (ಕೂರಸೇನನಂಶಾರಿತು) 
= ನಡವಳಕ ಯನ್ನು ಹುರಿತು ಮುಂದಾಲೋಚನೆ ಮಾಡೋಣ. 
ವರಾಮಕಾಲವಲ್ಲಿದನ್ನು ಮತ್ತಾ ಲೋಬಚಿಸೋಣ. ಆವಾಗ ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುವ. 
ಕೂರ -ಬಿಹಳ್‌ ಸಂತೋಷ. 
ವೀರ.-ಅದುವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯೆ ಇರಶಿ, ಮಿತ್ರರೆ ಬನ್ನಿ 
ಹೋಗೋಣ. | 
ನಿಪ್ಮೂ )೨ತಾಃ ಸೆರ್ಸೇ. 


ಎ... ಆಗಾ... um ಇಡಾ... 


ನೇ ಸ್ಥಾನ. 
ಪುಳಯದೆಲ್ಲಿ ಸಭೆ. 
ಪ್ರವೇಕ.-ವಿಜಯಧ್ವಜ, ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, 
ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹ, ಪರಿವಾರ ಬನಗಳು. 
ವಜಯ.-ಆ ದ್ರೋಹಿ ಬರ್ಭರನಿಗೆ ಶೂಲದಂಡನೆಯ ಮಾಡಾಗಲಿ 
ಲ್ಲ ವೆ?ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ವರಿನ್ನೂ ಹಿಂತಿರಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ 2 
ಪ್ರತಾಪ.-ಜೆಯ್ಳಾ ! ಅವರಿನ್ನ್ನು ಬರಲಿಲ್ಲ .. ಬರ್ಭರನು ಶೂಲ 
ದಂಡನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದದ್ದನ್ನು; ಕಂಡವನೊಂದಿಗೆ ನಾನು 
A 


ev ಪ್ರಠಾಪರುದ್ರದೇವೆ. 


ಮಾತನಾಡಿರುವೆನು. ತಾನು ಜೊ ಣೀಹೆಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು 
ನಿಜವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪೊದಾರವಿಂದಗಳ್‌ ಪ್ರಮಾ 
ಪಣೆಯನ್ನ್ನೇ ಬೇಡುತ್ತ » ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಪಕ್ಚ್ವಾ ತ್ಲಾಪ 
ಪಟ್ಟನೆಂದು ಫೇಳರುವೆನು. ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವು ಯೋಗ್ಯತೆಯೂ ಜೇವಂತನಾಗಿದ್ದಾಗ ಇರಲಿಲ್ಲವಂತೆ. 
ಸಾಯುವಾಗ ಈ ರೀತಿ ನಟಸಬೇಕೆಂದು ಅಭ್ಸಾಸಮಾಡಿದವನುತೆ, 
ತನಗೆ ಲೋಕೋತ್ತೆ: ಮವಾದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೃಣದಂತೇಕಿಬದ್ದ ನಂತೆ, 
ವಿಜಯ.-ಮನಸ್ಸನಲ್ಲಿ ರತಕ್ಕ ಪರಿಪರಿಯಾದ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮುಖದಿಂದ ಕಂಡುಹಿಡಿಯತಕ್ಕ ವಿದ್ಯುವಿಲ್ಲವು. ಈ ಬರ್ಭರನು 
ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ತಿಳದಿವನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ಸಿಸ್ಬ್ಯ 


ದ್ದನು. 
ಪ್ರವೇಕ,-ವೀರಸೇನ, ಶೂರಸೇನ, ನಂದರಾಜ, ವಾಮುದೇವ. 
ಆಹ! ತನ್ನುನೇ ! ತಮ್ಮನೇ ! (ತಬ್ಬಿ ಕ್ಕೊಳ್ಳುವನು ) 


ಕಂದ || ಎಂತಿತ್ತು ಪ  ತಿಶಲವಂ | 
ಸಂತೆ  ಪೆಕ್ಟೃ ತ್ಸು ನಾಗಿರದನೊಲೆನುತ್ತ ೦॥| 
ಚಿಂತಿಸುತೆಸತಿಫಲವ | 
ನ್ಲೆಂತುಂಕಾಣದಿರೆನಿನಗೆಹಂಗಿಗನಾದೆಂ || ೦೩ || 


ನನಗೆ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರವು ಸಾಮಾನ್ಯುವಾದದ್ದಾ ಗಿದ್ದರೆ 
ಆದಕ್ಕೆ, ಪ್ರೈತ್ಯುಪಕಾರೆವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನು ಹೆಂಗಿ 
ನಲ್ಲಿ ರುತ್ತಿ ರಶಿಲ್ಲ ಕ ನನ್ನಲ್ಲಿ ರುವದೆಲ್ಲ ವನ್ನು ದ್ವಿಗುಣವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ನಿನಗದೆಲ್ಲ ವನ್ನು ಘೊಟಿ ಸ್ಲೈರೂ ಅದು ನೀನು ಮಾಡಿದುಗಸಾ 
ರಕ್ಕೆ ತಕ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 


ಅಂಕ ೧. ಸ್ಕಾನ ೪. [a 





ವೀರ. ಕಂದ [| ಪಿರಿಡೊಂದನುಮಾಡಿಲ್ಲ ವು। 
ದೊರೆನಾಂ ನೀ ನಿತ್ತು ದೆನಗೆಮಾರಿದುದೆನ್ನಂ || 
ಧರೆಯೊಳ್ಳ್‌ ಜೆ ಯೆದೆರಕುತವ | 
ಸುರಿವ್ರದುಸಾಮಾನ್ಯುಧರ್ಮವಿದರೊಳರಿದೇಂ ॥-ಂ೪” 
ಹ-( ಕೂರಸೇನನ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತ ) 
ವೃತ್ತ || ಮರೆತಿಲ್ಲ ಬಾರೊಕಶಿಕೂರಸೇನನಿ€0 | 
ಭರದಿಂದಮೆನ್ನ ಬಿಗಿದಪ್ಪು ಬಾರೊನಾ | 
ನರಿತಿರ್ವೆನಿನ್ನ ಕಡುಕೌರ್ಯುವೆಲ್ಲ ವಂ | 
ಧುರಧೀರನಿನ್ನ ಮರೆವೆಂತುಬಾರೊನಾಂ || (ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳುವನು) 
ಶೂರ... ವೃತ್ತ I 
ವಿದೆಯಲ್ಲೂರುತ ನನ್ನನೀನುಬೆಳೆಸಲ್ಫೇರೂರಿಸುತ್ತಿ. ತು ನಾಂ | 
ಮುದದಿಂಪುಟ್ಟುರೆವೃ ದ್ಧಿ ಯೈ ದಿಕಲಮಾಗಲ್ಪುಂದವುಂನಿನ್ನುಸೇ | 
ರದೆಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಗೆಪೋಪುವೈ ಧರಣಿಯೊಳ್ಳೇರ್ಗೊಟ್ಟಿ ವೈ ಹ್ಲಾಗ್ರದ | 
ಲ್ಲು ದಿನಿರ್ಪಾಘಲವೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಧರೆಯಂಧಾತ್ರೀಕಖೇಳ್ಸೇರವೇಂ || 
ವಿಜ -ನನ್ನ್ನು ಹೈದಯಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಂತೋಪತರಂಗಮಾಲೆಗಳು 
ಮೇರೆದಪ್ಬಿ ನಯನಂಗಳಂದ ಆನಂದಬಾಪ್ಪಗಳಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತಿ ರು 
ವವು. ಎಲೈ! ಬಂಧು ಮಿತ್ರ, ಪುತ್ರಾದಿ ಉಪರಾಜರುಗಳರ ! 
ಘೇ, ಇಂದಿದಿಂದ ಈ ದೇಕದ ಯುವರಾಜ ಪಟ್ಟವನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಹ್ಲೋವ್ಟಪ್ರತ್ರನಾದ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಅವನಂ ಮಾಲವ 
ಪತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಇವನೊಬ್ಬ ನೆ ಈ ರೀತಿ ಹೊಸಪದ 
ವಿಯಲ್ಲಿ ಪ ರ ಾಕಿಸುವದಿಲ್ಲ ಸ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ಕೊೋಬಭಾಯ 
ಮಾನ ಮಾಡುವೆ ನಹ್ನತ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಬುರಾದವ 


ಬೆಂ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರಜೇನ. 


NS LS SN LS De SE NN A UR SN Re 


ರಿಗೂ ತಕ್ವ ಘನತೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವೆನು. ಆದರೆ ಈಗಿಲ್ಲಿಂದ 

ಹೊರಟು ನಮ್ಮ ವೀರಸೇನನ ವಲ್ಲ ಭಸುರಿಯಂ ಸೇರಿ ಮುಂದಣಾ 

ಲೋಚನೆಯಂ ಮಾಡುವೆನು. 

ವೀರ. ಕಂದ ॥ ಅರಸನೆನಿಮ್ಹಡಿಸೇವೆಯೆ | 
ಬರಿಯಾಗಿಹುದೆಮಗೆನೀಡಿನನಗಪ್ಪಣೆಯಂ || 
ಪ್ರರವಮೊದಲ್ಪಾರುತ ನೀವಿ | 
ಬರುವಸುವಾರ್ಶೆಯನರಬಗೆನಾಂತಿಳಯಿಸುವೆಂ ||ಎ೧ 

ವಿಜಯ.-ಬಳ್ಳೇದೈಯ್ಯಃ ! ಬರ್ಭ್ಧರನೆ ! ಹಾಗೇ ಮಾಡುವನಾಗು. 

ವೀರ. ಕಂದ | ಯುವರಾಜನಿವಾಮೇಣಮುಾ | (ಆತ್ಮಗತ) 
ಅವೇ ಕನಾದೀಪ ' ತಾನರುದ 5 ಂಗೆಡೆಬಂ || 
ದಿವನಿಂದಿಹವಥದೊಳ್ಳುಂ | 
ದಿವನಂದಾಂಟಿದಿರೆದೊರೆಯದೆನಗದೊರೆತನಂ ಎ1 

ನಷ್ನತ್ರಗಳೆ! ಫಯಿಬಿ | 

ನ್ನೀತ್ಲೆಸೆಸಮನಲ್ಲ ಬೆಳ್‌ಕುವಹ್ತದಬಗೆಯಂ || 
ಅಕ್ರಿಗಳೆ! ನೋಡದಿರಿ ನೀನ | 


ವಿಜಯ.- ಕಂದ | ವರಕೂರಕೇಳನನನೋ | 
ಲ್ಕರಿಲ್ಲ ವಿವನಗ್ಗ ೪ಕೆಯಕೇಳ್ಳ್ಬುದನಿಶಮುಂ || 
ಏರಿದೌತಣಮೆನಗಿನ್ನುಡೆ | 
ಬರುವರೆನುತ್ತೆ ಡೆಯಗೆ ಪ್ರದಿರುವಳವನರನೀ I 29 || 


ನಿಮೂ ।೦ತಾ? ಸರೆ 
i ಬ ಟ್ರ ನ 





ಅಂಕ ಎ ಸ್ಕಾನ ಬ“. ಇಡಿಗಿ 


ಎ ಸ ಇ ಎ ಹಿ ಜು ಹಿ ಹಿ | ಪ ಐ 0 ಬ ಹಿ ಚು ಜಾ NNN 





ರ್‌ ಹ್‌ ಪೌರ ಹ್‌ ಫಕ್‌ ಕ್‌ ಅ 


ಟಿ ವು 
೧ನೇ ಸ್ಥಾನ. 





ವಲ್ಯಭಪುರಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೊಂದು ಹಜಾರ. 
ಸ್ರನೇಶ -ಕಾಗದವನ್ನ್ಯೋದುತ್ತ ಸ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ. 


"" ಹಯಸೀಲನಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಾನು ಬರುತ್ತಿ ರುವಾಗೆ. ಅವರನ್ನು 
ಹಂಡೆನು. ಅನರಿಗೆ ಮಾನವರಿಗಿಂತಲು ಹೆಚ್ಚಾ ದ ತಿಳುವ?ಣೆಯುಂಟೆಂದು, 
ಹೇಳಿರುವೆದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ವೃಷ ಪ್ಪ್ಟುಂ ೧ತವು ಆಗಿರುವದು. ಇನ್ನು ಹೊಂಚಿ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಆಕೆ ಪಡುತಿ ತ್ರಿರಲು ಅವರಾಕಾಕದಲ್ಲಿ Me 
ಇದನ್ನು ತೊಂಡು ನಾನು ಬೆವಾ ಗಿ ನಿಂಶಿರುಮಗ ದೊರೆಯ ಬ 'ಯಿಂದ ವರ್ತ 
ಮಾನ ೫1 ಆ ವರ್ತ ತೆ ?ನ ತುದವರು, ನನ್ನನ್ನು "ಇಯ ಜಯ 
ಬರ್ಭರೇಶಕ '' ವಿಂದು ಹರಸಿದರು. ಈ ಪದವಿ ನನಗುಂಬಾಗುವದೆಂದಾ ಶಕ್ತಿ 
ಗಳು ನನಗೆ ಮೂದಲೇ ಹೇದ್ವರು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ. ಮುಂದೆ 
ಪ್ರಭುವಾಗುವೆ ವಿಂದು ಸಹ ಹರಸಿರುವರು. ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ಔಿನ್ನತ್ಯುವನ್ನ್ನು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಅನ.ಭವಿಸುವ ನನ್ನ್ನ ವಸ್ಗಭಿಸೆ ಈ ವರ್ತಮಾನ ವಿಕೇಪವನ್ನು 
ಶ್ರಿ ನನ್ನ ಸಂತೋಪನನ್ನು ಹಂಚಿರುವೆ ನು. ನಿನಗೆ ಮುಂದಿರತಕ್ವ ಪದವಿ 


ಯನ್ನು pe ಇದು ನಿನಗ ಹೃದಯಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ಆನಂದ 
ವನ ನ ಹೊಡಲಿ '' 


ವೃತ್ತ | ವಲ್ಲಭನಾಮದೊಳರ್ದವನೀಗಳ | 
ಸಲ್ಲುತ ಬ ಬರರನೆಂದಿರುತಿರ್ಸ್ಹಂ | 
ಅಲ್ಲದೆ ಫೋಪನೆಭೂಪತಿವೀರಂ | 
ನಿಲ್ಲ ದದಪ್ಸುದುವಲ್ಲ ಭಗೀಗಳ ॥ 2೫ | 


ಆದರೆ ಇವನ ಸ್ನಭಾವವು ಅನುಮಾನವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದು. 
ಅವನು ದಯಾರಸದಿಂದ ಪರಿರ್ಯೂನನಾದುದರಿಂದ ಸುಲಭಮಾರ್ಗಾ 
ವಲಂಜನಂಗೆ ಟ್ವವನಲ್ಲ ಸ 


ಬಿ. ಪ್ರತಾನರುದ್ರಜೇವ, 


ಗಡಾ ಡಾ ೧. ತ್‌್‌, 














ಕಂದ | ಘಾಂತನೆೊಳ'ಗಾಸೆಯಿರ್ಕ್ತ)ಂ | 
ಚಿಂತಿಸುತಿರ್ನನಿವಕಾಂಫ್ಲೆಯಿಂಮೇಣದರೋಳ || 
ಬಾ ಂತಿಪಡುತಿರ್ಪನಾದೊಡೆ | 
ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಳದುಮಾಡನಿವವೆಂಚನೆಯಂ || 2೬ || 


ಹಿರಿದಾಗಿ ಬೇಡುತಿರ್ದುಂ | 
ನರಿದುಂಮಾರ್ಗದೊಳಗಲ್ಲ ದಿರಲೊಲ್ಲ ನಿವಂ || 
ಅರಿಯದಿರುವಂಕಸಟಿವಂ | 
ಮರೆಯದಿಹಂತಾನದಲ್ಲ ದೊದಗದಬರಿಯಂ | 4೬ ॥| 


ವೃತ್ತ ॥ ಅನವೆಂಗಡ್ಡ ಬರ್ಕುಂತೆಡಂಮಾಳ್ಸ ಧರ್ಮಂ | 
ಅವಂಬೆಂದುನನ್ನೋಳಮನಂದೋರ್ಪನೀಗಳಿ || 
ಅನವಂಗೆನ್ನುಧೀರತ್ಯಂವಂತೋರ್ನೆನಾಗಳ | 
ಅವಂಸೋಲ್ಕನೆನ್ನಾಮನಂಗೆಲ್ಯಸೊಲ್ಲಿ o || qv | 
ಪ್ರವೇಶ _-ಹಂಕಾರ. 
ಹರಿಕಾರ.-ಎಿಲೌೌ ತಾಯೆ! ಈ ದಿನೆಸ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಗೆ ದಯಮನಾಡಿಸುತ್ತಾ ರಂತೆ, 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ -ಕೀಗೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ ಏಸಲು ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತೆ” 
ತೋರುವಡು. ನಮ್ಮೊಡೆಯನು ಅವರ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಧದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆ? ಈ 
ವರ್ತವಮಾನಷೆ:ನಾದರು ಯಿದ್ದರೆ, ಮೊದಲೇ ಅವರು ನಮಗೆ ಸಾರಣೆ 
ಗಾಗಿ ಹೇಳಕಳುಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ವರು, 
ಹರಿ.-ಸ್ಪಾಮಿನೀ ! ನಾನು ನಿಕ್ಚ ಯವನ್ನು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದೆ. ನಮ್ಮೊ 
ಡೆಯರು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ರವರು, ಪದಾತಿಗಳ 


ಅಂಕ ೧. ಸ್ಥಾನ ೫. ಷ್ಟಿ 


ಅ ಕಾಪಾ ಜರ ಅಜಯ -~ ಪ್‌ ಲ ಬ ಸಾ ಹಾಸ ಅಹಾ ಸಾ ಣಾ  ಜಇಜ್ಲ 


ಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಅವರಿಗಿಂತಲು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಸಿಡಿಹಡಿ ಉಸರೂ 
ಅಲ್ಲ ದೆ  ಬಂದೀವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಚಂದ್ರ -ಹಾಗಾದರವನಿಗೆ ಟಗಳ ಕೊಡಿಸು. ಅವ 
ನು ವಿಶೇಷನರ್ತ ಮಾನವನ್ನು ತಂದಿರುವನು. 
ನಿಮ್ಯೂ ):ತಃ ಹರಿಕಾರ, 
| ವಲ್ಲಭ ಸ ನನಕೋಟೆಗೆನ್ನಿ 61 
ಸ ಭನೆ ಆಜಾ ಚು || 
ಸೊಲ್ಲಿ ಸುವಪದಾತಿಗಮುಸು | 
ರಿಲ್ಲದಿರಲ್ವಿ ರ್ಪದೆನಿತುಸುರುಬರುವವಗೆ ॥| 4೯ ॥ . 
ರಗಳೆ ॥ 
ಪಾಡಿಬೇಡಿಕಯ್ಯನೀಡಿ ಬೇಡಿಕೊಂಬೆ ಧರ್ಮರಾಜ | 
ನೋಡುಕಮನನನ್ನುನೀಗ ನೀಡಿದಯೆಯನಾಕಕರ್ತ | 
ಜಡಿಮಕರುಣವೆನ್ನು ಯಮನೆ ತಡದು ಮರುಕವನ್ನು ಕಮನ | 
ಹೇಡನಾನುಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡು ನನಗೆಮನವ ಯವನನೆ | 
ಸಲ್ಲು ತಿರಿ ಕೋಮೆಲಾಂಗದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಮನವು | 
ಪುಲುಕೊಡುವ ಹೃದಯವನ್ನು ಕಾಲಕೂಟವನ್ನು ಮಾಡು | 
ಸೊಲ್ಲ ನೆತ್ತ ದಿರಲಿ ಕರುಣ ಸೋಲದಿರಲಿ ಯಮನೆ ಹರಣ | 
ಹಾಲನಿನ್ನು ಹಾಲಖಿಡಿದು ಕೇಳಕೊಂಬೆನೈಯ್ಸನಾನು | 


ಕಾಳರಾತ್ರಿ, ನೀನುಬಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಳ್‌ಬ ನಿಂದು | 

ಮಾಡುಕಯ್ಯ ನಾಗಕಣ್ಣು ನೋಡದಂತೆ ದೇವಿ ನೀನು | 

ಹೇಳ್‌ದಿರಲಿ ಮರುಕಪೇಳ್ನ « ತಾಳು ?' ವಿಂಬ ಕಬ್ಬವಾಗ | 
ಠಿ PP) 1 

$s ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ವೀರಸೇನ ಕೊಲ್ಲ ಬೇಡ ಎನ್ನುದಿರಲಿ | 


Wy; ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೀವ. 


ಪ್ರವೇಶ.._ವೀರಸೇನ 
ಬೆಂದಬಿಂದ ! ನನ್ನ ಕಾಂತ ಕೇಳೊ ನಿನ್ನು ಪತ್ರಕಾಂಠ | 
ಸೆಳೆದದಿರ್ಪುದೀಗಮನವ ಚಂದ ನಲ್ಲಿ ಯೊಳಗೆ ಮನವು | 
ವಲ್ಲಭಂಗೆ ಬರುವದಂದು ಸೊಲ್ಲಿ ೧ರ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು | 
ಕಾಲವನ್ನು ಇಾಯದಿರದೆ ಕಾಣುತಿರ್ಪುದೀಗ ಮುದದಿ 11 ೯ ॥| 
ವೀರ._-ಎಲ್ಲಾೌ ವಲ್ಲ ಭೆ! ವಿಜಯುಧ್ಧಸನೀದಿವಸ ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬರುವನು. 
ಚಂದ್ರ.-- ಇಲ್ಲಿ ೦ದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ತೆರಳುವ ? 
ವೀರ._-ನಾಳೆಯಂದು..... ಅವನು ಉದ್ದೇಶಿಓರುವನು. 
ಚಂದ್ರ.-ನಾಳೆಯೊ? ಹಾಗಾದರದಾಗುವದಿಲ್ಲ ; 
ಕಂದ | ವಲ್ಲ ಭನೆನಿನ್ನಮುಖದೊಳ | 
ಚಲ್ಲಿಹುದೊಳಗಿರ್ಪಬಗೆಗಳೆಲ್ಲಂನೀಂಬಾ 1 । 
ಯಲ್ಲಿ ಬಸವನ ನುದರದೊ | 
ಳ್ನ್ನಲ್ಲಿ ಬಸರ್ಪವನುಕಾಯ್ತು ಘಳೆಹಾಲವನುಂ 1100 
ಬಂದವನನಾನೆದಿರ್ಗೊಳು | 
ತಿಂದಾಶಿಧ್ಯವನುನಾನೆಮಾಳ್ಸೈ ನುಕಾಂತಾ || 
ಮುಂದಿದರಿಂದಂನಮಂಗೆಂ | 
ದೆಂದಿಗುಕಡೆಗಾಣದಿರ್ನಗುರುತನಬಹುದ್ದೆ || ol | 
ವೀರ. ಮುಂದಿದನ್ನಾಲೋಚಿಸುವ. 
ಚಂದ್ರ -ಕಂದ | ತೋರ್ಪ್ರದುಮುಖವಿಕೃತಿಗಳೂಳ | 
ಗಿರ್ಪಮನದಭೀತಿಯನ್ನ್ಹರಸನೀಂಮುಖದೊಳೆ ॥ 
ತೋರ್ಪಡಿಸುತಿರ್ಜೆಯಾಪರಿ | 
ಸರ್ನವನದರಿಂಬಿಡೆಲ್ಲ ವೇವಲ್ಲಭಗೆ ॥ 8.೦ | 
ನಿಪ್ತಾ )ಂತೌ 


ಅಂಕ ೧. ಸ್ಕೊನ. ೬. ಎ 


PRS 


೬ನೇ ಸ್ಥಾನ. 
ವಲ್ಲಭಪುರಿಯ ತೋಟಿಸದಿ ಕಾಪ, 
ಪ್ರವೇಶ.-ವಿಚಯಧ್ಕಜ, ಶೂರಸೇನ, ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಪ್ರತಾಪಸಿಹ್ಕ `ಸ 

ss ಹ '೦ಗರಾಜ, ಜಯಂ, ವಾಮದೇವ, ಪರಿವಾರ ಜನಗಳು. 

ಯ.-ಈ ಕೋಹಿಯು ಬಹೆಳ್‌ ರಮೇಃೀಯವಾದ ಸ್ಟ ನಳ್‌ದಲ್ಲಿ ರು 
ವದು. ಇಲ್ಲಿ ಯ ಮಂದಮಾರುತನು ನನ್ನಿಂದ್ರಿ, ಯಗಳನ್ನು ಆರ 
ಗಿಸುತ್ತಿ ಶುಷನು. 
ಶೂರ -ಜೆಯ್ಯಾ [ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನು. ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. 
ಗೀಜಗಗಳು ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವು. ಮನೋಹರವಾದ ಚಿತ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದರೇನೆ ಆವು ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಆದರಲ್ಲಿ ಹೂತು 
ಹೋಗುಳವನ್ನುು ಹಾಡುತ್ತ ಹ ಜತ ಉಯೋಲೆ 
ಯನ್ನಾ ಡುತ್ತಿರುವವು. ಅವಿರತಕ್ಕೆ ಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಂದಮಾರುತನು 
ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. + 











* ರಾಗ್ಯ॥| ಮೋಹನ, ರೂಪಕತಾಳ. ಧಾಟ-೩5ನಿನ್ನಯೋನಿತ್ತುನ - 
ಅಹನೋಡುಕಾಣಪ್ತಿಹ | ಪುರಬಾಗಿಲುಗಳ ಪ ಇಹುದಿಲ್ಲಿಕೋಟಿಯ 
ಸುತ್ತ | ಬೀಸುವತಣ್ಣ ನೆಗಾಳ ॥ ೧ | ಕುಕಕಾರಿಕಾದಿಗಳಿಲ್ಲಿ | ಪಾರುತ್ತಲಿಹ 
ವೀಗ ॥ ೨ | ಮನಸೋಲುತಿದೆನಗೀಗ | ನೋಡಿದನೀನುಕೂರ | ೩ || 
+ ರಾಗ | ಕಂಕರಾಭರಣ ನೋಟು, ಏಕತಾಳ. 

ಭೂಪತಿನೋಡಿದೊ| ಕೋಟೆಯಬಳಸಹ | ಬೋಲುವಬಿದರೊಳ:ಗೀಜಗನ ॥ 

ಬಟ್ಟಿ ಭನಿಂದೊಡನಾ | ಡುತಸರಸವ | ಗೂಡನುಕಟ್ಟಿಹಗೀಜಗನು 1೧॥ 
ಹೇಳುತತೆಳದಿಯೆ | ಜೋಗುಳಪಾಡನು | ಬಾಗಲತಾಯುವಗೀಜಗನು | 
ಹಜೋಲುವಗೂಡನು | ಜೋಗುಳಪಾಡಿಗೆ | ತೊಟ್ಟಲುತೂಗುವಮಾರುತನು| 
ಕಟ್ಟ ದುತನ್ನುಯ | ತೊಟ್ಟಲುಗೂಡನು | ಗೀಜಗವಕ್ಮಿಯುವರೆಯೊಳಗೆ 1 
ಸಲಿಲದಿಬೀಸ:ತ | ತಣ್ಣನಮಾರುತ | ಮೆರೆಯದೆಇಲ್ಲದವಡೆಯೊಳಗೆ 14! 


4 


೬ ಪ್ರತಾಪರೆದ್ರದೇವೆ. 


SS AS ERR ಸ ಅಯಾ ಗಾಯಿ ಕು ಚತ ಗಾಜಾಗ (ಗು 


ಪ್ರವೇಕ.-ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ, ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 


ವಿಜಯ.-ನೋಡು ! ನೋಡು! ಪೂಜ್ಯಳು ನಮಗೆ ಆತಿಪ್ಲವಂ 
ಮಾಡಲು ಬರುತ್ತಿ ರುವಳು ! 


ಕಂದ | ಪೊಂದುವುದಾನೆಂದವಮನ | 
ಮಂದಿರವನ್ನೆ ತ್ರಿವಿಮಿತ್ರ್ರಮಂಡಲಿಯನ್ನ್ನೀ [1 
ಡಿಂದಾತಿಥ್ಛವನೆನ್ನುತ | 
ಮೊಂದಿಸಲಾಯಾಸವನ್ನು ತಂಗಿಯೆನನ್ನೋ $92] 


ಚಂದ್ರೆ - ಮಹಾಪ ಭುವಿನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಾವಿದುವರಿಗೆ ಸೇವಿಬಿರುವ 
ದನ್ನು, ದ್ವಿಗುಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತದ್ಮಿಗುಣವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದ್ದರೂ 
ಪೌದಾರವಿಂದಗಳಂದ ನಮಗೆ ಪಾಲಿಬರುವ ಪ 3 ಸಾದಗಳಲ್ಲೊ ೦ದ 
ಕ್ಕೂ.ಅದು ಸಮನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ 
ಮತ್ತಿ ಚಿಗೆ ಅನುಗೆ ಹಿಬದ, ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪದವಿಗಳನ್ನು 
ನಾವು ಹೊರಲಾರದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಮಹಾಸ್ಯಮಿಗೆ ಸದಾ ದಾಸಾನುದಾಸ 
ರಾಗಿರುವೆವು. 

ವಿಜಯ -ವಿಲ” ತಂಗಿಯೆ ! ಬರ್ಭರೇಕನೆಲ್ಲಿ ರುವನು? ನಾವವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಸೈ ಬಂದೆವು. ಆದರವನು 
ಸ್ಕೂರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನು. ಮತ್ತೆ ವಲ್ಲಭಾಭಿಮಾನ ಅವನಲ್ಲಿ 
ವಿಕೆ: ಪವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಮಗಿಂತಲ ಮುಂಚೆ ಅವನು ಮನೆಯಂ 
ಸೇರಿದನು. ವಿಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿ ಈ ದಿವಸ ನಿನಗೆ ನಾವು ಅತಿಥಿ 
ಗಳಾಗಿರುವೆವು. 

ಚಂದ್ರ.- ಮಹಾಸ್ಕೂಮಿ ದಾಸರು ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಬದ್ದರಾಗಿರು 
ನರು, ಅವರೂ ಅವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದೂ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ, 


ಅಂ ಛಿ ಸ್ಕಾನ ೩, ದತ್ತಿ 


ಗಾಡಾ ವಾಚಾಂ 





ಬ ಯ MN RS NA ಜಾಣಾ ಜಾ ಜಾರು ಗಾಗ. ಇಂ RRR IN ಬಾಣಾ ಡಾ 


ಅಡಿದಾವರೆಗೊಪ್ಪಿ ಸುವದರಲ್ಲಿ ಅತಿಕಯವೇನು. ಅವೆಲ್ಲಿ ಂದ ಬೆಂದವೊ 
ಮತ್ತ ಲ್ಲೇ ಸೇರುವವು. 


ಹಯ - ಕಂದ | ಬಂದುವನಿನ್ನಾಯಾಸೆಕೆ 
ಚಂದಿರಧರನೆಂದುಮಾವನಾನಂದವನಾಂ || 
ವಂದಿಸುತಿರ್ಬೆಂನಿನಗಾ | 
ನಂದವನೀಡೆಂದವನನು ಚಂದಿರವದನೇ ॥ ೪9 ॥ 


ನಿಷ್ಕ್ವಾ ಕಾ ಸರೇ. 


ಇನೇ ಸ್ಥಾನ: 
ವೀರಸೇನನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಿರುಮನೆ. 
ಪ್ರವೇಕ.- ( ಪರಿಚಾರಕರು ಭೋಜನವದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಓಡಾಡುತ್ತಿ ರುವರು ನಂತರ ) ವೀರಸೇನ. 
ವೀರ.- ಮಾಡಿದ್ದು ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ಕಡೆಯಾದರೆ ಸಮ. ಆ ಸಹ್ನ 
ದಲ್ಲ ದನ್ನು ಜಾಗ ತೆಪಡಿಸುವದುತ್ತ ಮ. ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ್ದ ರ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಸುಫಲವಾಗುವದು. *ಕೊಂದುದಕೆ ಫಲ ಮುಂದಿರದೆ 
ಕೊಂದಾಗಲೇ ಕಂದಿ ಹೋದರೆ ಸರಿ. ಕೊಂಡೇಟಿನಿಂದಲೇ ಕೊಂದ 
ಫಲವೆಲ್ಲ ನೊಂದುಹೋದರೆ ಸರಿಯೆ ಸರಿ. ಆದರೆ ಮುಂದಿರುವ 
ಹಾಲ ಕಡಲತಟದಲ್ಲಿ ನಿಂದೀಗಿರುವಾಗಲೇ ಅದರ ತರಂಗಮಾಲೆಗಳಾ 


ಳ್‌ ಪ್ರತಾಪರುವ್ರದೇವ. 


ER ಯ ಯ ಯ ಯಾ ಯೆ ಅರು ಜಸ ಯಾ ಜಾ ಹಾಹಾ ಸಾ RENT 





ನಮ್ಹುನ್ನಾವರಿಬಕೊಂಡು, ಮುಂದೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ರುವೆದನ್ನು ತೋರ್ಪ 
ಡಿಬಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಪರರಿಗೆಂದು ಬೋಧಿಸಿದ ಕ್ರೂರಕೃತ್ಛುವು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬೋಧಿಬದವನಂ ಬಾಧಿಸುವದು.- 


ಕಂದ | ಕೊಲುವವನನ್ನ ವನಮನವೆ | 
ಹೊಲುವೆನುನಾವ ಸೃರರಿಗೆಂದುಮಾಡುವನಿಷಮಂ | 
ನಿರಿಸಿನ್ರಾಯಂನ್ಟೊ ಲ | 
ಯೊಳಗೇತಾಂಪಜಿ ಸಿಭೇದವೆಸಗದಹೆಹಹಾ I 9x | 


ಅವನೆನ್ನುಸ ಸಗೋತ ತ ಜಮೇ | 
ಣಿವನುಣ 5 ಜೆಯೆಂದುನನ್ನೆಗೃಹದೋಳ್ಟ್‌ಲಗಿ || 
ರ್ನಿವನಕೊಲುವರಂಕೊಲದೀ | 
ಗಿವಗೆಂತಾ ಶಿಥ್ಯೃವನ್ನೆ ಸಗಿಕೊಲ್ಮೆನುನಾಂ || ೪೬ || 


ಇವಸೆಜ್ಚನನಿವನೀರಾ | 
ಜ್ಯಾವಧರ್ಮ್ವ್ವದೊಳಾಳುತಿರ್ಪನೆನುತರಿತುಂನಾ | 
ನಿವನಂಕೊಲ್ನೈನೆನಲ್ವೀ 
ಗಿವನಸುಗುಣವೊತುಬೇಡದಿಹುದೀಗಸುವಂ || 8೩ || 


ನಿಲುವುದದೊತಾಂಬಳಯೋಈ | 
ಸಲೆಯೆಂತುನಿಡಿವೆಕತಾರಿಯನ್ನೀಕೆ ತ್ರಿಯೋಳಿ || 
ತಿ೪ವರ ರದೆಂತೈ ಜನರೀ | 


ತೊರೆಯಂಬೆಡದಿರ್ಪರೆಂತವರ್ನಿಟ್ಟುಸುರಂ || ev || 


ತಿಳವರೆಜನಂಗಳಳೆಯಂ | 
ಬಳಸುವಮಾರುತನನವರಬಿಸುಸುಯ್ಛರದೋಳ ॥ 
() 


ಅಂಕೆ ಲಿ. ಸ್ಥಾನ ತಿ. 


PEE EE En 
ಗ 


ಮಳೆಯಂಬೇಡುವರೆಜನರ | 

ಪೊಳೆಯಂತದುಪರಿಯದಿರ್ಪದೇಬಾಷ್ಟಜಳಂ 11೯ 
ತೋರದುಕಾರಣಮೊನ್ನು ೦| 

ಫಾರಲುನೀಂವಿಪವಧಾರುಣಿಂ ಕಂಗೀಗಳ || 

ಜಾರೆಲೆಬಗೆಯೇಕೊಡೆನಾಂ | 

ದಾರಿಯನೀನೆತ್ತಿ ನಿಡೆಯಕಡಿಯಲಶ್ರಿವನಂ ॥| ೫೦ || 


ಪ್ರವೇಶ -ಚೆಂದ್ರವಲ್ಲಿ. 
ವಲ್ಲಭೆಯೆ! ವರ್ತಮಾನನಿಕೀಪವೇನು ? 
ಚಂದ್ರ -ಅರಸೆನೊಟ ಪೂರೆ ಸುತ್ತಿದೆ, ಹೊಟ್ಟ ಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ಸಾತಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದೆ ? 
ವೀರ ನಾನೆಲ್ಲಿ ಯೆಂದು ಅವನು ಕೇಳದನೆ ? 
ಚಂದ್ರ.-ಹಾಗಾದರವನು ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಯೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೊ? 


ನೀರ - ಕಂದ ॥ ಸಾಕಿನ್ನು ಸಾಕರಬನಾ | 
ನೀಕಷ್ಚ್ವ ವನೆಸಗೆನಿನನುಕೊಟ್ಟ್ಯಹಬರಿಯಂ || 
ಲೋಕದೊಳದನ್ನ ನುಭವಿಸ | 
ದೀಕಜ್ಞ್ಯವನೆಸಗಿಫಾನಿಯಾಗೊಲ್ಲೆ ನುನಾಂ || ೫೧ || 


ಚಂದ್ರ.- ಕಂದ \ ಮದ್ದಂಮೆಲ್ಹಾಗೆನಗೀ | 
ಸುದ್ದಿ ಯನೊರೆದೆಯಲಮುದ್ದದಡಗಲ್ಲೀಗಳ || 
ಬುದ್ದಿ ಕುದರುತ್ತ ಮಿಹುದೋ | 
ಮದ್ದಡಗಲ್ಫೈ ಸ್ರ ನಿನ್ನನಡರುತಮಿಹುದೋ 11೬[-01| 


ಳ್ಲಿಂ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, 


ಹಬ ಎ ಎಇಇ ಒಂಜಿ ಬ ಎ ಎಇ ಎಡ ಎಂ ಸಬಾ ಅನ ಯ ಯ ಯು ಟು ರ ಟು ರುದ ಯಯಿಿಿಬಿಯ ಬ ಯಯ  ಹೊಟೂ ಚು ಹಾಚಾ ಟಾ ಸೂ ಚಾ ನಾ ಜಡ 


ಪಡುತಿರ್ಜೆಯಲಾಭಯವಂ | 
ನಡೆಯಲ್ರನದಂತೆನಿನಗೆಜಾರಿತೆಕ್‌ರ್ಯಂ || 
ಅಡಗಿದುದೆನಿನ್ಫೊಳೋಗಳ 
ಪ್ರೊಡವಿಗೊಡೆಯನಾಗವೇಳ್ತು ಮೆನುವೀ ಜಗೆಯುಂ ॥| 
ಮಾನವಭೂಪಣವರನಾದುದ | 
ನೀನುಳದಿರ್ದೆಯಲಹೇಡಿಯಂತಿರುತೀಗಳ || 
ನೀನಿದನುಮಾಡದಿರ್ಪುದ | 
ನಾನೋಡುನೆನಿನ್ನೊಳ ಕ್ವರೆಯುಮಿಂತಿಹುದೇ || 
ನೀರ... ನಿಲ್ಲಿ ಸುನಿನ್ನೀಸೊಲ್ಲ | 
ನ್ಲಿಲ್ಲೆ ಲೆನೆನ್ನಿಂದೆಪಿರಿದನೆಸಗುವನಮುನುಜಂ || 
ಸಲ್ಲ ದಿರಲ್ವೆ.ನಗಿದುನಾ | 
ನೊಲ್ಲೆ ನಿದನ್ನೆನುವೆಧೀರಗಲ್ಲಿ ದುಧರೆಯೋಳ 3 
ಚೆಂದ್ರ - ಇಂತಿರಲೇತಕೆಮೊದಲೀ | 
ಇಿಂತೆಯನೀಂಮಾಡದೆನಗದೆಂತೆಂದೆಮೊದಳೆ ॥ 
ಶಾಂತತೆಯಿಂಬಗೆಯುತಿದಂ | 
ಭ್ರಾಂತಿಯೊಳರ್ಪೀಗನೀನದೇಂಗಂಡಸೆಬೇಳೆ ॥ ೫೬ 
ಇದುಮೊದಲುನಿನ್ನೊಳಂ*ುರಿ | 
ನದಾಗತಡೆಯೊಂದುಮಿಲ್ಲ ದಾತೆರದೊಳದಿ | 
ರ್ದುದುಮನವೀಗದನೆಸಗ | 
ಲ್ವುದಯಿನಿದುದೆಹೇಡಿತನವುನಿನಗೀಪರಿಯಿಂ 1೩1 
ಎದೆಗಳ್ಛೆ ಪೌಲನ್ನುುತಂ | 
ಮುದದಿಂಪೊಗನೋಡಿನಗುವಕಿಕುವಾದೊಡಮೆಂ ॥ 


ಆಂಕ ೧. ಸ್ಥಾನ । ೩. ತ್ಲಿಂ 


ನೇ ಬಳ ತ ಲ ಟಟ PENN 


SRE | 
ಲದೊಳೊಡೆಯುತ್ತಿ ರ್ಜೆನಂತುಬಗೆಯೆನಗುದಿಸಲೆ ॥| 
ವೀರ -ಾರ್ಫಾಭಂಗವಾದರೊ 2 
ಚಂದ್ರ - ಕೇದ | ಭಂಗವಹುದೆಕಾರ್ಯಕ ನಿ 
ನ್ನಂಗದೊಳೊಪ್ಪು ವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ದೆ ನಶ್ಯ ವನೀನೀ || 
ಗಿಂಗದಿರಿನಿದೊಡೆಕಾರ್ಕತೆ | 
ಭಂಗವಜಿಂತಹುದುಗುಂಡಿಗೆಯನಿರಿಸೆಡೆಯೋಳ || 


ಸದ್ದಹಗಲ್ವಾಯಾಸಕೆ | 
ನಿದ್ದೆಯೊಳುರೆಮಲಗಿದಾಗರಸುಕಾವವರಂ [| 
ನಿದ್ದೆ ಬಿಡದಂತೆಮಾಳ್ಸಂ 


ಮದ್ದ ೦ಪಡಿವೆನಕಿಡುತಮಿಂದಿನನಿಸೆಬೋಳೆ ॥೬೦/| 


ಮೆತ್ತ ಡರುತಿರ್ಪತೆಲೆಯೋಳ | 
ಇತ ವಿಚಿತ್ರವೆನೆಕಂಡುಬಗೆಗೆಲ್ಲೆ ಡೆಯುಂ || 
ಎದ ೧ಗಿ 
ಕತ್ತ ಲೇಮನಾಗಿಯೆಕಾಣಲ | 
ಸತ್ತ ವರಂತಾಗಿಮಲಗುವರಕಾಫಿನವರ || ೬೧ ॥| 


ಇನಿತಿಹಪರಿವಾರದೊಳೀ | 
ಜನಪಂಮಲಗುವನುಕಾಂತನಾವೇನೆಸಗಠ ॥ 
ಜನರೀನಿಸೆಯೊಳರಿವುದುಂ | 
ಟನಡೆವುದಕಕಾಫಿನವರೆತಾಂಗುರಿಯಪ್ಪ 5 ॥ ೬೦ ॥ 


ವೀರ - ಅರಬಯೆಕೇಳ್ಲಿ ನ್ನೊಳ್‌ಪುರು | 
' ಪರಲ್ಲದುದಯಿಸದುವೆಣ್ಸಿಸುನ್ನ ಈ || 


ತಿಂ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರದೇವ. 


ಪರಿಕಠಿಸಿರ್ದುಂನಿನ್ನೋಳ | 
ಪುರುಪರಮಾರಿಬದಗಂಡುಗಳಿತನಮಿಹುದೌೌ ॥೬ಪ್ಲ!॥ 


ವಿಧುಮುಖಿಜನರರಿವರೆಮಲ | 

ಗಿದೀಜನರಕೆ ೨ ಕಠಾರಿಯಿಂದರಸನನಾಂ || 

ಸದೆದವರಂಗಕೆಸವರಿರೆ | 

ರುಧಿರನನೀಕೊಲೆಯನವರೆಮಾಡಿದರನುತೆಂ || ೬೪ || 
ಚಂದ್ರ.-ಕಂದ | ಮತ್ತಿ ನ್ಸೇನೆಂದರಿನರ | 

ಸತ್ತವನಂಕಂಡುತೋರಿಬೆನ್ಮುಯಖೇದಂ || 

ಅತ್ತ ತ್ತು 'ಧೊಮಿಯೊಳ್ಳೊರ | 

ಳುತ್ತಿರ್ಪುಡುಮೆಮ್ಟೊ ಳಾಗಿಸದುಸಂದೆಯಮಂ |(ಓ[ 


ವೀರ - ದೃಢಮೆನಗಾಯಿ ೀಗಮನಂ | 
ಸಡಿಲವಬಿಡುತಿದನುತಡನಮುಡೆನುನಾನಿ || 
ನ್ನಡೆನೀನುಮನದೊಳರ್ನಿ | 
ಹೆಡಕಂತೋರದಕಳಂಕಕಿಮುಖಿಯಾಗ”ೌ || ೬೬॥ 


a: ಳಾ 
ಪ್ತ y೦ಂತಿ ೪. 
( 1, 


ಕ್ಯ ಅಲ್ರೂಅ ಸ್ವತ ಸ ಮಸ ಘ ಮವ UY ರಾರಾ 


೨ನೇ ಅಲಕ. 





೧ನೇ ಸಾ ಎನೆ. 
ವೀರಸೇನನ ಆರವೆಸನೆಯಲ್ಲೊ ಎಂದು ಹಜಾರೆ. 

ಪ್ರವೇಕ.-ದೀವಟಗೆಯನ್ನುು ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಶೂರಸೇನ, ಆದ್ರಿ. 
ಶೂರ.-ತರುಣನೆ ! ರಾತ್ರಿ, ವಿಷ್ಟು ಕಛೆದುಹೋಗಿರುವದು ? 
ಆದ್ರಿ.-ಚಂದ್ರನೆಸ್ತಾ ಚಲವನ್ನ್ನಲಂಕರಿನರುವನು. ಗಂಟೆ ವಪಾ ಗಿ 
ರುವದೊ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದದ್ದು ನನಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಸ 
ಕೂರ.-ಈ ದಿವಸ ಚಂದ್ರಾಸ್ತೆ ವು ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಗಾಗತಕ್ಕದ್ದು. 
ಆದ್ರಿ —ಹಾಗಾದರಿನ್ನೂ ಹೆೊತ್ತಾ: ಗಿರುವದು. 
ಶೂರ.-ಇಗೊೋ ! ನನ್ನು ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ಗಗನದಲ್ಲಿ 
ನಹ್ನತ್ರಗಳೂ ಅಡಗುತ್ತಿ ರುವವು. ನನ್ನ್ನ ರೆವ್ಸೆಗಳಮೇಲೆ ಬೀಸದ 
ಗುಂಡುಗಳನ್ನಿಟ್ಟ ಸೈಂತಿರುವದು. ನಿದ್ರೆ, ಮಾತ್ರ, ಬಾರದು '- 


ಕಂದ ॥ ನಿದ್ದೆಯಮಾಡದಲೆಯೆತಿಹ | 
ಬುದ್ದಿಯೊಳುದಯಿಸುವಘೋರಣತಿಂತೆಗಳಂದೀ 1 
ಗುದ್ದರಿಬಮಾಧವೆನೆಕೊಡು | 
ನಿಜ್ದೆಯನೆಳೆಮನವೆಸೋಲದಿರುನೀನಿದಕೆ | o | 
ಪ್ರವೇಶ -ದೀವಟಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಬ ಕೊಂಡು, ವೀರಸೇನ. 
ನನ್ನು ಕತ್ತಿಯಂ ಕೊಡು, ಅದ್ಯಾರು ? 
ವೀರ -ಸ್ಟೇಹಿತನೇ | 


ಫಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರಬೇವ. 


ಕೂರ.-ಆದೇನು ಸ್ವಾಮಿ! ಅನ್ನು ಮೆಲಗಲಿಲ್ಲ ವೆ?ಪ ತ ಭುಗಳು 
ಶಯನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿರುವರು. ಅವರು ಈ ದಿವಸ ವಿಕೇಷ ಸುಖವ 
ನ್ನ್ನನುಭವಿಸ್ಕ ಆನೆಂದಭರಿತರಾಗಿ. ನಿಮ್ಮ ಸೇವಾಜನಗಳಗೆ ಉಡಿಗೆ 
ಉಚಿತಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಬರುವರು. ಇ ದಿವಸದ ಜ್ಞಾ ಪ 
ಹಾರ್ಥವಾಗಿ, ಈ ಮುಕ್ಲಾಹಾರವನ್ನು ನಿಮ್ರುರಬಿಯರಿಗೊಪ್ಬಿ ಬ 
ಅಂದಿನ ಆತಿಫ್ಟೇದಿಂದ ಬಹಳ ಸಂತುಖಿ ನನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವೆಂದು 


ಬಜ್ವಾ ಸುವಂತೆ ಅಪ್ಸಣೆಯಂ ಪೌಲಿಬರುವರು. 


ವೀರ.-ಪ್ರೈಯೋಜನವೇನು. ಸೆ”ರಣೆಗವಕಾಕವಿಲ್ಲ ಜ್ಯ ಅನೇಕ 
ನ್ಯೂನತೆಯಿಂದ ಲಜ್ಞೈಪಡಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಸಾಲನಿದ್ದರೆ ಬಹಳ 
ಸಂಭ ಕ್ರಮದಿಂದ ರಾಜೋಪಚಾರ ನಡೆಯುತ್ತಿ ತ್ತು 
ಕೂರ,-ಕೊಂಚವೂ ಊನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ್‌ ಕೋಭಾಯಮಾನ 
ವಾಗಿತ್ತು ; ನಿನ್ನೆ ರಾತಿ ನಾನು ಕ್‌ನಬಿನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತಿ. ಗಳನ್ನು 
ಕಂಡೆನು. ಅವರ ಮಾತು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೊಂಚಮಟಿ ಗೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ರುವದು. 


ಜು 








ವೀರ.-ಅವರು ನನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಕದಲ್ಲೆ € ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಂದು 
ವಿರಾಮಗಳಗೆ ನಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೆ, ಆವಾಗಿದನ್ನಾಲೋಚಿಸೆ 
ಬಹುದು. 

ಕೂರ.-ತೆಮ್ಟ ವಿರಾಮವನ್ನೇೇ ನನ್ನ ವಿರಾಮವು ಆಕಿ ಸುತ್ತಿ ರು 
ವೆದು. 

ವೀರ.-ನನ್ನು ಆಲೋಚನೆಯಂತೆ ನೀವು ಬಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಸುಖವುಂಟು. 


ಕೂರ.-ಸುಖಸ್ಥಾಗಿ ನಾನು ಯಾವದನ್ನೂ ನಿರಾಕರಿಸತಕ್ಕವನಲ, 


ಅಂಕ ಎ೨ ಸ್ಕಾನ, ಲಿ 4 


ಆದರೆ ನಿರ್ಧಂಚನೆಯಲ್ಲು ರಾಜಭಕ್ಕಿ ಯೆಲ್ಲು ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಸದಾ 
ಆನಂದ ಪಡುವದು. 
ವೀರ.-ಬಳ್ಳೈದು [ ಇನ್ನು ನೀವು ಸುಖನಿದ್ರೈಯಲ್ಲಿ ರುವರಾಗಿ, 
ಕೂರ -ನಿದಾ _)ರಮೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ವರಿಸಲಿ. 

ನಿಪ್ಪಾ ೦ತಾಃ.-ಶೂರಸೇನ, ಅದಿ, ಅವರ ದೀವಟಿಗೆಯವನು. 
ವೀಠ -( ತನ್ನು ದೀನಟಿಗೆಯವನನ್ನು ಇಂತು) ನೀನು ಮಲಗುವದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗು. ನಿಮ್ಸೊಡತಿಯ ಸಂಗಡ, ನನ್ನು ತಸಾಯವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಘಂಟಾನಾದವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳು. 





ನಿಪ್ಮಾ ಂತ $.-ದೀವೆಟಿಗೆಯವೆನು. 


ಕಂದ ॥ ಅದಿರೊಳಿದುಕಠಾರಿಯೆ ? ನನ । 
ಗದರನಿಡಿಯುಕಾಣ್ಣು ದಹೆಹಹ! ಕಠಾರಿಯುನ || 
ನ್ಷಿದಿರೊಳದೆ ಏಡಿದುನೋಳ್ಸೀ | 
ಗಿದೇನು ! ಕ್ಟಯ್ಯೋಳಗದಿಲ್ಲ ಕಾಣ್ಣ್ಣುದುಮಾತ್ರಂ || 


ಏಡಿವೆನೆನರಿಲ್ಲ ನೀಂ ಬಹು | 
ದೃಘತರದಿಂಕಾಣುತಿರ್ವೆನನ್ನಯಕಣ್ಣಿ ell 
ಹಿಡಿಯೊಳಹಕತಾರಿಯವೋದೆ | 
ಕಡುಬಗೆಗಳರಲ್ವೆ.ದರ್ದುನನ್ನೀನಿರದೋಳಿ || ಫ || 


ಪುಟ್ಟಿ ಸರುವಕಠಾದಿಯೊನೀಂ! | 
ದಿಟ್ಟಸಲುಕಠಾರಿ ಮುಟ್ಟ್ಟಲಲ್ಲ ವೆ? ನನ್ನುಂ || 
ನೆಟ್ಟಗೆಳೆದೊಯ್ದೆಹಹಹಾ ! | 
ಏಟ್ಟಯರಸನೆಣೆಗೆಬಬ್ಬೈಯನುತೋರಿಸುತಂ 1೪ 


ಕ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರದೇನ. 


ಇ ಒಚ್‌ಲ ಇ. (ರಜಾ 





ನೇತ )ವಿವ್ರಮೋಸಗೈವನೊ ? | 
ನೇತ್ರವಿವುಳದಿಂದ್ರಿಯಂಗಳಗೆಗಾತ್ರದೆತಾರ || 
ಸೂತ ವೊ ? ಇಹುದಿದುನೋಡಕಶ | 
ಮಾತ್ರಕಠಾರಿವೊೊಲಹಹ! ಇದೇನಚ್ಚ ರಿಯೋ ! | 
ಖಲೆ ! ಹಾಣುತಿರ್ಗೆನೀೀಂ ನಿ | 
ನ್ನುಲಗಿನೊಳೀಗಳಹಹಾ! ಪೊಸೆದುಘನರುಧಿರಂ || 
ಕಲೆಗೊಂಡೆಸೆಯುತ್ತಿ ಹುದು ಮೊ | 
ದಲುನೀನೀಪರಿಯೊಳರ್ದುದಿಲ್ಲಿ ದುಪೊಸತು || ೬ ॥ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಈಠಾರಿಯುನೀ | 
ನಲ್ಲೆ ಲೆ ನಾಂಮುಂದೆಮಾಳ್ಸ ಕಡುಕಜ್ಞೃಂತಾ || 
ನಿಲ್ಲಿ €ಪರಿಯೊಳತ್ವಾಣ್ಣುದ | 
ದಲ್ಲ ದೆಬೇರೊಂದುನಿಜಕತಾರಿಯಿದಲ್ಲ ೦1| ೩ il 
ಮುತ್ತಿ ದನಿದ್ರಾಭರದೋಳ | 
ಸತ್ತ ವೂರಿಹುದೀಗಜಗದೊಳರ್ಥಂ ಚೋರ ॥ 
ರ್ರುತ್ತು ತಲಿರ್ನರಧರೆಯಂ | 
ಕತ್ತ ರಿಸಲ್ಸರರವಿತ್ನ ವಂಕತ್ತ ಲೆಯೊಳ ॥| ೩ || 
ಅರಮನೆಯೆಂದುಮಲಗಿಸುತ | 
ವರಪಾಂಡುತನಯರಕಾದುಲಾಕ್ಷಾಗೃ ಹವ || 
ನ್ನಿರುಳೋಳುಡಲಿರ್ದದುರಳ | 
ಪ್ರರೋಚನನತೆರದೊಳ್ಳೆ ದುತಿರ್ಜೆನುಮನೆಯೋಳ॥| 
ನಳ'ತನ್ನುರಮಂಿಯಂಕಾ | 
ಹೊಳುವಂಚೆಬಿದಂತೆನಾನುಮಿಗೆಸುಖದಿಂದಂ ॥| 


ಬಾ ಎ ಎಂ ಅಸಾ ನ ಅರ ಜದ ರರ ದು ರು ಕುದು ದ್ಳೌ ಭೊ ಚಾ ಗಾ ಜಾ ಎಾಚಾ ಬಜಾಚಹಾಣು (2. 


ಮಂಲಗಿರ್ಥಿೀರಾಜನೆಡೆಗೆ | 
ಹಒಳೆನಂತಿರೆಹೊಂಚುಗೆ ಟ್ರಮತೆರಳುವೆನಹಹಾ ||೧೦॥| 


ದೃಢಮಾದಸೊಡವಿಯೇ! ನೀಂ | 
ಗುಡುಗೆದಿರೀಗೆಡಿಯನಾನಿಡಲೃದಹತಿಯಿಂ || 
ನಡಗುತೆನೀನೀಕಾವಳ | 
ಗಡಣಂಗೆ ಟೃದಿರ್ಪಭಯವಕಲಕದಿರೀಗಳಿ || ೧೧ Il 
( ಘಂಟಾನಾದವಾಗುವದು. ) 
ನಾನಿದನೆಸಗಲ್ಲೋಗುವೆ | 
ನೀ ನಿನದಂಕ್‌ರೆಯುತಿರ್ಪುದದಕೀಗೆನ್ನುಂ || 
ನೀನಿದನುಕೇಳದಿರುದೊರೆ | 
ಯೇ! ನಿನ್ನ ಸುವನೆಳೆವಂತಕನಕಿರಿಚೆದುವೇ 11೧-011 


ನಿಪ್ಯಾ )ಂತಃ. 


೨ನೇ ಸಾ ಕಾ 
ಶಯನಗೈಹದಬಾಗಿಲಬಳೆ. 
ಪ್ರವೇಕ.-ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ. 
ಚೆಂದ್ರನಲ್ಲಿ.- ಅಕ್ವರಿಕೆ || 
ಕುಡಿತನಿದೀಸೇವಕರಿಗೆಮತ್ತ ಂನನಗದುಧೆ ಸರ್ರವನುಂ | 
ಕೊಡುತಿಹುದೀಗಳಿನಿಕಿಯಲಿಮತ್ತಂಮಂಗಿಹವಾಹಕರೋಳಿ | 
ಕುಡಿತದೊಳೀಗಳ್‌ ಕಡಿದಹಮದ್ದ ೦ಬೆರಸುತಸೇರಿಸುತಂ | 
ಈುಡಿಬಹೆನೀಗಳಿಬಿಸಿಬಿಬಿಹೆಂಡೊಕೊಡಿಸುತಸೇವಕರೋಳೆ ಪ್ಲ 
( ಬಳಗೆ ಶಬ್ದವಾಗುವದು. ) 


ತ್‌ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರಬೇವ. 


AAAS ANNAN NNN NSN TASS NINA SR NE ts SEN ಚು ಅಚ 





ಹಾಹಾ! ಕೇಳು. ಕೂಗಿದ್ದುಗೂಬೆ. ರಾತ್ರಿ; ತಾನೆ ಅವರ ಸಂಚಾರ, 
ರಾತ್ರಿತಾನೆ ಅವು ಕೂಗುವಡು. (ಬಾಗಿಲು ಬಗ್ಲಿಐಗ್ಗಿ ನೋಡುವಳು, ) 
ಅಕ್ವರಿಕೆ ॥ 

ಮರೆತಿಹರೀಗಳೆದೊರೆಯನಿವರ್ಗ ೪ ಕುಡಿದಿಹಮತ್ತಿ ನೊಳೀ | 
ತರತರ ಮದ್ದಿ ೦ಸೊರಸೊರನೀಗಳಗುರಕೆಯಹಾಕುವರೋಳೆ | 
ತಿರೆಯರಬೀಗಳಿಪವಡಿಸುತಿರ್ಹಂಕನಸೆನುಕಾಣದವಂ | 
ತೆರೆನಿಹುವೀಗಳಕರುಮನೆಬಾಗರಿನೆಲನಿಹವಲ್ಲ ಭನುಂ || ೧೪ ॥| 


ವೀರ... ( ಕೊಟ್ಟಡಿಯೊಳಗೆ ) ಅದ್ಧಾರು! ಅದೇನು ! ಅಹಹಾ! 
ಚೆಂದ್ರ ವಲ್ಲಿ.-ಟುಹೋ ! ಖಚ್ಚರವಾದಂತಿದೆ ! ಕಂಕ್‌ತೋರುವೆದಲ್ಲ | 
ಇೆಲಸವಾದಂತೆ ಕಾಣೆ! ಪ ತಯತ್ನಭಂಗವೆ ಹೊರ್ತು ಸಾರ್ಯೂಹಯ 
ಕೆಹಕು ಮಾಡದು, ಕೇಳು! ವಿಗೊಡು! ಕ್‌ಠಾರಿಗಳನ್ನು ಎದ 
ವಾಗಿರಿಬದ್ದೆ. ಬಕ್ಕ ದೆಯಿರಲಾರವು, ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲ ರಸನು ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯಂತೆ ಇಾಣದಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ನಾನೇ ಮಾಡುತಿದ್ದೆ. ಆಹಾ! 
ಬಂದೆಯಾ! ಬಂದೆಯಾ ! 


ಪ್ರನೇಶ ವೀರಸೇನ, 
ವೀರ.-ಮಾಡಿಬಿಟೆ ಶೆ | ಕಬ್ಬುವನ್ನೇನಾದರು ಹೇಳದಾ ? 
ಚಂದ್ರ.-ಗೂಜೆಗಳು ಕೂಗಿದ್ದ ನ್ಸು, ಕಪಟಿಗಳು ಹಾರಾಡಿದ್ದನ್ನು 
ಕೇಳದೆ. ನೀನು ಮಾತನಾಡಿದೊ? 


ವೀರ.-ಯಾವಾಗ ! 
ಚಂದ್ರ.- ಈಗ | 


ವೀರ. ನಾನಿಳದು ಬರುವಾಗ ! 


ಅಂಕೆ Os ಸ್ಥಾನ ಲೀ ರ್ಟ 


ಚಂದ್ರ.-ಕಹಾೌದು . 

ವೀರ.-ಹೇಳು ಕೇಳು ! ಎರಡನೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವರ್ಯಾರು? 
ಚಂದ್ರ -ಪ್ರತಾಪನಿಂಹ. 

ವೀರ.-ಹಾ! ಕೋಚನೀಯವಾದ ನೋಟ! (ರಕ್ತವಾಗಿರುವ ತನ್ನು 
ಕೈಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ) 

ಚಂದ್ರ.- ಕೋಚನೀಯವೆಂಬುದು ಕೋಚನೀಯಂ. 


ವೀರ.- ಕಾಂಡ | ನಕ್ಕ ನಕಟೋರ್ಕಪಾಸೋಳ | 
ಫಕ್ಕನೆ ಹಾ! ಕೊಲೆಯಿದೆಂದಮತ್ತೊ €ರ್ಕನು ಮೇಣ 
ಗೆಕ್ಸ್‌ನವೆರೆದ್ದಿಕನಸೋಲೆ | 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕಂಕರಗೆಮನವಮತ್ತ ಮಲಗಿದರಿ || ೧೫ || 


— ಅಬಿ ರು ಒಕ 
ಚಂದ್ರ.- ಇಬ್ಬರು ಒಟ್ಟಿಗಿದ್ದ ರು. 


ವೀರ.- ಕಂದ || ಸಲಹುಮೃಹಯೆಂದನೋರ್ಕಂ | 
ಹೆಲಬುಬಿವಮತೊ ರ್ಕಕೇಳ್ಸ್‌ದತಥಾಸೆ ಮತಂ! 
ಎ ಎವಿ 
ಹೊಲೆಪೊತಕವನೆಸಗಿರೆ ಬ | 
ರಲಿಲ ನಾಲಗೆಯತುದಿಗಮೃಹಕಲು ವೆನಗೆ ॥ ೧೬ ॥ 
೧೧ ೧ 


ಚಂದ್ರ.- ಈ ಕ್ಲತ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ €ರೀತಿ ಆಲೋಚನೆಯಂ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಮಾಡಿದರೆ ಬುದ್ದಿ ವಿಕಲ್ಫವಾಗುವದು. 
ವೀರ.-ರಗೆಳೆ ॥ 
ವಲ್ಲ ಭೆಯೆನಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪನಿರ್ನಿಡೆಯಲ್ಲಿ | 
ಕ ಮುಂದಿಲ್ಲ ನಿದ್ರೆಯುಂ ಕೊಂದಿರ್ಪೆನಿದ್ರೆಯಂ | 
ನೊಂದನಗೆತೆ ಟ್ಟ ಲವಂ ಸೋಲ್ಡಂಗಠಾಕನಂ | 


ತೆಂ ಪ್ರತಾನರುದ್ರವೇವೆ * 


ಸುಖವಹದಿನಾಂತ್ಸುವೆಂ ಬಡೆಜನದಭಾಗ್ಯೊವಂ | 
ವಲ್ಲ ಭನೆಕೇಳೆಂತ ?' ಕಯ್ಯೇತ್ತಿ ಸಾರ್ದಂತ | 
ದಿಲಿ ಲ ನಿನಗೆಂದ ದಲ್ಲೆ ಲ ಹೂಗುತೆ | 
೧೧ Nae) ೧೧ Nae) ಕಾ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲು ಕೇಳುತ್ತ: ದಡಿಗಡಿಗೆಬೇಳುತ್ತ | 
ಗಡಗಡನೆನಡುಗದಕೆ ಪಡುತಿರ್ದೆಭಯವನ್ನು || ೧೬ || 


ಚೆಂದ್ರ.- ಹಾಗಂದರೇನು ? 


ವೀರ.- ಕಂದ ॥ ಸಲ್ಲ ದುನಿನಗಿನ್ನು ಮಲಗು | 
ವಲ್ಲ ಭಕೊಂದಿರುವೆ ನಿದೆ ಯೆಂ ಬರ್ಭರಗಿ।| 
ನಲ್ಲಿ ಂಡುಂಕಯನೋತ ವ! 
ವಿಲ್ಲ ದುಕೇಳ್ಕಾರಸೇನ ಸ || ೧೩ || 


ಚಂದ್ರ —ಂದ || ಹಾರ್ಫವಿದಾಯ್ಲಿ €ಗಬರಿದು | 
ಮರ್ಭಾದೆಯಬಿಟ್ಟುಬಳಲುತೆಭಾ ಂತಿಯೊಳಂ || 
ಕೌರ್ಯುವನೀಡಾಡುತಿರುವೆ 
ಧ್ಹುಶ್ಯವತಾಳ್ಗ್‌ ತೊಳೆಕಾಂತಕ್ಟೈಗಳನೀರೋಳ್‌ | 


ತೆಂಜೇಕೆಕಠಾರಿಗಳಂ | 
ಕೊಂದಾದಬಳಕ್ಕ ಕಾವರಿರ್ವರಬಳಿಯೋಳ್‌ || 
ನಿಂದಿರಿಸದೆಮುತ್ತೊಯ್ದಿವ | 
ಸುಂದರಿಸವರಮೊಗವಂಪೊಸರುಧಿರಕಳೆಯಿಂ 1೧೯1 


ನೀರ. ಪೋಗೆನುಪೋಗೆನುಮತ್ತೊ | 
ರ್ಮಾಗಲೆಮಾಳ್ದುದಕೆತೋರ್ಪದೆನಗಿಂತುಭಯಂ।| 


ಅಂಕ್‌ ೨. ಸ್ಕಾನ ಮಿ ೧ 


ಪೋಗೊಳಗೆನಾನವನಮ | 
ತ್ತಿ ಗಳ್ಳ ಸ್ಲೆ ರೆದುನೋಡಲಮ್ಟೆನೆಹೆಹಹಾ |1| ೦೦ || 


ಚಂದ್ರ - ಫಡ ! ದೃಢಮಿಲ್ಲಮನನಿನಗೆ | 
ಕೊಡೀಕತಠಾರಿಯನುಮಡಿದುಮಲಗಿರ್ಪರನೀಂ ॥ 
ನಡೆನೋಡಿಸಾಲಕುಡಿವೆಳ | 
ಹುಡುಗನವೂಲಿಗುಮ್ಹುನೆಂದುಹೆದರುತ್ತಿರ್ಶ್ಟೈ 1-00 


ಹೊಡುವಾನೊಳ್‌'ಪೋಗೀಗವ | 
ನೊಡಲಿಂಪರಿತರ್ಪರುಧಿರಧಾರೆಯನೀಗಳ ॥ 
ತೊಡೆವೆಮಲಗಿರ್ಸರಮೊಗಳೆ | 
ಮಡಿದನರಸನಿವರ್ಗಳಂದೆನುವವೋಲ್ಚ ನೆಗಳ 0-೦ 

ನಿಪ್ವಾ )ಂತಾ. (ಬಳಗೆ ತಬ್ಬವಾಗುವದು. ) 
ನೀರ, ಕಂದ | ಗದರಿದೆಲ್ಲಾದುದುನಾಂ | 

ಬೆದರುವೆನೇಕೀಗಳಂತುಗದರಿಕೆಗೆಲ್ಲ ೦ ll 
ಅದಿರೊಳವೆಕೆ ತಗಳ ಹಹಾ | 

ಇದೇನು! ಕೇಳಲ್ಲ ರುತಿವವೆನ್ನ್ನೋಳ್ಳ ಣ್ವ್ಯಂ|-ಎಪ್ಟಿ!| 


ಉದಧಿಯುದಕವುತೊಳೆಯಬ । 
ಲ್ಲದೇ? ದೊರೆಯಸದೆದಕೆ ಫರಹುತವೆಂಭರದಿಂ || 
ದದುದಧಿಬಣ್ಣವಕೆಡಿಸೆಸ | 
ಗದಿರ್ಪುದೇ? ರಕುತದುದಧಿಯಾಯ್ತಿ ದೆನುವವೋಕೆ॥ 


ಪ್ರವೇಕ..- ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ. 


ಚಂದ್ರ.-ನೋಡು! ನನ್ನು ಶ್ರ ಬಣ್ಣವೂ ನಿನ್ನು ತ್ರ ತ್ರಯಂತಿರುವದು, 
6 








ನನ್ನ್ನ ಹೈದಯಮಾತ್ರ ನಿನ್ನು ಹೇಡಿ ಹೃಡಯದಂತಿಲ್ಲ. (ಕಬ್ಬ 
ವಾಗುವದು. ) ಹೇಳು! ದಫ್ಲಿಣಗೃಹದ್ಧಾರವಂ ತಪ್ಪಿದಂತೆ ಕಬ್ಬ 
ವಾಗುವದು. ನಡಿ! ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ. ಕೈತೊಳ. 
ಸಿಲುವೆಂಗಿ ತೊಡು. ಇದೆಲ್ಲ ಮರೆಯಾಗುವದು. ಇನ್ನೀ ಖಿನ್ನಹೈದ 
ಯವ ಬಿಡು. ತಿಳಿ! ಇದರಿಂದ ಮುಂದಿರುವ ಸುಖವ. ಏಳು ! 
ಹಾರ್ಫಗೌೌರವದಿಂದ ಯಾರಾದರು ಬಂದಾರು. ನಡಿನಡಿ ! ನಾವೆಚ್ಚ. ರ 
ವಾಗಿದಾರೆಂದವರರಿತಾರು. 


ವೀರ. ಕಂದ | ನಾನನ್ನ ನರಿಯದಿರ್ಪ್ರದೆ | 
ನಾನನುಭವಿಪಸುಖ * ಹೇಳ್ಸ್‌ದೊರೆ ನೀನಿದನುಂ || 
ನೀನಿದನುಂಕೇಳ್ದೆ ಳೆ 3 | *( ಶಬ್ಬಿವಾಗುವದು ) 
ನೀನೇಳೇಳೆನ್ನ ದೊರೆಯೆ ! ಏಳೇಳುಬರಿಯೆ ! ॥| 


ನಿಷ್ಕ್ವಾ ತಾ, 


೩ನೇ ಸ್ಥಾನ, 
ಗೃಹದ್ಧಾರದ ಒಳಭಾಗ, 
ಪ್ರನೇಶ -ದ್ದಾರಪಾಲಕ್‌ ( ಮಲಗಿದ್ದ ವನೆಚ್ಚೆ ರವಾಗುತ್ತ ) 
ದ್ವಾರಪಾಲಕ್‌.-ಐಯ್ಫೋ ! ಐಯ್ಯೋ! ಇದೇನು! ಈ ಬಾಗಲು ಕಾ 
ಯೋದು ಸಾಕ್ಕು ಈ ಸೆ ೈರ್ತಾಕಾಟವು ಸಾಕು. ನೆಲಕ್ಕೆ ಅನ್ನು 
ತಲೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗಲೆ ಸುತ ಮುತ ಕಣಿತೆದೆ. * (ಕಬ್ಬಿವಾ 
೧೧ ಮೊ ಧಿ 
ಗುವದು ) 
* ರಾಗ, ಕಂಕ್‌ರಾಭರಣ ನೋಟು, ತಾಳ.- ಚಾಪು. 
ಐಯ್ಯೋ ಬಯ್ಯೋ | ನಾನೇನವಾಡಲಬ್ದ ಬ ॥ ಪ ॥ ಮುಂದೇನುಗೆತಿಯಾಗು 


ಅಂಕ ಎ. ಸ್ಥಾನ, ಳಿ. ಳ್ಳೊ 





ಅಲ್ಲ [ ಅಲ್ಲ ! ಇದು ನಿಹವಾದ್ದು ಸ್ಫೃತಾನಲ್ಲ - ಯಾವದೊ 
ಹೆಂಡಾಕುಡಿದಿರೊ ಸೈರ್ತಾ (ಕಬ್ಬಿವಾಗುವದು ) ಅರೆ ನಿನ್ಯಾರೊ ? 
ವೀಡೆನೊ ವಏಿಶಾಚಿಯೊ ( ಕಬ್ಬವಾಗುವದು) ಅರೆ ಸದ್ದೆಲ ಸದ್ದು ಸದ್ದು. 
ಏನು ಯಾರು ಹೇಳೋರು ಕೇಳೋರಿಲ್ಲ ವೇನೊ. (ಕಬ್ಬವಾಗುವದು) 
ಅರೆ ಅದು ಯಾಕೆ ತೆಳ €ಯೆ ಅದು ಬರೋಕಿಲ್ಲ. ಅಗ್ಲಿದಿಮ್ಹಾಗೆ 
ಎ [ar] 88 0 
ಹಾಕಿವ್ದಿ, (ಕಬ್ಬವಾಗುವದು) ಅರೆ ಹಾಸ್ಗೆಗೀಸ್ಗೆ ಎತಿಗಿತಿ ಬಾ 
[4 MN ಎ೦ ಎಬಿ 
ಗಲ್ಲೆ ಗೀಗಲ್ಲೆ ತೆಗೀತಿನಿ ತಾಳೊ (ಕಬ್ಬವಾಗುವದು ) ಅರೆ ಇಸ್ವಿ ನಿನ 
ಗೇನು ಸೈರ್ತಾ ಹಿಡದುಗಿಡದೈ ತೆ. ( ಕಬ್ಬಿವಾಗುವದು ) 
ಅರೆಬಾಗರೆ ಮರತಿದ್ದೀನಿ ತಾಳಾದರು ತಾಳೊ. (ಕಬ್ಬವಾಗುವದು) { 
ಅರೆ ನಿಂದಪ್ಪಾಸತ್ತ ವೈ? ನಿಂದಮ್ಹಾಗೆ ಓಡೋದ $ 
ಬಾಕಲುತೆಗೆಯುವನು. 





ವದೊಕಾಣೊ | ಅ | ಸೇಡಗಾಲವು | ಕೂಡಿಬಂದಿದೆ | ಗಡ್ಡ ವೆಲ್ಲವದೊಡ್ಡ 
ದುಸೈೈತಾನಕಿತ್ತಿತು 1 ೧॥ ಸಾಐಯೊದ್ಬೊ ನೆ | ಬೀಬಿಬಿಟ್ಟೀಗ | ಉಟ್ಟ 
ಬಟ್ಟೇಲಿಬಾಗಿಲನಾಂಕಾದುರ್ನೇನು | ೨ 


Ky ರಾಗೆ.-ಖಾರವಿ, ಏಕತಾಳ. 
ಭಂಗಿರ್ನಾಸೇದೀಗಮಲಗಿನಾನಿರ್ಶೇನು ॥ ಪ ಚಿಲ್ಮೈಚಿಲ್ವೆಹೊಗೆಯಸೇದಿ 
ಮರತಿಹೆ ಬುಗಲು | ದುಗಾಣಿಭಂಗಿಬಂದೊಂದಿಚಿಲ್ವೈತರುವೆಆಣಿಗೇಳಿ | 
ಅರ್ಡಆಣಿಮದ್ಧನುತಿಂದುಗುರ್ತೆ ಹಾಕಿದೆ. ॥ . ॥ ಹಾಸ್ಲೆ ನಾಂಬಿಟ್ಟೀಗಬರುತ 
ನಾನಿರ್ನೇನು ॥ ನ ॥ ಸದ್ದನೀನೆಸಗದೇಡತೆಗೆವೆನುಭಾಗಲು | ನಿದಾನಮಾಡೆ 
ನಾನೀಗಳೆಬರುವೆಬೇಗೆನಾಂ | ಹಾಸ್ಲೆಗೀಸ್ಗೆ ವಿತ್ತು ತಬಾಗಲೆಬೇಗಬಿಚ್ಚೂ ವೆಂ 
$ ರಾಗೆ.- ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ನೋಟು, ಏಕ್‌ತಾಳ. 
ಧಾಟ.- ಸಬಿ'ಹಂಗಲೆ ಸಾರಧುಡುಂಗೆ- 


ಎಲಚಾಗೆಲೆನೀನುತಔಬೇಡ | ತುಸತಾಳುವಾನುಏಳುವೆ | ದಾರಿಕಾಣೆಗೋಜಿ 
ಹಾಯುವೆ | ಅರೆಜಾಗಲಿನಾಂಜೇಗ್ಟಚ್ಚ್ಯುವೆ | ಎಲ ನಿಕ ನಿರ ನಿ6 ನಿರ ನಿರ ॥ 


೪ ಪ್ರತಾಖರುದ್ರದೇವ. 


ರ್‌ ನೌ ಲ ನಗ್‌ 





ಗ, 





ಪ್ರವೇಶ.-ಜಯಸಿಂಹ, ಹ್‌ಳಿಂಗರಾಯ. 

ಅರೆ ಸಾಮಾಜಿ! ಸೆಲಾಂಗೆ ತಕೋಳ. 
ಜಮುಸಿಂಹ -ಇದೇನೆ ಯ | ಇನ್ನೂ ಮುಲಗಿದ್ದಿ ಯೆ? ಮಲಗ 
ಲೇನು ತುಂಬಾ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತೊ? 
ದರ -ಅರೆ ಸಾಮಾಜಿ! ಕಡೆ ಕೋಳ ಕೂಗೊತಂಕ ನಮ್ಮು ಅರ 
ವಂಟಿಗೆ ಮುಚ್ಚ ದಿಲ್ಲ .. ಅದರಮೇಲೆ ತುಸ ಗಾಂಜಾಗೆ. ಎ. 
ಜಯನಸಿಂಹ.-ನಿಮ್ಮ ಯಜವನಾನರೆದ್ದಿರುವರೆ ? 

ಪ್ರವೇಕ.- ವೀರಸೇನ. 

ಅಗೊ! ನಮ್ಮ ಗಲಬಿರಿಯನ ಸಿ ಕೇಳ ಬರುತ್ತಿರುವರು, 
ಕ9ಂಗ.-ಆರ್ಫನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
ವೀರ.-ಉಭಯತ್ರರಿಗೂ ಮಂಗಳ. 
ಜಯಸಿಂಹ, -ವಿಲೆ ಟ್ಟಿ ನರೋತ್ಮಮನೆ ಪ್ರಭುಗಳು ಉದಯವನ್ನ್ಸೈದಿ 
ದರೊ? 
ವೀರ.-ಅನ್ನು ಯಿಲ್ಲ ; 
ಜಯಸಿಂಹ -ಮುಂಜಾನೆಯೆ ವಿಬ್ಸಿ ಸುವಂತವರು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ಪೌಠಿಬ 
ದ್ದ ರು. ತಾಲ ಮಾರುತ್ತಿ ರುವೆದು. 
ವೀರ -ನಿಮ್ರುನ್ನುವರ ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವನ್ನೆ ಸಿದಿಸುವೆನು. 
ಜಯ. ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಗಸಿ ಸ್ಟೈಯಾಗಿ ಈೂಗಿ ಎಬ್ಬಿ ಸುವೆನು, ಹಾಗೆ 


ಮಾಡಲು ಅವರೇ ಅಪ್ಪ್ಪಣೆಯಂ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ಟೈರುವರು. 


ನಿಪ್ನಾ ತಃ —ಜಯಗಿಂಹೆ. 
ಕಳಿಂಗ.-ಪ್ರಭುಗಳು ಈ ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವರೊ ? 


ವೀರ.-ಕಾ*ದಡು, ರ, 
ರ.-ಹ "ರು. ಹಾಗೆಂದವರು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟ್ಯದ್ದುರು, 


ಆಂಕ 9. ಸ್ಕಾನ ಪಿ. ೫೫ 


ತಳಾಗ - ಈ ದಿನ ರಾತ್ರೈಯಲ್ಲ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತ , ಭಯಂ 
ಕರವಾಗಿತ್ತು .. ನಾವು ಮಲಗಿದ್ದ ಕಡೆ ಗೋಡೆಗಳೂ ಲಾಂದ್ರದ 
ಕಂಬಗಳೂ ಬಿಡ್ಬು ಹೋದವು. ಆಕಾಕದಲ್ಲ ದ್ಭುತಗಳು ಹಾೋಗಿಬದ 
ವಂತೆ. ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಪ್ರೊಣಬಿಡುವಂತೆ ಘೋರವಾದ ಆರ್ತಧ್ಯನಿ 
ಗಳು ಕೇಳಬದವಂತೆ. ಹೋ ಹ್ರಾಮಗಳ ಸೂಚನೆಗಳು ಕಂಡ 
ವಂತೆ.  ಘೂಕಂಪವಾಗಿ ಭೂಮಿ ಅದರಿತೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳು 
ವರು, ಧೂಮಕೇತುಗಳು ಕಂಡವಂತೆ. ನಹ್ನತ್ರಗಳಾದರಿದವಂತೆ. 
ವೀರ.-ನಿಜ. ರಾತ್ರಿ, ಬಹಳ್‌ ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. 

ಕಳಿಂಗ -ನನಗಿರುವ ಅಲ್ಪ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಂಡವನಲ್ಲ ; 


ಇಂಗ್‌ ಮರ್‌ ನ್‌. 








RR ಇ. ರ. .ಆ್‌... 


ಪ್ರವೇಶ, ಜಯಸಿಂಹ, 


ಜಯಸಿಂಹ.-ಐಯ್ಯ್ಫೋ! ಇದೇನುಕೇಡು! ಇದೇನುಕೇಡು! ಇದೇ 
ಮುಕೇಡು! ಕಣ್ಣಾ ರ ನೋಡಲಾಗದು! ಬಾಯಾರ ಹೇಳಲಾಗದು. 
ವೀರ, ೫ಳಿಂಗ.-ಅಡೇನುಸೆಂಗತಿ ? 
ಜಯಸಿಂಹ. -ಬಯ್ಯೊ ! ದೌರ್ಭಾಗ್ಯೇವು ತನ್ನು ಮಾಹಾತ್ವ (ವನ್ನು 
ತೋರಿರುವದು. ದ್ರೋಹನು ಮನೆನುಗ್ಗಿ ಬಂಹಾಸನಾಧಿಪತಿಯ 
ಹರಣವಂ ಕದ್ದೊಯ್ದಿ ರುವದು. 
ವೀರ.- ನೀನೇನ ಹೇಳದೆ? ಹರಣವಂದರೇನು? 
ಹಂಗೆ. ರ ಭುಗಳ್‌ ಹರಣವೆಂದೆಯಾ ? 
ಜಯ.- ಏನೆಂದು ಕೇಳದಿರಿ. ನೀಷೇನೋಡಿ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಗ 
ಳನ್ನೂ ಸುಡಿ. 

ನಿಷ್ಕ್ವಾ )ಂತಾ.-ವೀರಸೇನ, ಇ? 07ೆ, 


೪೬ ಪ್ರತಾಪರುವ್ರದೇವ. 


ಅಳೇಳ೪! ! ಹೊಗ ಕೇಳೇಳ! ಏಳೇಳ! ! ಜ್ರೋಹವ ನೋಡೇಳ! 
ಏಳೇ! ! ಕೊಲೆಗೈದಿಹರೇಳ ! ಏಳೇಳು! ! ಶೂರಸೇನ ನೀನೇ 
೪! ಏಳೇಳು! ! ಪ್ರತಾಪಬಿಂಹನೇಳು! ಏಳೇಳು! ! ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರನೇಳು! ಏಳೇಳು! ! ಮೃದುತಲ್ಪ ಬಿನ್ಬೇಳು! ಏಳೇಳು! ! 
ಭಾಗ್ಯೃವಳದಿಹುದೇಳು! ಏಳೇಳು! ! ಶೂರನೇಳು! ಬಂಹನೇಘ! 
ರುದ್ರನೇಳು! ಏಳೇಳು! !  ಪ್ರೇತಡಂತೆ ಕಯನಸಮಾಧಿಯಿಂ 
ದೇಳು! ಏಳೇಳು! ! ವಿತನಳಡಿಹನೆ; ಳು! 
ಪ್ರವೇಶ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ -ಇಇದೇನುಸಂಗತಿ. ಇಸ್ಟು ಘೋರವಾದ ಕೂಗಾಗು 
ವದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಖಗಿರುವರ್ಧಾರು? ಇದೇನು ಹೇಳ ಹೇಳ. 
ಜಯಸಿಂಹ. ಆರ್ಫಳೆ ! ಅದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾ 
ಗಡು. ಅಬಲೆಯರು ಇದನ್ನು ಕೇಳದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪಾ ತ್ರಇಬಿಡುವರು. 
ಪ್ರವೇಶ. -ಕೂರಸೇನ. 
ಐಯ್ಯೊ! ಕೂರನೇ! ತೂರನೇ! ಬ್ರೊಡವಿಯಾಣ್ಣ ನನ್ನ್ನು ಕೆೊಂದಿ 
ರುವರು. 
ಚಂದ್ರ - ಹಾ ಪಾಪವೆ! ಇದೇನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೆ 2 
ಕೂರ -ಬವಸಿವ! ವಿಲ್ಲಾದರೇನು! ಹಾ! ಮಿತ್ರನೆ! ಹಾ! ಜಯ 
ಬಂಹನೆ ! ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸುಳ್ಳೈಂದಾದರು ಹೇಳು. 
ಪ್ರವೇಶ, -ವೀರಸೇನ, ಕಳಿಂಗ, 

ವೀರ.- ಕಂದ ॥ ಗಳಗೆಗೆಮೊದಲಾನಳದಿರ | 

ಅಲಳಿಯುತಲಿರ್ದೆಸುಬದಿಂರಹುತಕಂಡನೆಣಂ | 

ಗಳಳವುವಿನ್ಸೀತನುವಿಂ ( 

ಗುಳವುದಿದೆೊಂದನ್ನಿಪ ಂಜರಂಮುಂದಿಳೆಯೋಳಿ/-೨ಣ 


ಅಂಕ ಎಂ. ಸ್ಕಾನ ಪ್ಟಿ್‌ 2೩ 


ಪ್ರವೇಕ.-ಪ ;/ತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹ. 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ಕಳವಳವಿದೇನು ? 
ವೀರ.- ನೀವಿಲ್ಲಿ ದ್ದೂ ನಿಮಗಿದು ತಿಳಿಯದೆ? ಮೂಲವಾದುಗೆಮವೇ 
ಬರಿದಾಗಿರುವೆದು. ನಿಮ್ವೆ ಕೋಣಿತದ ರುರಿಯು ನಿಂತುಹೋಗಿ 
ರುವದು. ಅದು ಅಡ್ಡ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ಲೈ ರುವದು. 
ಜಯ. - ನಿಮ್ಮ ರಾಜಹಿತನು ಕೊಲಲ್ಕಟ್ಟಿ ರುವನು. 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ -ಐಯ್ಫೋ ! ಯಾರಿಂದ? 
ಹಂಗೆ, - ಮೈೈಗಾವರಿಗಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ. ವರಿಂದಲೆಂದು ತೋರುವದು. 
ಅವರ ಮುಖವೂ ಕೈಗಳೂ ರಕ ಮೆಯವಾಗಿರುವವು. ಅವರ 
ಬುದ್ದಿ. ಇ ನ ಮಣೆಯನ್ನು ಬಿರುನೋಟವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಯಾರ 
ಜೇವಕ್ಕೂ ಉಳವಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 
ವೀರಸೇನ -ಆಹಾ! ಕೋಪೊವೇಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದ A ಪಕ್ಷ 
ತ್ತಾ ಪಪಡುತ್ತಿ : ರುವೆನು. ಅವರನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದುಬಿನ್ನೆ. 
ಜಯಸಿಂಹ,- ಹಾಗೇತಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದೆ. 
ವೀರ, ಸಂದ॥ ಅರಿವುಂಬೆಪ್ಸುಂದ್ರೋಹನು | 
ಮೆರಸನೊಳಉರೆನಿೆ ಆ ಕೋಪಶಾಂತಂಗಳ್‌ ಪೇಳೆ ॥ 
ಬೆರಸುತಿವುನರರೊಳರ್ಪವೆ । 
ತರಿದೆನುನಾನಿವರನುರಿವಕೋಪದೊಳದರಿಂ 1೧೫1 








ಚಂದಿರವಚಂದಿರಗೆತೊಡೆ । 
ದಂದದಿಧರಣೀಕನಿರ್ವನೀಗಕಟಕಟಾ ॥ 
ಇೊಂದಿರ್ಪರವನಬಳಯೋಳೆ | 
ಪಂದಿಯೊಲುಕೆಡೆದಿರರಿಂದ್ರಿಯಂಗಳುಕೆಣಕಷೆ || 


೪ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವೆ » 





ಹ ಇನ ಭಾಗಾ ಬಾನ 





A ಜಾ 


ಚಂದ್ರ.- ಹಾ! ನನ್ನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಿ, 
ಜಯಸಿಂಹ. -ಅಬಿಲಾಮಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ. 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.- ( ರೆಹಸ್ಯುವಾಗಿ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನೊಂದಿಗೆ ) ನಮ್ಮ ನಾಶಿಗೆ 
ಗಳೇತಕ್ಕೆ ಸ.ಮ್ಹನಿರುವವು. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೊಂಚವೂ 
ಮಾತನಾಡದೆ ಇರುವವಲ್ಲ ಕ 
ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹ -ಇಲ್ಲೇನು ಹೇಳತಾನೆ ಪ್ರಯೋಜನೆ ? ನಮ್ಹ ದುರ 
ದೃಪ ಚನ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಿಲದಲ್ಲಿ ಚಿತಿರುವದೊ. ಅದು ಯಾ 
ವಾಗ ಹೊರಗೆ ಬಿಂದು ನಮ್ಮ ಕಚ್ಚು ವದೊ? ಈಗೀಸ ಳವನ್ನ್ನೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದುತ್ತ ಮ. ನಮ್ರ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮರಳಲಿಲ್ಲ 
ಕೂರ.-ಅಬಿಲಾಮಣಿಗೆ ಸಹಾಯವರಾಡಿ ( ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿಯನ್ನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಸೊಂಡು ಹೋಗುವರು.) ಚಳಗಾಕರವಾಗಿರುವ ನಮ್ಮಂಗಗಳನ್ನು 
-ವಸ್ತ ಗಳಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ನಾವು ಸೇರಿ ಈ ಭಯಂ 
ಹರವಾದ ವಿಷಯವಂ ವಿಚಾರಿಸೋಣ. " ಅನುಮಾನವು ಮನೆ 
ಸ್ಪನ್ನು ತಲ್ಲ ಇಗೊಳಸುತ್ತಿ. ರುವದು. ` 
ತಂದ | ಪೊಡವಿಯುದರದೊಳಪ್ರೊಕ್ಕಿ | 
ದೊನೆಡಂಬಿಡನುಕೂರಸೇನನೀದ್ರೋಹಿಯತಾಂ || 
ಬಿಡನವನಿನನಂಶಂಕರ | 
ನಡಿಯಾಣೆಬಿಡಬಿಡವಮೆುಂದಿವೆನಹಡಿಯದವಂ ov 


ಜಯುಸಿಂಹ,-ನಾನೂ ಹಾಗೇಸರಿ. 

ಎಲ್ಲರು.- ನಾವೂ ಹಾಗೇ ಸರಿ. 

ವೀರ.-ಜಾಗ್ರತೆ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸೆಲ್ಲರು ಸಭಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಸೇರೋಣ ಬನ್ನಿ. 


ಈ ೧೧0 ಭಾನ NAS ANS TINS NASR ರ ್ಕೃ್ಯೃೃ್ಕ್ಕ ಯ ಯರ ರ ರದ [ಟ್ಟ ಟ್ಟ್ರ್ಟ್ಟ ಸ್ಪ ದು 


ಎಲ್ಲರು.-ಬಳ್ಳೇದು. ( ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹ, ಬಿಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲರು ಹೋಗುವರು. ) 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ನೀನು ಈಗೇನಮಾಡುವೆ ? ನಾವು ಇವರ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವದರಿಂದ ಪ ಶ್ರ ಯೋಜನವಿಲ್ಲ .. ಬಳಗಿಲ್ಲದ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸುವದು ವಂಚಕರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿರು 
ವಡು. ನಾನು ಪಾಟರಿಪುರಕ್ತೆ ಹೋಗಿ ಮಗಧನೆನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸುವೆ. 
ಪ್ರತಾಪನಿಂಹ.-ವಾನು ಮಿಥಿಲೆಗೆ ಹೋಗುವೆ. ಈ ರೀತಿ ನಾವು 
ಬೇರೆಬೇರೆ ಯಿದ್ದ ರೆ ನಮ್ಮ ಫ್ಲೇಮ ದ್ವಿಗ:ಣವಾಗುವದು. ನಾವಿ 
ನಿಲ್ಲಿ ರತಕ್ಕದ್ದು ಅಪಾಯ. 
ಕಂದ | ಅಡುವೆಂ ಮಾನವನಸ್ಮ ನೆ | 

ನಡೆನೋಟು ಮಂದಹಾಸದ ಮುಗುಳ್ಳುಗೆಯೋಳ || 

ಇಡನಿವನುಂ ಬಂಧುವೆನ | 

ಲ್ವಿಡುವನವಂ ಮಾರ್ದನವಿಪವನುಣುವೆಡೆಯೊಳಗಂ ॥ 


ಪ್ರತಪರುದ್ರ.- ಪ್ರಭುತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಈಗ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ 

ಬಾಣವು ಅನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಿಲ್ಲ. ನಾವದರಗುರಿಯೆಂ 

ತಪ್ನಿಬಕೊಳುವೆದುತೆ ಮ. ಇನ್ನು ಸಾವಸಾಕವರಾಡಡೆ ಅಶ್ಕಾ 
AY ಷೌ ಇ್ಮ್ಮೆ 

ರೂಢರಾಗುವ. ಹೊರಡಲು ಅಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ 

ಹೊತ್ತು. ಮಾಡದೆ ಜನಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ, 


ಕಂದ | ಈುಂದಕಮಾಗದು ಧೀರಗೆ | 
ಮಂದಿರದೋಳ್ಳಯವತೋರದ ದ್ರೋಹಮಿರಲಿ ॥ 
ಗ 
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ಏಂಜೆಗೆದುಪೋಗೆ ಭೀಮನೆ । 
ಏದೆಗೆದೀಡಾಡಿದಂ ಮಗನ ವಂಚಕರೋಳರ 2್ಲಂ॥ 


ನಿಪ್ಮೂ )ಂತ. 





ನೇ ಸ್ಟಾ, 
ಘೋಟಿಹೊರಭಾಗ. 
ಪ್ರವೇಕ.-ನಂದರಾಜ, ಬಬ್ಬ ವೃದ್ಧನು, 

ವೃದ್ಧ -ನನ್ನ್ನ ತಿಳುವಳಕೆಯಲ್ಲೆ ೮ ಮೂರಿಪ್ಸತ್ತು ಹತ್ತು ವರುಪಗ 
೪ರುವವು. ಈ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ » ಅನೇಕ್‌ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಲಗ 
ಳನ್ನು, ಅಘೋರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾನು ಈಂಡಿರುವೆನು. 
ಆದರೆ ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರೈಯಂತ ದುರ್ದಿನವನ್ನು ನಾನು ಸಂಡವನಲ್ಲ 1 
ನನಗಿದುವರಿಗಿದ್ದ ಅನುಭವವನ್ನ ಲ್ಲ ಇದು ವಿಎರಿಬತು. 


ನಂದರಾಜ.-ಯಜಮಾನರೇ ! ನಿಮಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಾಣುವವೊ ? 
ನೋಡಿ. ಮನುಷ ರ ದುರ್ಮಾರ್ಗತ್ವಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗವು, ಅವರಿರ 
ತಕ್ಕ ಭೂಲೋಕವನ ಸ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಗಳಗೆಬಟಿ ಸ್ಲೈಲನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಹಗರಿನಂತೆ ಕಾಣುವದು. ಜಗತ್ತ ನ್ದ ನೋಡಿದರೆ 
ರಾತ್ರಿ,ಯಂತಿರುವಡು. ಎದೇನು ಅಂಧಕಾರದ ಆಧಿಕ್ಟವ್ರೊ 7 ಸೊ 
ರ್ಯಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಹಾವಳವು ಸಾರಾಗೃ ಹದಲ್ಲೇನಾದರು ಇಟ್ಟಿ ರು 
ವದೊ? ಅಲ್ಲ ದೆ ಸೂರ್ಯನೇ ವುುಖವಂ ತೋರಿಸಲು ನಾಚಿಕೊಂಡಿ 
ರುವನೊ? ಅನನ ಕರಣಗಳು ಬಯಸಿದರೂ ಇಲ್ಲ ವಲ್ಲ * 


ಅಂಕ್‌ ಇದಿ ಘ್‌ ಫ್ಲಿ: ೫೧ 


ಹ ಅರಾ ಗು ಅಜ ಬೃ ಛಇ( ಅರೆ ಇ ಎ ಸಜಾ ಬಯ (. (ಐತ ಎ ಭರೋ ಬ ಬ ಯ ಯ ಲಲ ಫಾ ಜೂ ಜಿ 


ವೃದ್ಧ ಈ ನಡೆರಿರತ ಕೃಶ್ಯದುತೆ ಲೋಳಸ್ವಭಾನ ಕೂಡ 
kd ವಾಗಿರುವದು. ಹೋದಮೆಂಗಳವಾರ ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಗಗನ 
ವನ್ನ ಡರುತ್ತಿ ರುವ ಒಂದು ಭೈರಿಯನ್ನು | ಜಾನ ಜೇವಿಸ 
ತಕ್ಕ ಒಂದು ಗುಬ್ಬ ೪ ರೆಕ್ಕೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದುಹಾಕಿತು. 
ನಂದರಾಜ.-ಅತಿಸ ಗ ಸಾಧುವಾಗಿಯು ಇರುವ ವಿಜಯ 
ಧ್ವಜನ ಜಾತ್ಯುಶ್ನಗಳು, ತಮ್ಮ ಲಾಯವಂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆಬಂದು, 
ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಹೋದವರನ್ನು ಕಾಡು *ಕುದುರೆಗಳಂತೆ ಒದೆ 
ಯುತ್ತಾ ಕಚ್ಚು ತ್ತಾ ಮನುಷ ಬ್ರಿಜಾತಿಯೊಂದಿಗೆ ದೈೇಷಬೆಳಸುವ 
ರೀತಿ ಕಾಣಿಬದವಂತೆ. 

ವೃದ್ಧ.-ಬಂದನೊಂದು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟಿವೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುವರು. 


ಲ 
ನಂದರಾಜ -ಹ್‌ೌಡು. ನನ್ನ ಕಣೆ ಸ್ಕೈದುರಿಗೇನೆ ಹೀಗಾಗಿ ನಾನು 


ಬ 
ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಡುತ್ತಿ ದನು. ಇಗೊ! "ನನ ನಾದ ಹ ಜಯಣಂಹ ಬರು 
ತ್ತಿ ರುವನು, 
ಪ್ರವೇಶ. ಯಯುಸ-ಿಂಹ. 

ಆರ್ಫನೇ ! ಈಗಿನ ವತನಮಾನವೇನು. 
ಜಯಸಿಂಹ -ಹಾಗಂದರೇನು ! ನಿನಗದು ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ ವೆ? 
ನಂದರಾಜ -ಈ$ ಘೋರಕೃತ್ಛುವನ್ನು ಮಾಡಿದನರು ಗೊತಾ ಯಿತೆ? 
ಜಯಸಿಂಹ - ವೀರಸೇನನಿಂದ ಕೊಲ್ಲ ಲೃಟ್ಟವರು ಮಾಡಿದವರೆಂದು 
ಗೊತಾ ಗಿರುವದು. 

~~ 
ನಂದರಾಜ -ಅಯ್ಯೋ ! ಅನ್ಯಾಯವೆ ! ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೇನು ಪ್ರ 
ಯೋಜನ, 
ಜಯಸಿಂಹ. -ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಬಟ್ಟರಬಹುದು. ರಾಜಪುತ್ರರಾದ ಪ್ರತಾಪ 


ಜ್ನ ಪ್ರತಾನರುದ್ರಜೇನ. 


NE. 





ಹ ಲ ಬ ಯ ಧ್ಯ 


ರುದ್ರ, ಪ ಪ್ರತಾಪಬಂಹರು ಕದ್ದು ಓಡಿಹೋಗಿದಾರೆ. ಅದುಕಾರಣ 
ಅವರ ಮೇಲೂ ಅದರ ಗುಮಾನಿ ತೋರುವದು. 

ನಂದರಾಜ -ಅಯ್ಥೋ ! ವಿಧಿಯೇ ! ಇದು ಸಹ ಸ್ನಭಾವವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವದು? ಪೆ ತ ಯೋಜನವರಿಯದ ದುರಾಸೆಯೆ ! ನಿನ್ನು 
ರಕ್ತ ವನ್ನು ನೀನೇ ಬಯಸುವದುಂಟಿ ! ಹಾಗಾದರೆ ಅನ್ನೀರಾಜ್ಯವು 
ವೀರಸೇನನಿಗೆ ಸಲ್ಲುವಂತೆ ತಾಣುವೆದು. 

ಜಯಸಿಂಹ -ಸಂದೇಹವೇನು ? ಆಗಲೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಿರುವದು. ರಾಜ್ಯಾ 
ಭಿಪೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಾಗಲೆ ಏಕಚಕ ೫ ನಗರಿಗೆ ಹೋದನು. 
ನಂದರಾಜ.- ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗುವೆಯಾ? 

ಜಯಸಿಂಹ.-ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 

ನಂದರಾಹ ನಾನಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗ.ವೆನು. 

ಜಯಸಿಂಶ.- ಹಾಗೇಮಾಡು. ಎಲ್ಲವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡದದ್ದನ್ನು 
ನೀನೇ ನಿಂತು ನೋಹ). ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾಲವನ್ನು ನಾವು 
ನೆನಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದೀತು. ನಿನಗೆ ಕಶುಭಗಮನವಾಗರಿ, 

5 ಸರಾಜ - ಯಜಮಾನರೆ ! ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಘೆ. ವೆನು. 

ವೃಠ್ಛ.- ದೈವಾನ.ಗ್ರಹನಿರರಿ, ದುರ್ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸುಗುಣವನ್ನು 
ದೇ ಪಲ್ಲಿ ಮೆ ತಿ) ಯನ್ಸು , ಭಾವಿಸುವವರನ್ನು. ದೆ ಬವಸಂರಸ್ಷಿಸಲಿ, 


ನಿಪ್ತಾ ತಾಃ ಸರ್ಮೇ* 


ವನೇ ಅ೦ಕ. 


೧ನೇ ಸ್ಥಾನ. 


ಧೀರಸೇನನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೊಂದು ತೊಟ್ಟಡಿ. 
ಪ್ರವೇಶ._ಕೂರಸೇನ, ಆದ್ರಿ. 
ಕೂರಸೇನ -ವೃತ್ತ | ವಸುಧಾಚ ಕ್ರೃದೊಳಾಯ್ಡು ಕಕ್ತಿ ಗಳು 
ನೇಳ್ಗೋಲೆ ವಲ್ಲ ಭಂಗೆಲ್ಲ ಮುಂ | 
ಭೆಸರೊಂದಿರ್ಪನು ಬರ್ಭರಾಧಿಪನೆನುತ್ತ ೦ ಧಾತ್ರಿಯಾಳುತ್ತ ಮ 
ತ್ರೆ ಸೆಯುತ್ತಿ ರ್ಪನು ತೋರ್ಪುದಾಡೊಡಮಿವಂ ದ್ರೋಹಂಗಳಂ 
ಪೊಂದಿದಂ | 
ವಸುಧಾಭಾಗ್ಯೃವನೆಂದೆನುತ್ತ ಶಿರದಿೀಭಾಗ್ಗೊಂ ಬ್ಬ ರಂ ನಿನ್ನೊಳ ುಂ॥ll 


ನಿಜಮಾಗಿರ್ಪುದಿವಂಗೆ ವೇಳ್ದತೆರದಿಂ ಕತ್ತಿ ತ್ರಯಂ ಕೊಟ್ಟಿ ರೀ | 
ರಜನೀಭಾಗ್ಯೃವ ನನ್ನುಪುತ್ರತತಿಗಂ ನಿನ್ನಂತೆ ನೀನೀತೆರಂ || [ಯಿಂ | 
ಸುಜನರ್ವೊಂದಿಳೆಯಾಳುತಿರ್ದೊಡಮದಂ ಮಾಡಿರ್ಪನೀ ಭೂಮಿ 
ತ್ಯಜೆಸೆಂದೆನ್ನೊಳಗಾಸೆ ನಿನ್ನುತೆರದಿಂ ಪುಟ್ಟರ್ಪುದೇಂ ಥೌ ತುಕಂ || 
ತಾಳು, ತಾಳು, ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಿ ರುವರು, 
ಪ್ರವೇಕ.-(ರಾಜಗಮನಸೂಚನೆಯೊಡನೆ) ರಾಜನಂತೆ ವೀರಸೇನ, ರಾಣಿ 
ಯಂತೆ ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ, ಉಪರಾಜರು, ಪರಿವಾರ ಜನೆಗಳು. 
ನೀರ,-ಇಗೊ ! ನಮ್ಮ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಯಿಲ್ಲಿ ರುವನು. 


೫೪ ಪ್ರತಾನರುಪ್ರಜೀವ * 


ಹೋ ಸೋ ಯೊ EN ಸಾ ಇ ಭಜ ರ್‌ ಬಜ 





ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ.-ಇನರನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಈಗಿನ ಉತ್ಸವವು 


ನಾಯಕ್‌ ರತ್ನ ವಿಲ್ಲ ದ ಪದಕದಂತೆ ಕ್‌ಳಾರಹಿತವಾಗಿರುತ್ತಿ ತ್ತು * 


ವೀರ.-ಪೂಜ್ಯಾತಮನೆ ! ಈ ದಿವಸ ಸಾಯಂಸಾಲಕ್ಕೆ ದರಬಾರಾಗು 
ವದು. ಅನಂತರ ರಾಜಮಂಡಲಕ್ತೆಲ್ಲ ಔತಣವಾಗುವದು. ಇವೆರ 
ಡಕ್ಕೂ ನಿ.ನು ತಪ್ಪದೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಪೊ ) ರ್ಥಿಸುವೆನು. 
ಕೂರ.-ಮಹಾಸ್ಕೂನಿಯವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಕಿರಸಾವಹಿಬ ನೆಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ ಸದಾ ಬದ ಸು | 

ವೀರ -ಅಕ್ಕಾರೂಢನಾಗಿ ನೀನು ಸವಾರಿ ಬೆಳ್‌ಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತೆ ಚ 
ಕೂರ.-ಜೆಯಷ್ಟ ! ಹಡು. 

ವೀರ -ಪ್ರ್ರಯಾಣಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಆಲೋಜಿಸಬೇಶಕಾದ 
ಕೆಲವು ಅಂಕಗಳದ್ದವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಈ ದಿವಸ ಮಂತ್ರಾಲೋ 
ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿನಿದ್ದಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಕೊಂಚಮುಟಿ ಗೆ 
ತಿಳವಳಕೆಯುಂಟಾಗಿರುವದು, ಒಳ್ಳೇದು! ಅದರ ವಿಷಯ ನಾಳೆ 
ಆಗಶಿ. ನಿ:ನು ತುಂಬಿ ದೂರ ಪ ರ ಯಾಣಮಾಡಜಚೇಕಾಗಿರುವದೊ? 
ಕೂರೆ -ಜೆಯ್ಯಾ! ಕೊಂಚ ದೂರವೆ. ಈಗ ಹೊರಟರೆ ಸಾಯಂತ್‌ಾ 
ಲವ ಭೋಜನಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಬಶುವೆದಕ್ಕಾಗುವೆದಿಲ್ಲ. 
ಹುದರೆಯೇವಾದರು ಆಯಾಸಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆ ಕಾರಿಡದಿ 
ದ್ವರೆ, ಭೋಜನಕ್ಕೂ ಒಂದೆರಡು ಗಂಟಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬರ 
ಬೇಕಾಗುವದು. 

ವೀರ.-ನಮ್ಮ ಔತಣಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಇರಬೇಡ. 
ಕೂರ.-ಮಹಾಸ್ಕಾಮಿ! ಅದಕ್ಕೆಂದಿಗೂ ತನಪೃತಕ್ವವನಲ್ಲ ಕ 

ವೀರ -ನಮ್ಹ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳು ಮಗಧ ಪೊಂಚಾಲಡೇಕಗಳಳ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ 


ಆಂಕ ಎ. ಸ್ಥಾನ ದಿ. ೫೫ 


ಸನ ಇ. ಬ್ಲ | 0... ಇ... 2 ಅಂಬ ಅರ ್‌್‌ಸ ಟು ರ್ರ ಚ RB i 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಈ ಘೋರವಾದ. ಏತ್ಯವಧೆಯಂ 
ಮರೆಮಾಡಿ, ಕೇ ಳ್‌ತಕ್ವವರಿಗೆ ನಾನಾಜಗೆಯಾದ ಕಲ್ಪನಾಕಥೆಯನ್ನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದಾರಂತೆ, ಚೆಂತೆಯಿಲ್ಲ ° ಈ ವಿನಯ ನಾಳೆ ಆಗಬ 
ಹುದು. ನಿನ್ನುಸಂಗಡ ಆಲೋಚಿಸಲು ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗ 
ಆರುವವ್ರ. ಜಾಗ್ರತೆ ಅಕ್ಕಾರೂಢನಾಗು. ಸೋಯಂಸಾಲದವರಿಗೆ 
ನಿನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಯಂ ತೆಗದುಕ್ಟೊಳ್ಳುವೆನು. ನಿನ್ನು ಪುತ ರತ್ನ ವಾದ 
ಅದ್ರಿಯು ನಿನ್ನು ಸಂಗಡ ಪ ರ್ರ ಯಾಣಮಾಡುವನೊ fs 
ಕೂರ.-ಜೆಯ್ಸಾ ! ಹೌದು. ನನಗೆ ಹೊತ್ತಾ ಗುತ್ತಿ ರುವದು. 
ವೀರ.-ಇನ್ನು ಅಶ್ಕಗಳನ್ನುಲಂಕರಿನ. ದೃಢಥಪದದಿಂದವು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಸವಾರಿ ಬೆಳಸಲೆಂದು ಹಾರೈಸುವೆ. ನಿಮಗೆ ಕುಭಗಮನವಾಗಲಿ. 
ನಿಪ್ಕೂ )ಂತ%.-ಕೂರಸೇನ, ಅದ್ರ). 

ನೀವೆಲ್ಲ ರೂ ನಿಮ್ಸ ನಮ್ರ ಮನಬಂದಂತೆ ರಾತಿ) ಏಳುಗಂಟೆ 
ವರಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಿಜಕೊಳ್ಳುುತ್ತಿರಿ, ಅದರಿಂದ ರಾತ್ರಿ, ಪುನಃ ಸಂಘ 
ರುಚಿಸುವದು. ಅದುವರಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬನೆ ಯಿರ.ವೆನು. ವಿಲ್ಲ ರನ್ನೂ 
ವಂದಿಸುವೆ. (ವೀರಸೇನಹೊರ್ತು, ನಿಷ್ಮೂ )9ತಾಃ ಸರೇ). 
ಊಳಗದನನ್ಯಾರು ? 

ಪ್ರವೇಕ -ಉಊಳಿಗದನನು. 

ಆ ಜನಗಳು ಬಂದಿರುವರೊ? 
ಊ*`ಗದವನು -ಮಹಾಪ ರ್ರಭು! ಅರಮನೇ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹಾದಿರುವರು. 
ನೀರ.-ಅವರನ್ನು ನನ್ನು ಸಾನ್ನಿಧ ಬಿನನ್ನೈದಿಸು. 


Ae ಪ್ರತಾಪರುಪ್ರಜೇವ. 


ಬಸ ಜಂ ಪಂಜಾ ಜರಾ ಬ್‌ 





~~ 





NS ಂ ರಾ ಹಾ ಜಾನಾ ಜಾಯಾ ಖಾ 


ಕಂದ | ಪೊಡವಿಪನಾದೊಡೆ ಫಲವೇಂ | 
ಪೊಡವಿಯೊಳವಗೆ ಪಗೆಯಿರ್ದೊಡವ ಪಗರಿರಳುಂ | 
ಪಡುವ ಕಡು'ಭಯವನಲ್ಲ ದೆ! 
ಪಡನವಸುಖವನ್ನುಲೇಕಮುಂ ನಿಕ್ಚ ಯಮೆ ಟ್ರ al 


ಇರುವಂ ಮೃಗರಾಜನವೋಲೆ | 

ಧರೇಸಿಯಲಿ£ ಕೂರಸೇನನೀಣಗೆನಗಿದರಿಂ | 
ಪರಿಯದಿದೆ ರಕುತವೆದೆಯೋಳ | 

ಬರಿದುಂ ತೋರ್ದಪುದುಭೀತಿಯೆನಗಿವನಿಂದಂ | ೪ ॥ 


ವೃತ್ತ ॥ ಕಡೆಯಕಾಣವು ಕೂರಸೇನನ ಕೌರ್ಯಧೆ ರ್ರಗುಣಾಳಗಳ್‌ | 
ಪಡನು ಭೀತಯ ಕಾಲನಾದರು ಕೌರ್ಯವಿಟ್ಟಿ ವ ಜಾಣ್ಚೈಯೊಳೆ | 
ಪಡೆಯನೆಲ್ಲ ವನೆೊರ್ಯ ಯುದ್ಧ ದಿ ಜಾಣ್ಟೆಯಿಂದೆಲೆಗ್ಲು ವೆಂ! 
ಮೃಡನಕೂಡೆಯು ಕ ಜಿ ಮಲ್ಲ ಯುಧ್ಧ ವಧೆ $ರ್ರ್ರದಿಂ | 


ಕಂದ ॥ ಇರುವದು ಭಯವೆನಗಿವನೋಳೆ । 
ನರರೊಳವನವೊಲ ಹಿರಿದು ಭಯವ ನಾರುಂ ತೋ | 
ರರುಕಾಣುವೆ ನಾನೀ ಭೀ | 
ತರಭೀಮನೆ ಕೌೌರವನೆನೆ ತೊಡೆ ನಡುಗಿಸುತಂ ॥೬॥ 


ದೊರೆಯೆಂದೆನ್ನುಂ ೦ ಪರಸುತ | 

ಿರಲಾಕಕ್ಲಿತ ತೈಯವನು ಮಿಗೆ ಗದರಿಸುಶಂ | 
ಬರ ಚ | 

ಪರಹಿದರಾಗಳ ಪ್ರಭುಗಳ ನತನೀನೆನುತಂ |೩| 


ಅಂತ ಕ್ಲಿ ಸ್ಕಾನ ೧.೬ Hi 


ಕೊಟ್ಟರು ಬರಿದೇ ನನಗೀ | 

ಬಟ್ಟ ಯ ಕಕ್ಕಿ ತ್ರೈಯಂಗಳಲ್ಲೆ ನ್ನೊಹಲೊ:ಳ | 

ಪುಟ್ಟುವ ಮಕ್‌ ಳಗೆನ್ಲಿೀ | 

ಬಹಿ ಯು ಸೇರುವದಿವನೊಡಲೋ 
ಹಪ ಬ ಎದನೆ ಜಗವೆಲ್ಲ 0 | 

ಇ ಪ ಿತೆಯಿಂ ಕೊಂದು ಸುಜನವಿಜಯಧ್ಯ'ಹನಂ | 

ನಿಷ್ಠ ರಕೀಡಾಗಿರ್ಸಿಲ | 


ಸೃಬ ಯೆ ಬಾಳೆನಗೆ ಪುಟ್ಟ್ಯುವ್ಗಲ್ಲಾ ಯ್ತು || ೯.|| 


ವೃಟ್ಟ್ರೈಡರಂ lv I 


ಆಯ್ದಾಯ್ಲಾ ನಿಪ್ಮುರವೆನ | 
*ಯ್ದು ಪೊಡವಿ ಶೂರಸೇನನೊಡಲೋಳ್ಯನಿಪ | 
ರ್ಗಾಯ್ಲು ಇ ನಷ ಟ್ರತಿಯುಂ ನನ | 
ಗಾಯ ಕಡುಪಾತಕದ ಭಯವು ನನಗಾಯ್ತೆ gllooll 
ಹೀಗಾಗುವದೊ? ಜ ಲ್ರೀದಾಗಲಿ,- 
ಕಂದ ॥ ಕೊಡುವೆನೆ ನಾಂ ಪೊಡವಿಯನಿನ | 
ನೊಡಲನಿ ಜನಿಯಿಸುವ ಹುಡುಗರಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತಿ | 
ರ್ದೊಡಮೇಂ ತೊಡೆಯುವೆನಿಗಿವ | 
ನೊಡಲಲಶಿ ಪುಟ್ಟ ಸಹ ಹುಹುಗರನೀ ಖಡುಗದಿ ನಾಂ || 
ಯಾರೊ ಅಲ್ಲಿ 2 
ಪ್ರವೇಶ. ಬ್ಬ ರು ಘಾತುಕರಸಮೇತ, ಊಳಿಗದವನು. 
ಮತ್ತೆ ಈಕರೆಯುವವರಿಗೆ ಬಾಗಿಲಬಳ ಕಾದುಕ್ಕೊಂಡಿರು. 
ನಿಪ್ಯೂ )ಂತ8.-ಊಳಗದವನು. 
೮ 


HY ಪ್ರತಾನರುದ್ರದೇವೆ. 


ಹಂ ಟರ AN ONL NAN YO ೌ್ರೌೊ್ಟ ಟ ರ ಮುರು ರ್ಗ ಚು 


ನೆನ್ನೆಯಲ್ಲವೆ ಚ ಮಾತನಾಡಿದ್ದು? 
೧ನೇ ಘಾತುಕ್‌.- ಮಹಾಪ ಪ್ರಭು! ಹೌದು. 


ವೀರ.-ಒಳ್ಳೈದು ! ನೆನ್ನೆ ಹೇಳಿದ ವಿನಯವಂ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ 
ದಿರೊ? ನಿಮ್ಮ ದಾರಿಗಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಬಿಂದು ನಿಮ್ಮ ಬಾಳುಕೆಡಬ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಂತಹ ಹೀನನ್ದಿತಿಗೆ ತಂದವನು, ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ 
ನಾನೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡಿದ್ದಿರಿ, ಈಗಲಾದರು ಗೊತ್ತಾಯಿತೊ? 
ನಿಮ್ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರ್ದೊೋಹಿಯೆಂದು ತಿಳಯಿತೊ? ನೆನ್ನೆ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ದನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಬದೆನು. ಅದು ನಿಜವೆಂದು 
ನೀವು ನೆನ್ನೇನೆ ಬಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮೇಳಗೆಯಂ ಮಟಿಕುಮಾಾಡಿ 
ಕು ಮಾಡಿದ ಮೋಸನನ್ನೂ, ಅದಸ್ವಾಗವನು ಗಂಟು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರ Jak ನಿರ್ಧರವಾಗುವಂತೆ ಸೂಚಿ 
ಬಿಡೆ. ಅದೆಲ್ಲ ವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವನು ಶೂರ ಸೇನನೇ ಬಂದು ಬಂತ ಚತ ಗೊತ್ತಾ ಗುವದು. 
೧ನೇ ಘತುಕೆ.- ಮಹಾಸ್ಕಾಮಿ ಇದೆಲ್ಲ ವನ್ನು ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆತಂದು 
ಹೊಟ್ಟು ದ್ದು ನಿಶ್ಚ ಯ. 


ವೀರ -ಹಾೌದು, ಆದರೆ ಆಮ್ಟ್ಯಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಕೊಂಚ 
ಹೇಳರುವೆನು. ಅದನ್ನಿಗ ಸ್ಪಪ್ಟೃವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳಿ. 
ಅವನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ತಪ್ಪಿತಗಳನ್ನು ಮರೆತು, ಮನ್ಸಿಬಬಿಡು 
ವೆಂತ್ತ ತಾಳ್ಪೈೆಯಲ್ಲೇನಾದರು ನೀವು ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವಿರೊ? 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈರೀತಿ ಹೀನನ್ಬಿತಿಗೆ ತಂದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗ್ಳೂ ಆತನ 
ಸಂತಾನಕ್ಕೂ ಕ್ರೀಯಂನಾ ರ್ಥನೆಯಂ ಮಾಡುವಂತೆ ನಿಮಗೆ 
ಧರ್ಮೊೋಪದೇಕವೇನಾರರು 'ರುವದೊ1 2 


ಅಂಕೆ ತಿ. ಸ್ಕಾನ ೧. ಶ್‌ 


ಹ  ುತ್ತಾದದುದರ್ದಾರೆೊ ೊಾ ಶತ್ಪುುುಟ (ಕಪ ಕ ಟಬ ಆ” ಸಇಾ ರಾಣಾ - ps ಅ 1... 1೫ 


೧ನೇ ಘಾತುಕ - ಜೆಯ್ಸಾ ! ನಾವು ಮನುಷ್ಯ ರು 


ವೀರ - ಹೌದು. ನೀವು ಮನುಷ ನರೆನ್ನುವದು ನಿಜ. ಪ್ರಾಣಿ 
ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನು ಮೂಳೆಯಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಸೆ ನೌ ಕಬ್ಬ ಘನಿ ಕಪಟಿ 
ಕರಬ ಕತ್ತೆ ಸಾಗೆಗಳನ್ನು ಈಕ್ರೆರುವೊತೆಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ 
ಮಾನವಕೋಟಿಗೆ ಸೇರಿದವರೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಮನುಷ ಬ್ರರೆಂದೇ ಕರೆಯು 
ವರು, ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ ರೀತಿ ನಚಾರಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಸ ತಮ್ಮ ಗುಣ 
ಸ್ವಭಾವಗಳ ಮೇರೆ ಸರೇರುವಂತಗಳಲ್ಲೇ ಮಾಂಡುಕ್‌ ಚತುಪ್ಪಾಣಿ 
ಪಕ್ಷಪಾಣಿ ಕ ್‌ ಮ್ಯಾದ ಖುರವಂತ ಸ:ಡೀನಶೀಲಗಳೆಂದು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಗಣಗಳಾಗುವಂತೆ ; ಮನುಷ ನಿರೆನ್ಲುವರಲ್ಲೂ ಗುಣಸ್ಕಭಾವ 
ಗಳ್‌ ವಿಚಾರಿಸುತಾ ಹೋದರೆ ಬಬ್ಬು ನಂತೆ ಮತ್ತೊ ಜ್ಚನಿರದೆ ಧೀರ, 
ಹೇಡಿ, ೭ ಲುಖ್ಬ I ಬೇರ: ಬೇರೆ ಗಣಗಳಗೆ ಸೆ.ರುವರು, 
ಲತಾ ೨ ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಕ್ಸ್‌ ಡ ಟ್ರನಾದ ಹೇಡಿಯ ಗಣಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವರಾಗಿ ನಿ ನೀವಲ್ಲ ದಿಶ್ಚರೆ ಹೆ:೪. ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಬವಾದದೊಂದು 
ಕೌಲಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಕತು)ನಾಕವಾಗು 
ವದು. ನನ್ನು ಮನಃಖೇದವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ, ನಾನೂ ನಿರ್ಭೀತ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನೀವು ನನ್ನ ಅನುರಾಗಕ್ಕ್‌ ಸದಾ ಪೊತ್ರರಾಗಿರುವಿರಿ, 
ನೇ ಘಾತುಕ - ಹೆಯ್ಯಾ ! ಲೌೌಕಿಕದುರದೃಷ ಬಗಳಲ್ಲೂ » ಕೆಡಕು 
ಗಳಲ್ಲೂ , ನಾನು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ೫ ಲೋಕಕಂಟಕನಾಗಲು ವಿಜ ಜಸ ಇ ಜಃ 


(3) 
G 


೧ನೇ ಘುತ,ಈ - ಅನರ್ಥೆದಲ್ಲೂ, ದುರ್ದೆಕೆಯಲ್ಲೂ » ನಾನು ಈಜೇಜಿ 
ಬೇಜರಾಗಿರ:ವೆನು. ಅನ್ನು ದಡವನ್ನು ಸೇರಿ ಮುಂದೆ ಸುಖವಾ 
ಗಿರಲು ಏಿನಮಾಡೆಬೇಸಾದರು ನಾನು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. 


೬೮ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರಜೇವ, 


ಹಾನ್‌ ಜಗದ್‌ ಆಇ ದ ಪರ್‌ ನ್‌ದ್‌ ದೌ. 


ವೀರ.-ಕೂರಸೇನನು ನಿಮ್ಬಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಕತು)ವೆಂದು ತಿಳದಿರುವಿ 
ರಸ್ತ? 

ನೇ ಘಾತುಕ - ಜೆಯ್ಯಾ ! ಹೌದು. 

ವೀರ.-ನನಗೂ ಅವನು ಕತು)ವ್ರ. ಅವೆನಿದಪ ರ ತಿನಿಮಿಪದಲ್ಲೂ 
ನನ್ನು ಗುಂಡಿಗೆ ಕರಗುತ್ತಿ ರುವದು. ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರಬಲದಿಂದಲೇ 
ಅವನನ್ನು ನಾನು ನಾಶಪಡಿಬ ರಕ್ತಿಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳಾಬ ಲ್ಲೆ ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಕಲವು ಸ್ಲೇಹಿತರು, ಅವನಿಗೂ ಸ್ಲೇಹಿತರಾಗಿರುವದರಿಂದ್ರ ಬಹಿರಂ 
ಗವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ವಧಿಬ, ಅವರ ನಿಷ್ಠ ರಕ್ಷೆ ಗುರಿಯಾಗ್ಗ ನನಗೆ 
ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ಅದು ಕಾರಣ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯವನ್ನ ಬೇಫ್ಲಸುತ್ತಿ 
ರುವೆನು. ನಾನು ಅವನನ್ನು ವಧಿಬಿಜೆನೆಂದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ವ್ರ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಮಾಡಿಬ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಛೃಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. 

ನೇ ಘಾತುಕ -ಅಪ ಣೆ ವೌಲಿಸುವಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ 
ಬದ್ದ ಘಂಕಣರಾ ಲ 

೧ನೇ. ರ ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾ ಣ._ 
ವೀರ.-ನಿಮ್ಪ ಕೌರ್ಯ ಪ ರ ಜ್ಯಿಬಿ ತಲೆದೋರುತ್ತಿ ರುವದು. ಅವ 
ನು ಬರತಕ್ಕ ಸಮಯ ಮತ್ತಿ ದನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾಲದೇಕವನ್ನು 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಯಪಡಿಸ:ವೆನು, ಅರಮನೆಗೆ ಕೊಂಚ ದೂರದಲ್ಲಿ ಈ 
ದಿನದ ರಾತಿ ) ಯೇ ಇದನ್ನು ಮಾಡಜೇಕು. ಜನಗಳಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚವೂ ಅನುಮಾನತೋರದಂತೆ ಈ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂ 
ನ್ನ್ನ ವದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾ ್ಲಿಪಕದಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಸ್ಟಕೊಳ್ಳು ಕತುಕೇಪ 
ದಿಂದ ಹೂ | a ಹ i ಮಗ 














ಅಂಕ್‌ ಫಿ ಸಸಿನ ಹ ೬೧ 


ಪಕ ಲ ಹ್‌ 1 ಹಾ ~~ NA ದ್‌ ನಖ ಬ್ಯ ಉತ 


ನಾದ ಅದಿ ದ್ರಯನ್ನೊ ಅನನಗತಿಯನ್ನೇ ತರ ತಂದೆಯ 

ಹೊಲೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಅವಕ್ಕುಕವಾಗಿರುವದ್ಕೊ ಮಗನದೂ ಹಾಗೆ ಅವಕ್ಕ 
ವಾಗಿರುವದು. ಈದಿವಸ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಹೊತೆಯಾಗಿ ಬರುವರು. 

ನೀವಿಬ್ಬ ರು ಅದನ್ನಾಲೋಚಿಬ ನಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ ನನ್ನು ದೃ ಢಪೆಡಿನಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಿ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಸ ಈ ಗು 

ನೇ ಘಾತುಕ - ಮಹಾಸ್ನಾಮಿ! ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇನು 


೨ 
ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮನಸು ಚ ಗಸಿ) ಸ್ಟೈಯಾಗಿರುವದು. 


ವೀರ.-ನೀವಿಲ್ಲಿ ರಿ ಪುನಃ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಾಣುವೆನು. 
ನಿಷ್ಠ )ಂತಾ —ಫೌತುಕರು. 
ಕಂದ ॥ ಬಂದಿಹುದು ಕೂರಸೇನನಿ | 
- ಗೆಂದೊಂದು ವಿಮಾನವಿಂದುಬಂಧುರದಿಂದಂ | 
ಅಂದದೆ ರಂಭಾದಿ ಸುರ | 


೦ದಿಹರೀಗವನ ಸಂಧಿಸೆಲ್ಲೆಂದೆನುತಂ || ೧೨೦ || 
ದ್ದ 4- 
ನಿಷ್ಕ್ರಾಂತಃ, 





೨ನೇ ಸ್ಕಾ ನ 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿ. 
ಪ್ರನೇಶ. -ಚಂದ್ರನಲ್ಲ, ಹರಿಕಾರ, 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ -ಶೂರಸೇನನು ಆಸ್ಥಾ ಶ್ಬನದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನೆ? 
ಹರಿಕಾರ.-ಸ್ಫಾಮಿನೀ! ಹ ಸಾರು. ಆದರೆ ಪುನಃ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಾ ರಂತೆ. 


is ಭಾ ನವು? 


ಜ್‌ RS ಯಾಣ 
SNES ಬ RN ನಾನ 


ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ - ನೀನುಹೋಗಿ, ಪ್ರಭುಗಳಸ ಸಂಗಡ ನಾನು ಅವರ ಸಮ 
ಯನವನ್ನು ಘಾದಿಗುವೆನೆಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡು, 
ನಿಪ್ಯೂ )ಂತಕ.-ಹರಿತಾರೆ. 
ಅಂದ | ಬೇಡಿದುದಂ ಬೇಡಿದನೋಲೆ | 
ನೀಡದಿರೆ ಮನದಣಿನೆಂತೆ ನೀಡೇನುಫಲಂ | 
ಮಾಡಿದುದು ಮನಕೆ ಭೀತಿಯ | 
i ನೀಡಶಿಲ್ಲವು ಸುಖನಂ 1೧2 ॥ 


ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ -ಕಾಂತನೆ! ವರ್ತಮಾನನಿಕೀಪವೇನು. ನೀನೇತಕ್ಕೆ 
ಏಿಕಾ:ಗಿಯಾಗಿರಲೇಕೆಸುವೆ ? ದು8ಖಹೈ ದಯದ ಸಂಗಡ ಸ್ನೇಹ ಹೆವ 
ನ್ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೆಳಸುತ್ತಿರುವೆ? ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರ ಸೂಗಡ 
ಮರಿಯದೆ ಮತ್ತೆ ತಕ್ಕ್‌ ಜ್ಞಾ ವನಿಕೊಳ್ಬೃತಿರುವೆ? 


ಹಂದ || ಮದ್ದ ನು ಮಾರಿದ ರೋಗದ | 
ಸುದ್ದಿಗೆ ಪೋಗದೆ ಬಿಡುವುದೆ ಸುಖಮಾಗಿರ್ಸುಂ || 
ಬುದ್ದಿಯು ಮಾರಿದ ಬಳಿಕಂ | 
ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿದರದರೊಳು ಫಲಮಿಲ್ಲಿಳೆಯೋಳ || 


ವೀರ -ಕತ್ತ್ರುಸರ್ನವನ್ನು ಗಾಬಪಡಿಬಜೆವೆ ಹೊರ್ತು ಇೊಲಲಿಲ , 
೧ಗಿ 
ಪುನಃ ಅದು ಬಲಕೂಡಿ ಬಾರದೆ ಇದ್ದೀತೆ. ಭಗ್ನ ಹೃ ದಯರಾಗಿ 


ಅದರ ವಿಷಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನಾವು ಅಂಜುತ್ತಿ ರಚೆೇಕಾಗಿರುನೆದು. 


ಅಂಕ್‌ ತಿ. ಸ್ಫ್ಯಾನ ಎಂ. ಹಿಪ್ಪಿ 


ಮ SSS ಪಾ ಖ೫ಜಾರಾ ಅರಾ ಎಬ ಇ 2 ಬ ಯ್ವ ಹ ಬ ಜಾ ಭಂ ಭಜ ಜಾ ಬಾಸ 


ಈಂದ._ ಇರುಳಲಿ ಕಳವಳ ಪೆಡುತೆಂ | 
ಘರದಿಂ ತುತ್ತ ತ್ತಿ ಬಾಯೊಳಿಡಲಂಜತ ನಾಂ || 
ಬರಿದೇ ಭೀತಿಯೊಳನ್ಸಿರೆ | 
ನರಿಯಿರುವರೆಗಂ ತಿರೆಯನು ಚಾಚುವೆನುರಿಯೋಳೆ॥ 
ಖಲ ಹಾಂತೆ! 
ತಂಡ - ಮಂಖಗಿರ್ಜೊಡೆಯಿಂದಿದು ನಿಸೆ | 
ಯೊಳು ಸದ್ದಿ ರ್ಪುವಸುವ ನೆನುತೆನ್ನೇಯ ಮನವಂ | 
ಬ 
ಶ್ವಾಳದಿರ್ಪುಡರಿಂದಳಿವುದೆ ಸುಖಮಾಗಿರ್ಪ್ಷುಂ ೬ 


ುಕಿಸುತಿರ್ಪರು ಕೋಳ | 


ku 


ವೃತ್ತ | ಈಳೆದಂ ಕಾಲವ ಧಾತ್ರಿಯೋಳ್ಳಾಧಿಬಲೂ ಶೋರ್ದಂ 

ಶಿವಂ ದ್ಯೋಪದಿಂ | 
ದಳದಿ-ಗಳ ವಿಜಯೆಧ್ವಹಂ ಮಸೆಣದೋಳ್ಲಿ ದಾ)ರಮಾಲಿಂಗಿತೆಂ || 
ಮುಳಿಬಂ ಕೊಂದಪರಸ್ತ ಕಸ ನಿಪಪಾಪಾಣಂಗಳಂದೆನ್ನು ತೆಂ | 
ಹಲಬುತ್ತಿ ರ್ಪನೆ ಭೀತಿಯಿಂದಿನಿಯಳೇ ! ಎರ್ಪಂ ಸುಖಾವಾಸ 

ದೊಳ 1೧೩೭1 

Y ಇ) ನೌ! ಲ ೦7 ಇ 0 
ಚಂದ್ರೆ -ನಲ್ಲನೆ! ಇನ್ನಿದನ್ನು ಬಿಡು. ನಿನ್ನು ಕ್ರೂರ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಕಾಂತಿಪ ಡಿಬಿಹೊಂಡು ಸಮ್ಯೇಸ್ಥ ಭಾವವನ್ನು ತಾಳು. 
ದಿನದ ರಾತ್ರಿ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ, ಅತಿಥಿಗಳ ಸಂಗಡ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂ 
ದಿರುವನಾಗು. 


ವೀರ.-ವಿಲೌ ವಲ್ಲಭಯೆ! ನಾನೀರೀತಿಯಿರುವೆ. ನೀನೂ ಹಾಗೇ 
ಇರುವಳಾಗು. ಕೂರಸೇನನ ಕಂಡರಿದನ್ನು ಮರೆಯದೆ, ನಡೆ ನುಡಿ 


೬೪ ಪ್ರತಾನರುದ್ರೆದೇವ ಸ 


RE ಯಾ ಇತ 





ನೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರ್ಭಾದೆಯನ್ನು ವನಿಗೆ ತೋರಿಸು. 
ಕಂದ ॥ ನಲ್ಲಳೆ ಪೊಡವಿಯನಾಳ್ಕೋೊಡೆ 
ಪಲ್ಲನು ಕರಿಯುತ್ತೆ ನುತಿಯಗೆಯ್ಯೂತ ಹನರೊಳ || 
ಸಲ್ಲು ತರಿರ್ಪೌ ಜನಪಗೆ | 
ನಿಲ್ಲದು ಬರಿಯುಂ ಧರೆಯಲಿ ಸೇರದೆ ಪರರಂ!|೧೩-॥ 
ಚಂದ್ರ.-ಕಾಂತನೆ! ಇನ್ನಿದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡು. 
ವೀರೆ.-೫ಂದ || ವಲ್ಲಭೆ ಭೇತಿಯಚೇಳ | 
ಗೆಲ್ಲೆಡೆ ಚುಚ್ಚು ತ್ತ ಮನವ ಪ್ರಚ್ಛ ದ ತುದಿಯಿಂ | 
ಕೊಲ್ಲು ತಿದೆ ಕೂರಸೇನನು | 
ಕಲ್ಲಿ ನ ತೆರದಿಂ ಧರೆಯೊಳು ಮಗನೆೊಡಲಿರಲುಂ'೧೯ 
ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ - ಅವರೇನು, ಚಿರಂಜೇವಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾ ರೊ? 
ವೀರ -ಲೆದ್ದ ರಿಂದಲೆ, ಮನಬ ಗೆ ಕೊಂಚ ದ್ದೆ ಟ್ವರ್ಯತೋರುತ್ತಿ ರು 
ವದು. ನೀನು ಉಲ್ಲಾಸದಿದಿರು. ಸಾವಳವು ಇಗೆತ್ಮನ್ನಾ ವರಿಸಿ 
ತೊಂಡು ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಲೋಕವನ್ನು ಮುಳಗಿಸುವೆದಕ್ಕೆ ಮುಂ 
ಚೆಯೊ ಈದಿನ ಒಂದು ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷಯ ನಡೆಯುವದು 
ಚಂದ್ರ -ಆದೇನು. | 
ವೀರ -ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನೇ ತಿಳಿಯ ದವಳಾಗಿರು. ಕಾರ್ಯ ನೆರ 
ವೇರಿದ ನಂತರ ಕೇಳ ಸಂತೊ:ಪ ಪಡುವೆ. 
ಹೆಂದೆ | ಸುತ್ತ ಲು ಮುತ್ತಿ ಬ ಧಾಶ್ರಿಯ | 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂ ಕೂರಸೇನನಂ ಬಿಡದೀಗಳ | 
ತುತ್ತ ನು ಮಾಡ ಮಾರಿಗೆ | 


ಹತ ಲೆಯೊಳ್ಳಾಳಯೆ ! ಕಿವಿಚುತ ಹುತಿ ಗೆಯಂ/-೦9 
ಇನಿ ಇದಿ 


ಅಂಕ್‌ ಷಿ ಸ್ವನ ಳ್ಥಿಿ ೬೫ 


LN Bn 








ಅಳದಂ ದಿನಮೇಸಿಯಳದ | 

ತ್ರಿ ಳಯೋಳ್ಕಾಯಸಕೆ ಬಲವೆನುತುಲೂಕಭಟ5ರ ॥ 
ಖಲೆಮನೆಂಯಂ ಸೋಲುವರೈ | 

ನಳನವೆ ಬಾಗಿಲ ತೆಗೆಯೆನುತಿರ್ಪದುಬಮರ- 110೧ 


ನನ್ನ 'ಮಾತುಗಳಾ ಗೊತ್ತಾಗದೆ ನೀನು ಅಶ್ವ ರ್ಯಪಡುತ್ತಿರಬ 
ಹುದು. ಕೊಂಚಕಾಲ ತಾಳ್ಟ್ರ್‌ ಯಿಂದಿರುವಳಾಗ) 


ಹಂದ ॥ ಕೆಹಕಿನ ಮೊಳಕೆಯು ಜೆಳೆವುದು । 

ಸ್‌ಡಿದಹಮುಳ್ಗ್‌ ಳೆ ಶೊಹರೊಳಗಡಗಿರ್ದೊಡದಿ | 

ನೊ ನ್ಸಿಡತಿಯೆ ಇಡನಡೆ ಪೋಗುವೆ | 

0 ಬೆಳಗುತಲಿಪು”ದುಗಗನಂ' ೦ 
ನಿಪ್ಪಾ ಖಕ: 

nD © ಅಳ ಅದಾವ 
ಏನೇ ಸನ್ನ ನ್‌ R ಉದ್ಯಾನವನ. 
ಪ್ರವೆಕ.- ಮೂರುಜನ ಫಾತುಕರು. 


೧ನೇ ಫಾತುಕ.-ನವ. ಪ್ರಿಸಂಗೆಡ ಸೆ ಸೇರುವಂತೆ ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಟ್ಟ ವ 
ರಾರು? 2 

೩ನೇ ಘಾತುಕ -ವೀರಸೇನ. 

ಎನೇ ಘಾತುಕ್‌.-ಇವನಲ್ಲಿ ನಾವು ಅನುಮಾನವಿಡತಕ್ವ ಅವಕ 
ಐಲ್ಲ. ನಾವಿಶ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ವಿಷಯವನ್ನೂ, ನಾವಿಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಕೃೃತ್ಛುವನ್ನೂ, ಇವನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. ಅನ್ನೇ 
ತಕ್ಕ್‌ ನಾವು ಅವನದಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನಪಡಜೇಘು, 


೬೬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವೆ. 


AANA 





ALL RR NN ಹಾ ಜಾ ಇ ಜಾಣಾ ಜಣ 


೧ನೇ ಘೊತುಕ.- ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮ ಬತ್ತಾ ಸೆಗಿರು. ಮುಚ್ಚ ೦ಜೆ 

ಘಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿ: ರುವದು. ರಾತಿ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಲು 

ಮಾಗು ರು ಕಾಲು ಚುರುಕುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನಾವು ಕಾದು 

ಹೊಂಡಿರುವವನು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವಂತಿದೆ. 

೩್ಲಿನೇ ಘಾತುಕ ಘೇ! ಶುದುರೆಕಾಲುಕಬ್ಬದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಿ: ರುವದು. 

ನೇ ಘಾತುಕ್‌.-ಅವನೇ ಇರಬಹುದು. ಉಳದವರೆಲ್ಲ ರು ಆಸ್ಚಾನ 

ವನ್ನಾಗಲೆ ಸೇರಿರುವರು. 

೧ನೇ ಘಾತುಕ - ಅವನ ಈುದುರೆಗಳು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ವೆ. 

ನೇ ಘಾತುಕ - ಸುಮಾರು ಒಂದು ಮೆ ಪಿಲಿ ಇರಬಹುದು. ಇವನು 

ಹೀಗೆಯೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಂತೆಯೆ ಇಲ್ಲಿ ೦ದ ಅರಮನೆಯವರಿಗೆ 

ವಲ್ಲ ರು ಪೌದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು. 

ನೇ ಫಾತುಕ.- ಬೆಳ್‌ಹು! ಬೆಳಕು! 

೩ನೇ ಫಾತುಕ.- ಅವನೇ ಇವನು. 

೧ನೇ ಘಾತುಕ... ಬದ್ದವಾಗಿ, 

ಪ್ರವೇಶ.-ದೀವಟಗೆಯವನೊಂದಿಗೆ ಶೂರಸೇನ, ಆದ್ರಿ. 
ಕೂರಸೇನ.- ಈದಿವೆಸೆ ಮಳೆ ಬರಬಹುದು. 
೧ನೇ ಘಾತುಕ್‌ -ಬರಲಿ, (ಶೂರಸೇನನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕತಾರಿಯಿಂದ ತಿವಿ 
ಯುವನು,) 

ಕೂರಸೇನ.-ಆಹಾ! ದ್ರೋಹನವೆ! ದೊ ಹವೆ! ಅದಿ! ಓಡು ಓಡು! 

ನೀನಾದರು ತಪ್ಪಿ ಬಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಮತ್ಸರವನ್ನು ತೀರಿಕೊ. 

ಹಾ! ಗುಲಾಮನೆ! ಹಾ ಪಾಪಿ! (ಪ್ರಾಣಬಿಡುವನು. ಅದ್ರಿಯು ದೀವ 
ಓಗೆಯವನು ಓಡಿ ಹೋಗುವರು.) 


ಅಂಕೆ ತ ಸ್ಯಾನ ಳ್ಳಿ ಕಿತ್ತಿ 


ಹ್‌ NT ಹಬಾ ದವನ 





4ನೇ ಘುತುಕ.- ಚೆಳ್‌ಕನ್ನಾರು ಫೆಡಿಬಿದರು! 
೧ನೇ ಫೂತುಕ.- ಈಕಡೆಯಲ್ಲವೆ 2 
ಶಿ | 4, 4 
4ನೇ ಘಾತುಕ -ಬಬ್ಬಮಾತ್ರ; ಉರುಳಿದ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಪ್ಪಿನ 
ಹೊಂಡ. 
ಎನೇ ಘಾತುಕ.- ಅರ್ಧಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟು FX ಹೋಯಿತು. 
೧ನೇ ಘಾತುಕ.-ಬಳ್ಳೈೇದು ! ಆದಷ್ಟು ತಿ೪ಳಸೋಣ ಬನ್ನಿ: 
ನಿಷ್ಠಾ ಕಾಟ ಸರೇ. 
ಗ್ರಾ ಎ. 


ಅನೋ ಸ್ಥಾ ನ. 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಕಾಲೆ, 

ಪ್ರವೇಶ, -ವೀರಸೇನ, ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ, ನಂದರಾಹವುಂಂತಾದ. ಊಪರಾಜರು, 
ಪರಿವಾರಜನಗಳು, 

ವೀರಸೇನ. ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ರೂ ಬಲ್ಲಿರಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ 

ಸ್ವ ಳದಲ್ಲಿ ಘ್‌ ಶ್‌ ಮವಾಗಿ ಹೂತುಕೊಳ್ಳೃ. ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ 

“ಸಂತೋಷ ಉತ್ಕತಿರುವದು. 

ಉಪರಾಜರು - ಮಹಾಸ್ಟಾಮಿಗೆ ಕೃ ತಜ್ಞರಾದೆವು. 

ವೀರಸೇನ.-ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿ ಗೆ ನಾನೆ ನಿಮಗಾತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆ. 

ಆರಸಿಯೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ನ್ಹಾದರಿಸುವಳು. 

ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ - ಮಿತ್ರಮಂಡಕಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ಕಾಗತ, ಸಂತೋಪಾಧಿಕ್ಕ್‌ದಿಂದ 

ಮಾತನಾಡಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ ತ 

ವೀರ,- ನೋಡು. ತಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ರು 


ಹ್‌ ಪ್ರಶಾಸರುದ್ರಜೀವ, 


NR ಹ್‌ ನ್‌ ಹ ಯಾ 


ವರು. ಉಭಯವೂರ್ಕ್ಯವ್ರೊೂ ಸಮನಾಗಿರುವದು. ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಕೂತುಕ್ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಹರ್ಪೊಲ್ಲಾಸ ಮಿತಿಮಾರುತ್ತಿ 
ರುವದು. ಇನ್ನೆಲ್ಲ ರಿಗು ಬಂದಾವೃತ್ತಿ ಪೊನವಾಗರಿ. 


ಸಗ ಗರಗರ ಹೌದ್‌ ಸಬ್‌ ಪರಸರ ಆಂಪ್‌ಸಲಾಚ್‌ಸಆೂರ್‌ ಇಒ. 





ಪ್ರವೇಕ.-(ಬಾಗಿಲಬಳಿಗೆ,) ೧ನೇ ಘಾತುಕ, 
ವೀರ.-(ಬಾಗಿಲಬಳಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ) ನಿನ್ನು ಮುಕದ ಮೇಲೆ ರಕ್ತವಿರು 
ವದು. 
೧ನೇ ಘಾತುಕ -ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಕೂರಸೇನನದು. 
ವೀರ.-ಅದು ಅವನಲ್ಲಿ ರುವಡಕ್ಕಿಂತ ನಿನ್ನು ಮೇಲಿರುವದುತ್ತ ಮ, 
ಅವನಾಟಿ ಪೂರೆ ಟ್ರಿಸಿತೊ (0 
೧ನೇ ಘಾತುಕ - ಅವನ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯೆನ್ನು ನಾನೇ ಕತ್ತ ರಿಬದೆ. 
ವೀರ - ಕತ್ತು ಹತ್ರ ರಿಸುವರಲ್ಲಿ ನೀನುತ್ತ ಮನು. ಅದ್ರ್ರಿಯ ಕತ್ತ 
ನ್ನೂ ನೀನು ಕತ್ತರಿನಿದ್ದರೆ ನೀನೇ ಸರ್ವೋತ್ಕಮನಾಗುವೆ. 
೧ನೇ ಘಾತುಕ -ಮಹಾಪ ಭು ! ಅದಿ) ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ. 
ವೀರ -ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸನ್ನಿ ನನಗೆ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ °. ಅದೂ ಆಗಿದ್ದರೆ 
ನಿರ್ಯಾಧ*ವಾಗಿ ಅರೆಬಂಡೆಯಂತೆ ಗಟ್ಟ ನ್ಟೈಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಜಗೆದ್ದಾ ಆಸೆ 
ಕ್‌ನಾದ ಮಾರುತನಂತೆ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಕೂರ 
ಸೇನನ ವಿಷಯವಾದರೂ ಖಂಡಿತವೊ? 
ನೇ ಘೊತುಕ.- ಜೆಯ್ಯಾ! ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ .  Bೊರಕಲ 
ಲ್ಲವನ ಕವ ಬಿದ್ದಿ ರುವದು. ತಲೆಯು ಗಾಯಗಳಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ತಡೆ ಬಿರಕಾಗಿರುವದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಂದಕ್ಕೇನೆ ಪ್ರಾಣ ಉಳಯು 
ವದಿಲ್ಲ ಶೆ 
ವೀರ -ಅಜಿತ್ವಾಗಿ ಕೃ ತಜ್ಞ್ಯ್ಮನಾಗಿರುವೆ. 


ಅಂಕ್‌ ಎ. ಸ್ಕಾಸ ೪. ೬ 


MN RS RR AS RN RR ತಾಜಾ ರ ಭಧ 


ಈದ ॥ ಅಳದುದು ಜೆರ್ಬಾವೀಗಿ | 
ನ್ನುಳದಿರ್ಪುದು ನನಗಿದೊಂದದರ ಮರಿಯಾಗಳ || 
ಬಶಿತುವಿನಂ ಮುಂದಿದು ತಾಂ | 
ಘಶಿವುದು ಕ್‌ಡಿವದನೆದುವರಿಗಿಲ್ಲಿ ಜರ ಭಯಂ॥ ಫಿ! 
ಇನ್ನು ಹೋಗು. ನಾಳೆ ಮತ್ತೆ ಹಾಣಿಬಿಹುದು. 
ನಿಷ್ಟ 2035, -ಘಾತುಕ್‌, 
ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ -ರಂಜೋತ್ಸ ಮನೆ! ನೀನು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾ 
ಹಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಉಪಚಾರವಿಲ್ಲದ ಊಟ ದುಡ್ಡಿ ಗಾಗಿಟ ಕ್ವಂತಿರುವದು. 
ಅಂತಹ ಔತಣಕ್ಕಿಂತಲು ಅವರವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರವರು ಊಟ 
ಮಾಡುವದುತ್ತ. ಮ. ಔತಣಗಳಲ್ಲಿ ತುತ್ಮು ತುತ್ತಿ ಗು ಉಪಚಾರ 
ಐರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದಿದ್ದ ರದು ರುಚಿಸದು, 
ನೀರೆ, ಇದನ್ನು ಜ್ಞ್ಯಾಹಿಬಿದ್ದುಕ್ಕಾಗಿ ವಂದಿಸುವೆ. ವಿಲ್ಲ ರೂ ಸಾವ 
ಇಾಕವಾಗಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಬೇಕಾ. ` 
ತಂದ. -ಮಹಾಪ್ರಭು! ದಯವಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ನೀಣವನ್ನ ಲಂಕರಿಸ 
ಬೇಹು. 
(ಕೂರಸೇನನ ಪ್ರೇತ ಬಂದು ವೀರಸೇನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕ್ಕೊಳ್ಳುವದು.) 
ವೀರ,-ಕ್‌ಂದ ॥ ಸಲ್ಲ ದಿದಿರ್ಪುದು ಭವನಂ | 
ಸೊಲ್ಲಿ ನಿದೋಲ್ಯೂರಸೇನನಿಲ್ಲ ದೆ ಸಭೆಯ | 
ಲಿ ಲ ದಿರಲ್ಲಕ್ತರೆನಿಂ। 
ಉಶ್‌ 
ತಲ್ಲ ದಿವೆಂ ನಿಲ್ಲ ನು ನಿಜ ಮಾಕಬ್ಬುಕದಿಂ || _೦೪ || 
ನಂದರಾಜ.- ಬಾರದೆ ಇರತಕ್ಕ. ತಪ್ಪಿಗೆ ಅವನೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವನು. 


೩೦ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರಜೀವ. 


RS SRR SN HS NRE SN 


ಮಹಾಸ್ಕೂವಿಯವರ ಪಜ ಲಾಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 





ದಯವಿಟ್ಟು 
ಬೇಕು. 

ನೀರ _ ವಿಲ್ಲಾ ಸ್ಸ ಸ್ನಳೆಗಳು ತುಂಬಿರುವದಲ್ಲ . 

ಶ್‌ನಂಗೆ - ತಮಗಾಗಿ ಮೂ ಸ್ನಳವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ ಓದೆ. 

ವೀರ _ ಖಶ್ಲಿ ಕ 

ಕ:ಂಗ.-ಆಇಗೊ! ಇಲ್ಲಿ, ಮಹಾಸ್ಕೂಮಿ. ಆಇದೇಕ್‌ ! ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡಿಸುವಿರಿ, 

ನೀರ - ಇದನ್ನಾರು ಮಾಡಿದರಿ! | ! 

ಉಪರಾಜರು.-- ಯಾವದನ್ನು ! ಮಹಾಸ್ಕಾಮಿ 


ವೀರ.-ಕಂದ ॥ ವಿಲೆಲೆಲೆ! ನೀನೆಂತಿದ ನ | 
ನ್ನ್ನೊಳು ಭಾವಿವೆ ನಾನಿದನ್ನು ಮಾಡವನಲ್ಲ o Il 
ತಲೆಯೋಳ ಶುತದ ಕಿಖಿಯ | 
ನ್ನುಲುಗಿಸ ಸುತದನೇಕ್‌ ತೋರ್ಪೆ ನೀನೆನಗೀಗಳೆ ॥ 


ನಂದರಾಜ - ಏಳ ಏಳ! ಮಹಾಸ್ಕೂಮಿಯವರು ಸ್ಥ ಸ್ನಸ್ಟ ಸ ವಾಗಿರುವುಂತೆ 
ಹಾಣೆ, 

ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ -ಕೂರಿಕೂರಿ! ಮಿತ್ರರೆ! ಏಳಬೇಡಿ. ಈರೀತಿ ನಮ್ಮ 
ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆಗುವೆದುಂಟು. ಈ ವ್ಯಾಧಿ ಇವರಲ್ಲಿ 
ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಇರುವದು. ಹುಿಂಡಿತವಾಗಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ. 
ಇದೊಂದು ಹ್ಲಣಮಾತ್ರವಿರುವದು. ಅವರನ್ನೇ ನೀವು ನೋಡ 
ದಿರಿ ಅಟರಿಂದಿದು ಹೆಚ್ಚು ವದು. ಮನನಿಗಿದನ್ನು ತಂದುಕ್ಟೊ 
ಳ್ಮೃದೆ ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಿ. ನೀನೇನು ಗಂಡಸೆ? 


ಅಂಕ್‌ ಷ್ಟಿ. ಸ್ಕೊನ ೪. 8೧ 


IT A ಎ ನಾತ 








EN: 





ವೀರೆ.- ಕಂದ ॥ « ಗೆಂಡಸೆ ' ವಿಂಬೆಯ ಆಹಾ! | 
ಪಂಡನು ನೊಳ್ನನೆ ? ಎದುರಿನ ಕಡುಭೀಕೃತಿಯಂ ॥ 
ಮಂಡೆಯನೆತ್ತ ನು ಭಿ ರವ | 
ಕಂಡರುಮಿದನೆಂಜುತಿದು ಖಂಡಿತಕೇಳ |೬| 


ಚಂದ್ರ. _ಇದೇಅಲ್ಲವೆ ನಿನ್ನು ಸ್ಫಭಾವ? ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದ 
ಕಳವಳವೂ ಇದೆ:ಅಲ್ಲವೆ? ವಿಸಧ್ಮಹನ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ಮಾ 
ಯದ ಕಠಾರಿಯೂ ಇದೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಇಂತ ಹೆದರಿಕೆ ಬೆದರಿಕೆಗಳು 
ಮಲಗದಿರುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಂಜಿಸಲು ಅಜ್ಜೈಯರಿಗೆ ಯೋಗ ಬ್ರವಾ 
ದವು. ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ? ಮುಖವನ್ನ್ನೇತಕ್ಕೀರಿತಿ ವಿಕಾ 
ರಪಡಿಸುವೆ? ಎಲ್ಲ ವೂ ಆದನಂತರ ಒಂದು ತೃಣವನ್ನು ನೆನೆದು 
ಹೆದರುತ್ತಿರುವೆ. 


ವೀರ.-ಕಂದ ॥ ಹಾ! ನೋಡು ನೋಡದನು ಹಾ | 
ಹಾ! ನೋಡಾ ಕಾಲಭೈರವಾ ಹೃತಿಯಂ! ನೀ || 
ನೇನೆ-ಬೀಗದ ನೋಡಿಯು | 
ನನೇತಕೆ ನೋಳ್ಸ್‌ ನನ್ನು ತೆಗೆತೆಗೆ ನೋಡೇ || 


ತಲೆಯನ್ನೊದರಲ್ವಾ ದೊಡೆ | 

ಸರೀಲದಿಂ ಸೊಲ್ಲನೆತ್ತಿ ಮಾತಾಡೆಲೆನೀಂ || 
ಇಳೆಯೊಳ್ಳೂಳದ ಹೆಣನಿಂ | 

ತಿಳೆಯಂ ಬಿಡುತೇಳೆ ಕೊಡುನೆವಾನಿ ಪದ್ದಿ ಗೆದಂ | 


ನಿಪ್ಪಾ. ಅತಃ ಪ್ರೇತ 


ಚಂದ್ರ.-ಇದೇನು! ಶುದ್ಧ ಹುಚ್ಚನಾದೆ. 


೬. ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೆದೇವ. 


A ಫು ವು ಜಾಣಾ 


ವೀರೆ.-ನಾನಿಲ್ಲಿ ದ್ದರೆ ಅವನು ಕಾಣುವನು. 
ಚಂದ್ರ--ಛೀ! ಛೀ! ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲ ವೆ? 





ee ಬಂದಛ. 


ವೀರ -ವೃತ್ತ ॥ ವಿಲ್ಲೆಲ್ಲುಂ ಕೊಲೆಯಿಂ ನರಂ ರಕುತವಂ ಚೆ 
ಫ್ಲಿರ್ಪನಿ: ಧಾತ್ರಿಯೋಳ | 

ಸೊಲ್ಲಂ ಮಿರಾರಿದ ರೀತಿಯಿಂ ಪಗೆಯ ಕೊಂದೀ ರುದ್ರಭೂಭಾ 
ಗದೋಳೆ || 
ಚಲ್ಲಿ ರ್ಪರೃವಕಳೋಟಿಯಂ ಸೆದದವರಿ ಪೂಳರ್ದವಂ ಭೂಮಿಯ | 


ನೆಲ್ಲು ೦ತಾಂ ಬಿಡುತೆದ್ದುದಂ ಭುವನದೋಳ್ಹೇಳಲ್ಲಿ ದೆೊಂದದ್ದು [51 


ಕಂದ 1 ಅಳಿದ ನರನೆ:೪್ಕಡರಿದೀ | 
ಯಿಳೆಯೋಳ್ಬಣ್ಣೆ ಸ್ಫೀರುತಿರ್ದ ಪೂಳಲವ ಮೊದಲೆ।॥ 
ಇಳೆಯಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಟ್ರೇಳ್ಬೀಗವ 
ತಲೆಯಂ ತೂಗುತ್ತ ಲಿರ್ಪ ನನ್ನಾಸನದೋಳ್‌ lg 
ಡಂದ್ರ.-ರಾಹೋತ್ತ ಮನೆ! ಈ ಮಿತ್ರರು ನಿನ್ನು ಸಂಘವನ್ನು 
ಅವೇಶ್ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವರು, 


ವೀರ.-ನಾನು ಅನ್ನಿದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಹುವೆ. ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜಾರ! 
ನೀವು ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕ್ಚ ರ್ಯುಪಡಬೇಡಿ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿಜಾ 
ತಿಯವಾದ ಜಾಡ್ಫುವಿರುವದು. ನನ್ನು ದೇಹಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ವರಿಗದು ಅಲ್ಪವಾಗಿ ತೋರುವದು. ಅನ್ನು ತೆಗದುಕೊಳೊ ಫೀ 
ಹಾಗಲಿ, ನಾನೂ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಪಾನಕ್ಕು ಪಕ್‌ ಮಿಬ. 
ನನಗೆ ದ್ರಾಹ್ಞಾರಸವನ್ನು ಹೊಡಿ. ಪಾತ್ರೆ ತುಂಬಿಲೂ ಇರಲಿ 
ಇದನ್ನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ದ ಹೇಮಾರ್ಥವಾಗಿಯ್ಕೂ ಬರದೆ ಮರೆಮಾಚಿ 
ರುನೆ ನನ್ನಪ್ರಿಯನಿತ್ರನಾದ ಕೂರಸೇನನ, ಹ್ಲೇಮಾರ್ತವಾಗಿಯೊ 


ಅಂಕ ಪ್ಲ. ಸಿನ. ಹಿಪ್ಪಿ 


ಸ  ೋ ೋ ೊ ರಾ ರ ತಾತ ಚಪ ರ್ರ [ಚ ರ  ್ಲ್ದ್ದ  ್ಸ SN ಜಿ 


ಹುಡಿಯುವೆನು. (ಪ್ರವೇಶ- ಕೂರಸೇನನ ಪ್ರೇತ ) 
ಉಸರಾಜರು.-ನಮ್ಬ ಕ ಂತಜ್ತಿತೆಯ್ಯೂ ರಾಜನಿಷ್ಮೇಯ್ಯೊ "ಅದನ್ನು 
ವಲಂಬಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. 
ವೀರ. ಕದ | ತೊಲಗು ತೊಲಗು ನೀನಿಲ್ಲಿಂ | 
ಡೆಬೆಲೆ ಕೊಲಗುತೆಡಗುಭೊಮಿಯೊಳಉನಿನಗೀಗಳ ॥ 
ಬಲವಿಲೆ ಳ್ಮನಿತುಂ | 
೧ 
ನ್ಲೆಲಬೊಳು ನೆಣವೆಲ್ಲ ಕರಗಿಪುದು ನಡೆನಡೆ ನೀಂ | 
ತಣ್ಣಗಿಹುದು ಕೋಣಿತವೂ | 
ಮಣ್ಣೊ ಳಹಂಗಿರ್ದೆ ನೋಡಲಮೈೇಯ ನನ್ನ್ನಂ || 
ಸಣ್ಣೃತೆರೆಯಲೇಂ ನಿನ್ನಯ | 
ಕಣ್ಣೂಳಗಲ್ಲರಿವು ಬರಿದೆದಿಟ್ಟ್ಯಸುತಿನಣ್ವಾ 4 -oll 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ -ಪೂಸ್ಸರೆ ! ಅದನ್ನು ವರ ಸ್ನಭಾವವೆಂದು ಭಾವಿಖ, 
ಇವರಿಂದ ಈಗಿನ ಉತ್ಸವಭಂಗವಾಗುತ್ತಿ ರುವದೆ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತೆ ತ 
ನೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಿರ.-ಇಂದ | ಮಾನವನಸಗಲ್ವಾದುದ | 
ವಾನೆಸಗ್ಬಲ್ಲೆ ನಾವೊಡೀಗಿನ ಪರಯಂ || 
ನೀನುಳದಿನ್ನೈೆಂತುಂ ರಾ | 
ನಾನಂಜದೆನಿನ್ನುನಾಗನೋಡಲಿ.ಹೆನ್ಸ || ಪಿಷ್ನಿ || 
ರಾ ಬಾ ಬೆರ್ಬುಲಿಯೆನು. o | 
ಯಾ ಬಾ ಕಡುಗಂಡಮಿಗದವೊರಿದನ್ನು ಳದುಂ || 
ಬಾ ಭಲ್ಲೂ ಕಾಕ್ಸೃತಿಯಿಂ | 
ದೀಭೂಮಿಯೊಳೀಗ ನಿನಗೆ ಹೆದರುವನಲ್ಲ a llgsil 
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೩॥ ಪ್ರತಾಪರು ಗ 


Lu WN NL ee ತ್ಮಾ ಭತ ಗಾನ ತ್ಲ 


ಅಲ್ಲ ದಿರೆ ಜೀವವಿರ್ದೊಡೆ | 
ನಿಲ್ಲ ತಾಳಗಳ ಖಡ ದಿಂ ತರಿಯುತಜಾ | 
ನಿಲ್ಲಿಸು ಸೋತೆನು ನಾನೆನೆ | 
ನಿಲ್ಲದೆ | ಗ ಈ 'ನ್ಲಿಯನುತನೀಂ 2x) 


ಹೇಬಗೆಯಾದ ನೆರಳೆ! ತೊಲಗಾಚೆ ನಿಷ್ಠಾ )ಂತಃ -ನ್ರೇತ, 
ತೃುತಿ) ಮದ ಭಯ ತೊಲಗಿತು. ನಾನು ಯಥಾಪ್ರಸಾರವಾದೆ. 
ದಯ-ನಿಟ್ಟೈ ವಿಲ್ಲ ರೂ ಹಾರಿ, 


ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಪ ಆನಂದವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲ ನೀನು ಹಾಳುವಾಾಡಿದೆ. ಹೇ 
ಆ ಲಕಕ್ಸ್‌ವಾದ ಗಲಬಿಶಿಯಿಂದ ಈ "ಸಭೆಯನ್ನು ಕಲಿಬಿನ್ಸೈ. 
ವೀರ -ಕಂದ | ಮೇಘಂಗಳ್ರಾಂಗಾರೊಳ | 
ಮೂಗಾವುಡ ಘರ್ಜಿಸುತ್ತ ಹರಿ ಸಾರ್ದಂತಾ || 
ಯಾ ಗಿನ ಮಹಾದು ೨ ತಂ ಮನ | 
ಕೇಗಿದರೊಳ್ಳೊ (ಂನಿರ್ಫರೀಪಸ್ಸಯನುಂ || 2೬ || 
ಕಂಬಿರ್ಪುದೆನ್ನು ತಡುವಮೊಗ | 
ಬಂದಿರ್ದುದಕಂಹ: ಪಲ್ಚವಾಧರೆ ಭಯದಿಂ ॥| 
ಹುಂದದಿಹುದೆಂತ ನಿನ್ನಮ | 
ಚಂದ.ಟಯೊಳ್ಳೆಂಪು ನೇಳದೊಂದದ್ದುತವಂ [ll 
ನಂದರಾಜ. -ಮಹಾಸ್ಕೂಮಿ! [ ಒಂದಿದ್ದ ದ್ರೆ ತನು 
ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ -ನಿಮ್ಹನ್ನು ವಂದಿ ಚುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಡಿ. ಮಾ 
ತಾಡಿಎರೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗುವದು. ಇನ್ನೆಲ್ಲ ರೂ ದಯಮಾಡಿಬ. ಜಾ 
ಗ್ರತಪಡಿಸಿ. ಪದ್ದ ತಿಯನ್ನು ನುಸರಿಸದೆ, ಒಮ್ಮಿಂದೊಂದೆ ಪ್ರ 
ಯಾಣ ಬೆಳಬ, 


ಆಂಕ 4. ಟಾ ಲ [x 


ಟಟ. 1. ಎ ಯಿಯ ಅರರ ಅಗ ಯೂ ಯರ್‌ SENS TS NNN 


ಹಳಿಂಗೆ ಹ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೆ ಹ್ರಿ ಹಪ ' ದಲ್ಲಿ ಗುಣತೋರಶಿ. 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ - ವಿಲ್ಲ ರಿಗೂ Ep 
ಕನಿ ಸತಃ ಸರೆ ಕ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ವೀರಸೇನನ ಬಿಟ್ಟು. 
ವೀರಸೇನ -ಕಂದ ॥ 3 ೊೀಣಿತವೆ ೧ 'ಬೀರ್ದವೆ ತಂ | 
ಶೋೋಗಿತವಂ ತಾರದಿರ್ಪನೆನ:ವರ್ಜನಗಳ ॥ 
ಸಾಣುವದೆನ್ನು ೦ ಕೊಲೆಯ | [ Ka] 
ಹೋಣಿಯೊಳಲ್ಲ ದದ ನೌಸಲಾಗದು ಜನರಿಂ ॥ 


ಹೊತ್ತೆ ಪ್ಫ್ರಾಗಿರುವದು 4 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ. -ಇನ್ಸೆ ಇನು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವವಾಗುತ್ತಿರುನದು. 
ವೀರಸೇನ - ಹೇಳಿಕಳುಹಿಬಿಂರೂ ಉಯ.ಒಂಹನು ಮುಖವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವದಿಲ್ಲ ; ಇದರಿಂದ ನಿನಗೇನು ಶೋರುವದು? 
ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ.-ಹೆಳಕಳುಶಿನಿತ್ತೊ? 
ವೀರ.-ಅವನು ಬ ರುವದಿಲ್ಲ ವೆಂಬ ವರ್ತಮಾನ ಕೇಳರುವೆನು, 
ಹೇಳಿಯೂ ಕಳುಹಿಸುವೆನು. ಅವನ ವನೆಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಆಳುಗ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ಲಂಚದಿಂದ ನನ್ನು ವಕವರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವರು. ನಾಳೆ ಹೇಳ 
ಈಳ.ಹೆ ಖುವೆನು. ಅದಕ್‌ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಶಕ ಹ ಗಳನ್ನು ತಾಣವೆ. 
ಇನ್ನು ಕೌಲವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಪಿ ತಿಳಿ ದುಕೊಳ್ಳೃ 
ಬೇಕು. ನಿಕ್ಳ್‌ಷ ಬನದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ನಿಕ್ಸ್‌ ಪ ಒನೌದ್ದ ನ್ಸು 
ತಿಳಯದೆ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ A ನನ್ನ ಫ್ಲೇಮಾರ್ಥವಾಗಿ, ಇನ್ನೇನುಬೇ 
ಹಾದರು ಮಾಡುವೆನು. 
ವೃತ್ತ | ಇರುವೆ ನಾನೀಹುತೀ ಕೋಣಿತದ ಕಡಲ ಮಧ ಕ ದೇ 
ಕಂಗಳೋಳ್‌ಪ್ರಿಂ | ದರಿದೀಗಳ್ಳೋಪುದುಂ ಖಿಂಜೆಗೆದು ನಡೆ 


8೬ ಪ್ರತಾನರುದ್ರದೇವ. 


RNS RN NNN NNN SS ಟು ಹೃದ ೦್ಟ ಗ RN ಸ ಜಡ ANS ee 


ವ್ರದೀಗೀಜುವಂಗೊಂದೆಯೆನ್ಮುಂ || ಬರಿದೀಗಳ್ಲಾಂಬಳಲ್ಲಿಂ 
ತು ಬಸವಳಿದು ಹಿಮೆಟಿ ಯುಂ ಸ'ೌಖೂಮಿಲ | ಮರೆ 
ಜಟ 1 ಗಿ 
ತಿಸಗಳ್ನಾ ನಿದಂ ಮತ್ತೆ ಪಗೆಗಳಸುವಂ ಹಿ೨ರ್ದು ಕೇಳ್ಲಾತಿ, 
ಯಾಳ್ಮೇೆಂ 1ರ್ಷ್ಗಿ(/ ' 
ಚುದ್ರವಲ್ಲಿ - ನಿದೆ ಯಿಲ ಡೆ ಆಯಾಸಪಡುತಿ ರುವೆ. 
J ತ್‌ ಪ್‌ 
ವೀರ -ಬ್ರಾ ಮಲಗುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 
ಹಂದ | ಭ  ಮೆಯಾಂತುದು ಮನಮಿಗ | 
೪ ಮಣಿಯೆ ಕೌಡಕಿನ ಪೊಸಲತೆ ಪರ್ಜದೆಯಿರಲುಂ।| 
ಕ್ರಮವನ್ನೀಯದು ಮರುತಂ | 
ಕ್‌)ಮದಿಂ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಕೆಡಕಡರ್ದೊಡೆ ಮನವಂ। 


TNE 
ಸನೇಸ್ಟಾನ. 
ಮರುಭೂವಿ,, ಗುಡುಗು ಮಿಂಚಾಗುತ್ತಿ ರುವದು. 
ಪ್ರವೇಶ.-ಯಸಕ್ಸಿಣಿ, ಕೃತ್ಮಿತ್ರಯಗಳು. 

ನೇ ಕ? -ಇದೇನು! ಯಕ್ಷಿಣಿ! ಕೋಪದಿಂದಿರುವಂತಿದೆ? 
ಯಕ್ಷೀಕಿ ವೃತ ॥ ತೋರೆ ಮೂಳ ನೀನು ಮುಖವನುಗಿವೆ ನಾನು 
ಮೋರೆಮೇಶ | ಸೇರಿ ನೀವುನೀವೆ ನನ್ನನುಳದು ಮಾಡಿ 
ಮಾಟಿನಂ/ ವೀರಸೇನಗೀಗತೋರ್ದುನಮ್ಹುಘೋರವಿದ್ಯಾವಂ। 

ಮಾರಿರಂತೆಮಾಳ್ಟ ರೀಗ ಹೂಡನೀನ್ರು ಸೇರುತಂ 18೧1 

ಕೇಡಿಗೆಲ್ಲ ವೊಡಶಿಯಾದ ನನ್ನ ನುಳದು ನೀವೆನಿಃ | 


ವ್ಯೊಡತಿಯನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟದೆಂತು ಹೇಡಗೆ ಟ್ರದಿರೀಗ ನೀನ | 


ಅಂಕ ಫಿ. ಸ್ಥಾನ 4. ೩೩ 


NE RT RG eR ಗಾಗ ಜಟ 


ನೊಡಿ ನಾನುಬಿಡುವಳಲ್ಲ pk ಬಗೆದು ನಿನ್ಹುನಾಂ | | 

ಮಾಡೆ ಬಿಡ.ವೆ ಮುಂಡೆರನ: ೩ ಸ ಟ್ಕು,ನಿಮ್ಹುಮಂಡೆಯಂ || 

ಇಂತು ನೀವು ಟಾ ಬ. ತೊ.ರದೀಗ ವೀರಸೇ | 

ನೆಂತು ನಿಮ್ಮ ಬೈವನಲ್ಲ ದಿವನೊಳಲ್ಲ ಭಕ್ತಿ ಯುಂ || 

ಮಂತ) ದಿಂದಿವೆಲ ರಂತೆ. ತನ್ನ ಸಾರ್ಯವಾರಮೇ€ೀ « 
೧೧ 4 

ಯಂತ್ರ ತಂತ್ರ) ಮಂತ್ರ, ಮಾಟ ಸುಳ್ಳೃದೆನುವ ನೋಡಿನೀನಿ। 





ವೃತ್ತ ॥ ಬಿಡುವೆನು ಕೋಸವ ನಾನೆಲೆ ದುಪ ಬರೆ ಕಾವಲುಮಧ್ಯದ 
ಗುಂಡಿಗೆಕೇಳ್‌ | ವ.ಡಿಕೆಯ ಬಾಧೆಯ ಯಂತ್ರವಗ್ನಿರುವ 
ಹಂಠದಸುಂಗಡ ತನ್ನಿರಿ ನೀನ ॥ ಕ್‌ಡಿದಿಹದುಕ್ತ ದಿ ವೀರನು 
ಕಕ್ಕೆ ಯ ಮಾತನು ಕೇಳಲು ಗುಂಡಿಗೆಜೇನಿ | ತಡಕುತ 
ಹಾವಲಿಗೀಗಳೆಬರ್ಪನು ಸಾರಿರಿಮುಂಗಣೆ ಬೆಸಗನೆನೀನಿ 991 


ತಳಮಳಗುಟ್ಟುವ ನೀರಲಿ ಮಯ್ಯುನುತೋಯಿಬ ನಳ್ಳೃ 
ಯತಿನ್ನು ತನಾಂ | ಕೊಳುಗುಳದಿಂದಲೆ ಮೇಲಕೆವಾರುವ 
ಗೃಧ್ರ್ರನಸಂಗಡ ಸೇರುತನಾಂ || *ಳೆವೆನು ರಾತಿ ಯ ವಾಲೆ 
ಯ.ನೊಲ್ಲದೆ ಮೂಳಯ-ವೋಶಿರುಳೆಲ್ಲ ವುನಾಂ । ಚಳಕದಿ 
ಮಾಡುವೆ ಕಪ ಎಡಮಾಟವ ನಾಳೆಯರಾತ್ರಿಯಮುನ್ನ್ನಮೆ 
ಹೇಳ 1 9 ॥ 


ಉಡುಪತಿಮೊ.ಡದ ಮುಂಗಡೆ ತೋಡದಬಾಲವು ತೂಗು 
ತರಿರ್ಪದದಂ। ಕೆಡಹಹಡೆ ಭೂಮಿಗೆ ಭಟ ್ಟೈಯನಿಟ್ಟಿ ಸ್ಲೈದ ಮಂತ್ರ 
ದತೆ ಲವ ಹಿಂಡವರಿಂ || ಗುಡಗಿನಸಂಗಡ ತಂತ್ರದಮಂಡೆಯ 
ಮೆಲ್ಲ ಡೆಕಾಣಿಬಿ ವೀರಗೆನಾಂ | ಗಡಬಿಡಿಮಾಡುತೆ ಮಂಕಿನ 


ಬೊದಿಯ ಚಲ್ಲು ತಲಿರ್ನೆನು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ॥ | 


ಕ್‌ ತಾ ಸುಷ್ಟ 


NN SSSR ೫. NR SI NN ದ ಣಾಣು ಣಾ 
ಮ 


್ರಸರೊನ್ನ ತಿ ॥ ವಿ:ರನು ನಂಬಿದನೆಲ್ಲರನುಂ | 
ಮಾರಿದ ಮಾನವ ತಾನೆನುತಂ || 
ಧ್ಹರ್ಫವ ತಾಳ್ಲೆವ ಸಾರ್ಫವ ಮಾಡದೆ | 
ವೈರಿಯ ಕ್‌ಯ್ಕೊಗೆ ಓಕ್ಕುವನುಂ [gall 


( ರಾಗ -ಇಯುಮುನಕಲ್ಲಾಣಿ, ಏತ್‌ಕಾಳೆ ) 
ತೆರೆಯೊಳಗೆ ಚಂಡಿ ನುಸೇರೀ | ಲೋಕವಸಡುತಬವೆ । ಕು?ನಿಷು?ನಿಬಿಂದಿ 
ಹನ್ರೆ ೫ ಜಂಟ | ಕೋಣಿತದ | ಧುರೆಯ:ಧಾತ್ರಿಯ 
ಪರಿದೀಗ | ೧ | ಸಶೋಭಿಮನು | ಫೋಣಿಯಲಿ | ಕಾಣಿಸೆ 
ಗಜ ಎಂ ಭೂತಗಳು | ಪ್ರೇತಗಳ | ನುಂಗೆ 
ತಬಂದಿವೆ ಹರಿದಾರಿ ॥ 1 


( ರಾಗ. -ನಾದನಾಮಳ ಯೆ, ಐಕತಾಳ್‌ ಧಾಟಿ -ಮಿಯ್ಯುಛಂದೂಛಂದೂ ) 

ಯಕ್ಷಿಣಿ - ಆಹಾ ನೀನು | ಹೇಳಿ) ತರೆಯುವದೀಗೆ ।॥ ಮೊಡದ 
ಮೇಲೀಗ ಕೂತು | ಬಾರೆಬೆಖೇಗೆ ನೀನೆಂದು | ಸಾರಿರತಾಗೆ 
ಮೊದಲೆನೀನ್ರ | ಬರುನೆನುಜೀಗೆ ನಾನು || 


ನಿಪ್ನಾ ಸಂತಃ —ಯೆತ್ನೇಣಿ. 
ಕಹಿಗಳು - 1 ಹೊಗೋಣ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಓಟು ್ಲಮಾಡ್ಕಾಳಂ* 


ತ ಆದಿತ,ಳ. 
ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ಪೋಗುವ | ಕುವಲ ಸೇರುವ "ಪ! ಬಾನೀಯ ತಂದೀಗ | 


ಗುಂಡನ ಬಡ್ಡ್ವೀಗ | ಬಸ್ಸಿಯ ನಪ ಪಟ್ಟುಗಿ ಒಉಟ್ಟುದ ಎ! 


ಟೆ 
ನಳ್ಳೇಯ ಮೂಳೆಯ ಸೊಳ್ಳೆಯ ಸೊಟ್ಟಗೆ | ಗಟ್ಟೃಗ ಮಾಟವ | 
ನೆಚ್ಚಗೆ ಮಾಡುವ ॥ 1 ಮತಿ ಸೈ ಇಂದೀಗ | ಬರೆ ತಿ ಬಡಿಯುತ | 

೧ಎ ಎಡಿ 


ನನ್ನನ ಮೂಳೆಯ | ಮುಂದುಳು ಬನ್ನಿರಿ Je: 


~~ ದ್ರಾ ಸ. ಎಷ 


ಅಂಕ ಷ್ಟಿ. "ಸನ ೬. ರ್ಕಿ 


ಹ ಜಲ ಕಲಕು ಆಗದಷ್ಟು ಅಲಲ ಕಾಕರು ಕು ಯ ಫಹ ಈಜು ನ ಎಲ ತ್ರ ಅರು ಚರಕ ಐ ಜಟ ಜಾ ಅ ಹಕು ಪಾಡ ಎಂ ದಷುಲ್‌ ನಂ ಪಷುವಾ ಹದ 


೬ನೇ ಸೂ ಸ .  ಅರೆಮನೆಯಲ್ಲೊಂದು ತೊಟ್ಟಡಿ. 
ಐ 


ಪ್ರವೇಶ ಸ್‌ ಗರು ಮ ಉನರಾಲರು. 


ಕಳಿಂಗ - ನನ್ನ್ನ ಪೂರ್ನದ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ನಿಮಗೆ ಅನುಮಾನ 
ತ್ಳ್ಯರುವಮ. ಅದನ್ನ ಪ 
ಐಪಖಯಮೇನೆೊದರೆ.-ಲೋಸನವು ಕನಳಾವಾಸೂಲಿ ಐ 


ಉತ್ತಿ ರುವೆಮ. ಸನಾ ವಿಜಯಧ್ಧಜನ ಮುಂಣಕಕ್ನಾಗಿ 


€ಗ ಪರಿಪ್ನೂರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳಿ. 


ದಯಾಳುವಾದ ವಿ ರಸ್ತೆನ ಪರಾ ತು ಪಸಟ್ಟ. ಅಯ್ಯೋ, ಇನ್ನೇ 
ತಕ್ಲೆ! ಅವನು *ಶಾಲಾಧಿಇನನಾದ. ಧ-ರಧಿಬನಾದ ಕೂರಸೇನ 
ಹೊತ್ತು ಮಾರಿ ಪ ರ ;ಯಾಣಮಾಡಿದ. ಅವನನ್ನು ಅವನವ.ಗ ಅದಿ )) 
ಹೊಂದನೆಂದು ಶಿಳಯಬೇಕಾು. ಕೂಲ್ಲದಿ ಟ್ರ ರೆ ಅನನ. ಓಡಿ 
ಹೋಗಿ ಔತಿರುವನು? ಹೊತ pi ಮಾರಿ ಜನರು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಆದರೆ ರನ್ನೂ ತಿ೪ಮಕೋೊಳ್ಳೈ್‌ದಂತ ಮಂಕುಗ 
ಉಂಬೆ ? ತನ್ಹುನೆಡನೆ ಪ್ರ) ಪ ತಾಪರುಃ ಶ್ರೃಬವನು ಹರುಣಾಳವಾದ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ಸ ಸ? ಎದೊಂವದ್ದು ತನಲ್ಲ ವೆ? ಅದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ವೀರಸೇನ ಹಾಗೆ ನನಟ್ಟ [ ಪಾನಕ್ಕ್‌ ರು 
2 ನಿದ್ರೆಗೆ ತೊತ್ತಾ ಗಿಯೂ, ಇದ್ದ ಆ ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು 
ರಾಜಭಕ್ತಿ ಯಿಂಡ ಕೋಪೊಬಿಪ ಬನದ ಐ.ರಸೇನನು ಹ್ಯಾಗೆ ಕೊಂ 
ದುಬಿಟ್ಟ! ಅದರಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ ವೆ? ಜೈವಂತರಾಗವರಿದ್ದು ಅದ 
ನ್ದ ತಾವು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ ವೊದವರು ಡೆಳದ್ದರೆ, ಜನಕ್ಕೆ ಜನು 
ಮಾನತೋರುಶ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ವೆ? ಅದೆಲ್ಲ ವನ್ನು ತ್‌ ್‌ ಮಪಡಿಬಿದ್ದುತ್ತ ಜು 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ ವೆ? ವಿಣಯ.ಧ್ಯ'ಹನ ವಕ್‌ ನಿಕ್ಕಿದ್ಧರೆ ವಿಶ್ಛವಧೆಯ 
ಸುಖವನ್ನುನುಭನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 'ಅದಿ ಗೂ ಅದರ ಸುಖ ತೋರು 


Vo ಪ್ರತಾಪರುದ್ರವೇವೆ. 


ತ್ತಿತ್ತು. ಒಳ್ಳೇದು ಅದು ಹ್ಯಾಗಾದರು ರವಿ. ಖಂಡಿತವಾದ 
ಕೆಲವು ಮಾತನಾಡಿಪ್ದರಿಂದಲೂ, ಆಕಾಧಿನಶಿಯ ಔತಣಕ್ಕೆ ಬರದೆ 
ಹೋದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಜಯೆಬುಹ ಆಸ್ಚಾ ನಾನರಾಧಿಯಾಗಿರುವನು. 
ಸ್ಯಾಮಿ [ ಈಗವನೆಲ್ಲಿ ರುವನು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತು ಟೆ? 


ಉಸರಾಜ.- ಈ ಕ್ಯೂರಾತ್ಸ ನಂದ ಏತ್ರಾರ್ಜೆತ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಾಲೆ 
ದುಕೊಂಡ ವಿಷಯಧ್ಭಜನ ಮಕ್ಕ ಛು ವ.ಗಧದೇಕದಲ್ಲಿ ಆಕ್ರಿತರಾ 
ಗಿರುವರು. ದುರ್ದಕೆಯ ಸಾಕಟ ಅವರಿಗೆ ತಟ್ಟ್ರದಂತೆ ವ.ಗಧನು 
ತರುಣವಿಟ್ಟು ಕಾಪೊಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಅವರ ಸೋದರಮಾವನಾದ 
ಮಗಧ ಸೇನಾಪತಿ ಕೇಖರನನ್ನ್ಹೂ ಮಗಧನನ್ನ್ಹೂ ಅವರಿಗೆ ಸಹಾ 
ಯಮಾಡುನಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಜಯಂಹನಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗಿರು 
ವನು. ಅನರ ಸಹಾಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಮೇಲಿರತಕ್ಕ ಲೊ:ಕನಾಯ 
ಕನ ಸಟಾಸ್ಸದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ದೇಶದಕಂಟಕವು ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿ, 
ಮುಂದೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಾತುಕವಾದ ನಿಸ್ರೈಯೂ, ನಿರ್ಭಯವಾದ 
ಕತಣ ಉಡುಗೊರೆಗಳೂ, ಮನಃಪಫೂರ್ನಕವಾದ ರಾಜನಿಪ್ಮೇಯೂ 
ಯೋಗ್ಯೂತಾನುಸಾರ ರಾಜಮರ್ಯಾದೆಯೂ, ನಮ್ಮೋಡಢ್ರದಲ್ಲಿ ರಶಿ. 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳ ವೀರಸೆ.ನನು ಕೋಪದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನಾಹ 
ಮಾಡುತ್ತಿ: ರುವನು. 

ಕಳಿಂಗ -ಅವನು ಜಯಸಿಂಹನ ಒಳಗೆ ಹೇಳಕಳುಹಿಬದ್ದನ ? 
ಉನರಾಜ - ಹೇಳಿಕಳಾಹೆ೧ದ್ದ. ಜಯೆಹಓಂಹ ಬರುವದಿಲ್ಲ ವೆಂದು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಹೋಗಿದ್ದ ಚರನು ಇದರ ಫಲವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ನೀನು ಅನುಭವಿಸ ಶ್ರ ಯೆಂದು ಮಂುಖನನ್ನು ಗಂಟಿ.ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದ. 


ಅಂತ ಪ್ಲ ಸ್ಕೂನ ಆ. ಳ್‌೧ಣ 


ಹಾ ರಾ ಜಾ ಡು ಬಾಡು ಚಾಚಾ ಬಾ ಬಾಣಾ ಜಾಯಾ ಹಾಡು ಬಾಡಾ ಚಾಡಾ ಹಾಗಾ ಯಾ ಚಾ ಯಾಯಾ ಬಾಜಾ ಹಾ ಬಡಾ ಹಾಗು ಹುಚು ಮಾಡು ಮಾಡಾ ಡಾ ಗುರೂ 


ಳಿಂಗೆ -ಇನ್ನ್ಟಾದರು ಅವನು ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿರಲಿ, 


ಕಂಡ | ಬೇಡುವೆ ನಿಮ್ರಂ ಕೈಗಳ | 
ಹೂಡಿಬ ಖೇಚರಪತಿಗಳೆ ನೋಡಿರಿ ನಮಾ || 
ನಾಡೊಳು ಮಗಧನೆದಂಡನು | 
ಜೋಡಿಸು ಬಾರೆನುತ ವೇಳ ಜಯಬಂಹಗೆ ನೀವಿ || 


ತರಲವ ಸುಖವಂ ನಮ್ಮಾ | 
ತಿರೆಯೊಳಗೀಗದನರಿತವರಂ ನಾನರಿಯೇಂ || 
ತ್ಕರಿತದಿಬಂದವ ಜೆ ಸಲಿ | 
ಧರೆಯ ನ್ಲ್ಲಿ ಗಳ್ಬ )ತಾಪರುದ್ರ್ಯಂಗವನುಂ ||೪೯|| 


ನಿಷ್ಕ್ವಾ 2951 ಸರೇ, 
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ಅನ ಅ೦ಕ. 


೧ನೇ ಸ್ಸಾನ. ಕತ್ತ ಲೆಗವಿ, ಬಂದುಬಾನೆಕೆಳಗುರಿ ಹಾಕಿರುವದು 
ಪ ವೇಶ. -ಮೂರುಕಕ್ತಿ ಗಳು. 
ರಗಳೆ ॥ 
೧ನೇಕ - ಮಾಳಬೆಕ್ಕುಮೇಲಿದೆ ಮ್ಯಾನಿಮ್ಯಾನ ವಿನ್ನುತಲಿದೆ | 
ಕೇಳ ಹೇಳಿ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮೂರು ತಡವೆ ಘೂಗನು। 
ನೇ ಕ್ಕ್ಮಿ-ಕೇಳಿ ಹೇಳ ಗುಟ್ರೈಯ ಹಾಕಿತೀಗ ಹಂದಿಯು | 
4ನೇ ಕ್ತಿ.-ವಿಳ ಏಳ ಹೊತ್ತನು ಮಾಡದಿನ್ನು ಬೇಗನೆ | 


೧ನೇ ಕಿ -  ಉರಿಯಂ ಚಾಚುತ ಮರಳನಬಿ ಬಾನೆಯ | 

ಕತ್ತೆ ಯೆ ಕರುಳಂ ಕೊತ್ತಿ ಯ ಹುರುಳಿಂ | 
ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪೋಳ ಕೆತ್ತುವನಾವುಂ | 
ಬತ್ತಿ ಬ ಕಲ್ಲಿ ಗದೊತ್ತ ಎ ಕೊಡುತಂ | 
ತಂತ್ರದ ಬಾನೆಗೆ ಯಂತ್ರವ ಕಟ್ಟುವ | 
ಮುತ್ತು ತ ಬಾನೆಯ ಸುತ್ತು ತೆ ಲೆತ್ತ ಲೆ | 
ತುತ್ತ ನು ಮಾಡುವ ಕತ್ತ ಲೆ ಮುತ್ತ. ವೆ | 
ಕಕ್ಕಿಯ ಭುಕ್ತಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯೊಳೀಯೆ ॥(0॥ 


ಎಲ್ಲರು.- ನೂಕಿ ನೂಕಿ ಕೊಳ್ಳಯ ಬಾನೆಕೆಳಗೆ ಕೊಳ್ಳಯ | 
ಹಾಕಿ ಹಾಕಿ ಸೌದೆಯ ಮಾಡುತೀಗ ಕೊಳ್ಳಯ | 





SS ಟ್ಟು ಬಾ ನಾಡಾ ಸಾಚತಾಣಾ ಬಾಟ್‌ 


ಉಕ್ಕಿ ಸಿನ್ನು ಬಾನೆಯ ಮತ್ತೆ ಚಾಚಿ ಕೊಳ್ಳಯ | 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಕ್ತಿಯ ಭುಕ್ತಿಗೀಯ್ಯೇ ಕೊಳ್ಳುಯ ॥4್ಲ॥ 
ಎನೇ ಕಸಿ. ಮೊಳ್ಳೈಯ ಮಾನಂ ಸೊಳ್ಳೆಯ ತಂಡವ | 
ಕಳಯ ವಾಲೋಳೆ ಈಹುದಿಬರಿ ಭರಡೋಳ | 
ತೋಳದ ತೊಳ್ಳೆಯ ನಳ್ಳಯ ಮೂಳೆಯ | 
ಬೀಳದ ಸರ್ಪದ ನಾಲಿಗೆ ತುಪ್ಪದಿ | 
ಹರಿಯುವ ನಾವುಂ ಗರಿಗರಿಯೆನುವೋಲೆ | 
ಸದೆಯುವ ಪಿಡಿಯುತ ಮದಗಜ ದಂಡಂ | 
ನರೆತಿಹ ಕೂದಲ ನರಿಮರಿಯಿಂದೀ | 


ಗಾನೆಯ ಈುದಿಸುವ ಬಾನೆಯೊಳಾನಿಹಿ |0| 


ಎಲ್ಲರು - ನೂಕಿ ನೂಕಿ ಹೊಳ್ಳಯ ಬಾನೆಕೆಳಗೆ ಕೊಳ್ಳಯ | 
ಹಾಕಿ ಹಾಕಿ ಸೌದೆಯ ಮಾಡುತಿಂಗ ಕೊಳ್ಳಯೆ | 
ಉಕ್ಕಿ ನಿನ್ನು ಬಾನೆಯ ಮತ್ತೆ ಚಾಚಿ ಕೊಳ್ಳುಯ | 
ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಶಕ್ತ ಯ ಭುಕ್ತಿ ಗೀಯ್ಯೇ ಕೊಳ್ಳುಯ ॥ 
೩ನೇ ಕ.- ಲಂಗದ ಬೀಬಿಯ ಭಂಗಿಯ ಸಾಬಿಯ | 
ಹೊಂಗರದಂಡನು ಮಂಗನಹಿಂಡನು | 
ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯ ಕೋಮಬಕೆಟ್ಟ್ರಯ | 
ಬಂಗರದಿಂದಿಹ ಗೆಂಧದರಾಯನ | 
ಹಂದಿಯಮುಸುಡಿಯ ವಂಚನೆಮಂತಿ ಯ । 
ಸಂದಿಓ ಬಾಗಲ ಸಂದಿಲಿ ಕೊಲ್ಲು ತ | 
ಗಂದಿಗೆಯಂಗಡಿ ಸರಕಿನಸಂಗಡ | 
ಬೌೌದ್ದನೆಬುರುಡೆಯ ಹೆ ಪ್ರ ನನಜಿಜ್ಜೆಯ | 


ಪ್ರಠಾಪರುಪ್ರದೇವ. 








VY 
ಹಸುವಿನಕೆಚ್ಚಲೊಳಸಗನೆ ಹೊಕ್ಕಳು | 
ಬಸುರಿಯಜೆಣವನು ಪಾವಿನವೆಡೆಯನು | 
ವಿಶ್ವ ದಕುಸುಮದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಬೇರಿನ 
ರಸವನು ಬಾನೆಗೆ ಬಬಯುತ *ಕುದಿಸುವ |! 

ಎಲ್ಲರು - ನೂಕಿ ನೂಕಿ ಕೊಳ್ಳುಯ ಬಾನೆ ಳಗೆ ಹೊಳ್ಳಯ | 


ಹಾಕಿ ಹಾಕಿ ಸೌದೆಯ ಮಾಡುತೀಗ ಹೊಳ್ಳೃಯ | 
ಉಕ್ಕಿ ನಿನ್ನು ಬಾನೆಯ ಮತ್ತೆ ಚಾಚಿ ಕಳ್ಳಿಯ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕಕ್ತಿ ಯ ಭುಕ್ತಿ ಗೀಯ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳುಯ 
ಎನೇ ಕಿ - ಸಾಕು ಸಾಕು ನಿಶ್ಲಿಓ ಕೊಳ್ಳಯಬೇಗಾರಿಬ | 
ಉಳ್ಕುತಿಹುದು ಬಾನೆಯು ದಕ್ಕದಿನ್ನು ಬಾನೆಯು | 
ಪಕ್ಕದಿಂದ ರಕ ವ ಘಕ್ಕನೀಗ ಸುರಿಯುವ | 
ಮಾಡುವಿನ್ನುತಣ್ಣ ಗೆ ನೀಡಲಿದನು ಕಕ್ಕಿಗೆ |೬| 
(ಶ > ಗಳಲ್ಲರು ಕುಣಿಯುವರು.*) 
ಪ್ರವೇಕ.-ಯತಕ್ಷಿಣಿ. 
ಯಾತ್ರಿಣಿ.-ತ್ರಿಷದೋನ್ನತಿ |'ಸೆಂದುವುದಿನ್ಲಿದು ನಿಲ್ಲಿ ಬನೀನಿ | 
ಬಂದುದ ನಿಮ್ರೊಳು ಹುಚುವೆನಾಂ | 
ಮುಂದಿನಮಂತ್ರವ ಬಾನೆಯಸುತ್ತು ತ | 
ಲೆಂದಿನರೀತಿಯೆ ವೇಳರಿ ನೀನ ೩ 


* ರಾಗ.-ಬೆಹಾಗಿ, ಏಕತಾಳ. 


ಉಕ್ಕು ತ್ಮಲಿಹುದು ಬಾನಿ | ಸ್ಕೈ ಸ್ಕೈ ಸ್ಕೈ ॥ಪ॥ ಬಾನಿಯ ಸುತ್ತಲು ನರ್ತಿಸಿ 
ನೀವು ೧॥ ಸಾರ್ಥಕ ವಾಯಿತು ಮಾಡಿದ ಕಪ್ಪ ॥೨॥ ಯಸ್ರಿಣಿ ನಮ್ಮನು 
ಮೆಚ್ಚುವಳಿಂದು Nall ಕಶ್ಲಿಗೆ ಹೊತ್ತಿಯ ಆಹುತಿ ನೀಡುವ |೪॥ 


ಅಂಕೆ 8, ಸ್ಕಾಸ ಛಿ. ಳೆ 


ಕ ಕ ನ ಯ ಮಗ ಸಹ EN ಯ ಉಪಮ ಫಾ ಚಾಚಾ ಜಂಚುಮಾಟಯಿಸುರುರು ಮುಘುರರಿ. 


ಸುಂದರಮಾಗಿಹ ರಂಭೆಯೆನುಂ | 
ಗಂಧವ ಬೀರುವ ಮೇನಕಿಯಂ | 
ಬಂಧುರದಿಂದಲೆ ಮಾರಿಬ ತಾಳಕೆ | 
ನಿಂದಲಿನಿಲ್ಲದೆ ನರ್ತಿನ ನೀವಿ ॥-॥ 
(ಕಕ್ಕಿಗಳು ಶುಣಿಯುವವು.*) 
ರಗಳೆ ॥ 
ನೇ ಕ .- ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಜೇಗನೆ ಮಾಡದೀಗ ತಡವನೆ | 
ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟು ಕಡಿವುದು ದಡ್ಲದಡ್ಡ ತೆಳ್ಳುವ | 
ಜೇಡ ಕೇಳೆ ಬಾಗಲ ನೋಡಿ ಯಾರೊ ತೆಳ್ಳು ವ | 
ದಂಡಿ ತೆರದು ಬಾಗಲ ಬಿಚಿ ಬೇಗ ಬಾಗಲ has 
ಪ್ರವೇಶ - ವ ನ. 
ವೀರಸೇನ.-ಕತೆ ಲೆಮನೆ ಮಾರಿಯ ರೆ! ಇದೇನು ನೀವು ಮಾಡುವ 
ಕಲಸ, ಬ 
ಶ,ಗಳು -ಇಇದೊಂದು ಹೆಸರರಿಯದ ಹರಿಬ, 
ನೀರಸೇನ.-ಬಳ್ಳೈೇದು. 


ನೀಸಪದ್ಭ ॥ ಇಂದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವೆನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನೀವದನು ತಿಳದೀಗ ಪೇಳಿ ನನಗೆ | ಕಂದಿದರು ಮಾರ್ತಾಂಡ 
ನೀಗಿದರೊಳುಂಸರಿಯೆ ಭೂಚಕ್ರವನ್ನೀಗ ಸುಡಲು ಸರಿಯೆ ॥ 


2 ಹಿಂದುಸಾ ನಿನೋಟು, ಏಕತಾಳ. ಧಾಟಿ - ಹಮಾರಬಾಗವೆ.- 
ತಂಗಿಯೆು ಯಕ್ಷಿಣಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಹ ೪ಂದು || ನಿದಾನಮಾಡದೆ ಸುತ್ತಲುನರ್ತಿಸ 
ತಾಳವ ತಟ ಸ್ಟ ತಟ್ಟ್ಟ ಜೇಗೀಗನೀವು ॥೧/ ಯಕ್ಷಿಣಿಮೆಚ್ಚ ಲು ತಟ್ಟೂತ ತಾಳವ 
ಸುತ್ತಲು ತಳ್ಳ ತಕ್‌ ಕ್ಕ ನರ್ತಿಸುತೀಗ] ೨॥ ಉಕ್ಕ್‌ ವಬಾನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತು ಶಕ್ತಿ ಯು 


ತಟ್ಟರಿ ಬೇಗ ನಗ” ತಾಳವನೀಗ ॥4॥( 


NN ಪ್ರಠಾನರುದ್ರಜೇವ, 





ಇ. ದ್‌ 


ಮುಂದಿರುವ ಬಾನೆಯೊಳು ಕಡಲನ್ನು ಹುದಿನೀಗ ನೀವದನು 
ತಿಳದರುಂ ಸರಿಯೆ ಕೇಳ | ಸಂದೇಹ ಪಡಬೇಡಿರರಿತಿದನು ನನ 
ಗೀಗನೀವೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಫೇಳಿಬೇಗ |೧ಂ॥ 





೧ನೆ ಕ್ತಿ -ಅದೇಂ? 

ಎನೇ ಶ್ರದ ಅಪ್ಸಣೆಯಂ ಕೊಡು. 

4ನೇ ಕ್ತಿ. ಉತ್ತರವನೀವೇಂ. 

೧ನೇ ಶಕ್ತಿ -ನಮ್ಮಿಂದಿದಂ ತಿಳನೆಯೊ ನನ್ನು ಯಜಮಾನರಿಂದಿದಂ 

ತಿಳವೆಯೊ? 

ವೀರಸೇನ.-ಅವರೆಲ್ಲಿ ರುವರು *ರೆಯಿರಿ, 

೧ನೇ ಶಿ... ತನ್ನೊಂಭತ್ತು ಮರಿಗಳಂ ಮೆಲ್ಬಪಂದಿರಕ್ತ ದರ್ಭ § 

ವನ್ನೀ. ಶೂಲದಲ್ಲೊಣಗಿದವನ ನೆಣಮಂ ಬೆಂಕಿಗಾಹುತಿಯನ್ನೀ, 

ಕ್ತಿಗಳು -ರಗಳೆ| *ಕಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ದೊಡ್ಡ ದೆಲ್ಲ ಬೆಕ್ಕುಜನ್ವಬಿಟ್ಟುಚೀಗ॥ 
ತೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಗಾತ್ರವನ್ನು ದೆಟ್ಟಗೀಗ ಬಂದುಬೇಗೆ 
ಘಕ್ಕನೀಗಳೇಳದುದಕೆ ಘಕ್ಕನೀಗತೋರುವದನು | 
ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿ ಗೆಲ್ಲ ವನ್ನು ಬಕ್ಕುನಿಲ್ಲ ದಂತೆ ವೇಳ lolly 


ತೇಜದ ಖಿ ನಿಂದಲು ಗುಡಗಿನಿಂದಲು ಬ.ನಿಯಿಂದ ಆಯುಧಗ 

ಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಂದು ಓರಸ್ಸು ನೇಲಸ್ಕ್ವೇಳುವದು. 
|, ಇಂಗ್ಲೀಪನೋಟು, ಚಾಪುತಾಳ, ಧಾಟಿ. ಸಿಸ್ಬುಕ ಆ ಖಿವಾಕ್ಸ್‌ ಲೈಳದಿನ 
ಶಲ ನೀಂಬ | ಬೇಗಬಾಬು | ಛಿ ಸಔ ಛಟನಔ ಛಔ ನಔ ಛಟನಔ ॥ 
ಭಕ್ತ್‌ನನ್ನುನೋಡಲೀಗಲಂ | ಮೆಮೆಂಮಮವಮಾ | ರಂ। ಮಂ। ಮಾ ।॥| 


ಅಂಕೆ ೪, ಸ್ಕಾನ ೧. ಳ್‌ 


SE A A 





ಎ 


ಸಿರಸ್ಸು.-ವೀರರ್ಸೇ ! ವೀರರ್ಸೇ ! ! ವೀರರ್ಸೇ ! ! ! 





ಅಚ್ಚುತ | ಅರಿತಿರು ನೀನಿಡ ಪೇಳ್ದೆನು ಕೇಳಿ | 
ವೈರಿಯವೋಲ್ವಯಬಂಹನ ಕಾಣ || 
ಮರೆಯದೆ ನೀನಿರು ಪೇಳದುದಂ | 
ತೀರಿತು ಸಾರವು ಸಾರುವೆ ನಾಂ ||೧.೦॥(ಬಾನೆಗಿಳಿಯುವದು) 


ವೀರಸೇನ -ನ್ನಿನು ಯಾರಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ನನ್ನುಂ ಎಚ್ಚ ರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. ನನಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಭಯವಿತ್ತೊ ಅವನನ್ನೇ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಸೂಚಿಬಜಿ, ಆದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವಿರುವದು. 
೧ನೇ ಶಕ್ತಿ -ನಿನ್ನ್ಟಾ ಜ್ಞೈಯನ್ನ್ನದು ಲಕ್ಷಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅಗೋ ಮ 
ತ್ತೊ ೦ದಿರುವೆದು. ಅದಕೆಂತೆಲು ಇದು ಅತಿಕಯವಾದದ್ದು. 
(ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬಾನೆಯಿಂದ ರಕ್ತ್ಯಮಯವಾದ ಬಂದು ಸಿರಸ್ಥೆ ಕೇಳುವದು. ) 
ಹಿರನ್ಫು -ವೀರರ್ಸೇ ! ವೀರರ್ಸೇ ! ! ವೀಗರ್ಸೇ !!! 
ವೀರ.-ಕರ್ಣತ್ರಯವಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು. 


ಸರಸ್ಸು.-ಆಚ್ಚುತ ॥ ದೃಢತರಕ”್‌ರ್ಫದಿ ಬಾಳ್ಕೂದು ನೀಂ | 
ಹಾಡುವಭೀತಿ೨೫ ನೋಡಿಸು ನೀಂ ॥ 
ಮಡದಿಯ ಗರ್ಭದಿ ಪುಟ್ಟ ಸ್ಲೈದವಂ | 
ಹ್ಲೇಡನುಮಾಡನು ವೀರಗೆಕೇಳ ॥೧ಫ್ಲಿ॥ (ಬಾನೆಗಿಳಯುವದು) 


ವೀರನೇನೆ.-೫ಂದ ॥ ಇರರಿನ್ನುಂ ಬಾಳಾತೆಯೊಾ | 
ಧರೆಯಲಿ ಜಯಿಂಹನವನ ಭಯವೆನಗಿಲ್ಲಂ ॥॥ 
ಮರೆತವನೆನ್ನೀಗಿದರಿಂ | 
ದಿರಲಾಗದು ಭದ್ರ್ರಪಡಿಸದೀ ಭರವಸವಂ ॥|೧೪। 


NN ಪ್ರತಾಪರುಪ್ರೆಜೇವ. 


ಮುಂದಿವನಿಂದಂ *ೇಡೆಂ | 
ದೆಂದಿಗು ನನಗಾಗದೆಂಬ ಪತ್ರವ ಐಧಿಯಿಂ | 
ಪೊಂದುವೆ ನಿವನನ್ನೀಗಳ | 
ಕೊಂದೊಡೆ ನಾನಿನ್ನು ಸುಮ್ಹನಿರೆನದರಿಂದಂ ॥ಂಜ॥! 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಬಾನಿಯಿಂದ ಕ ರೀಟಿವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಂದು ) 
| ಮರದ ಹೊನೆಯೊಡನೆ ಮೇಲಕ್ಜೇಳುವದು. | 
ಆಹಾ! ಇದೇನು. 
ಕಂದ ॥ ಓಳುತರಿರ್ಪದು ಭೂಮಿಯ | 
ಬಾಳ್‌ನ್ನ್ಲಾಳುವ ತರುಣನತೆರದಿಂ ಬರದೋಳೆ || 
ಬಾಂನುಧರಿಬ ಕಿರೀಟವ | 
ಹೋಲಿಪನಿವೆನೆನ್ನು ಮನವನುರೆ ತಾನೀಗಳ್‌ ॥೧೬| 
ಕ ಗಳು.-ಅದು ಹೇಳವದನ್ನು ಮಾತ ೆ ಕೇಳು. ಅದನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಡ. 
ನರಸ್ಸು.-ಅಚ್ಚುತ | ನರರೊಳು ೧ಂಹವಪೋಲುತ ನೀಂ | 
ಥೆ ಬಡ್ಯುವತಾಳರು ಗರ್ಯದೊಳುಂ | 
ಧರೆಯೊಳಗಿಲ್ಲವು ನೋಡಲು ಕೇಳಿ | 
ವೀರನಗೆಲ್ಲುವೆ ಕೂರರುಗಳಿ !೧೭॥| 
ನಡೆಯುತ ವಲ್ಲ ಭ ಪಟ ಸಣವಂ | 
ಹಾಡಿನವೃತ್ನವು ಮುತ್ತ ದಿರಲೆ | 
ಕೆಡಕಿಗೆ ಬಕ್ಕನು ವೀರನು ಕೇಳಿ! 
ಹಂಡಿತನೆಂಬಿದ ಪೋಗುವೆ ನಾಂ lv”! 
(ಬಾನೆಗಿಳಯುವದು.) 


ಅಂತ್‌ 9. ಸ್ಕೂನೆ ಲಿ. YF 


RNS NAN KR SN SN ರ್ರ ಮರ 


ವೀರಸೇನ.-ಚನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿತು. ಸುವಾರ್ತೆಯೇ ಸರಿ. ಇದೆಂದಿಗಾ 
ಗುವದು. 


ಕಂದ! ಮರದಂಡಂ ನಡಸುತ್ತ o | 
ಪುರವೆಂ ಸಾಧಿಸ ನನರ್ನ ಆಹರೆ ಧರಣಿಯೋಳ್‌ ॥ 
ಅರಿಗಳರೂ ಯೆವೆನಗೇಂ | 
ತಿರೆಯೋಳ್ಳೈ (ದ್ವಿ ಟ್ಟು ನಡೆಯಲಮ್ಟವೆ ಮರಗಳ 116೯1 


ಧರೆಯನನ್ಲಿಳುತ ಸುಖದಿಂ । 

ದಿರುವಂ ಕ್‌ಡುವೀರಸೇನನೆಂದಂತಾಯಾ || 
ಗರಿಗಳೆ ನಡೆಸುತೆ ಮರವಂ | 

ಬರುವೆದು ನೀವ್ಕೀರಸೇನನಿರುವೆಡೆಗಿನ್ನುಂ ll-coll 


ಕಳೆದೆನ್ನುಯ ಹಾಲವೆ ನಾ 

ನಳವೆನು ಮುಂದೆಲ್ಲ ರಂತೆಯಾಧರೆಯೆಡೆಯೋಳೆ ॥ 
ಬಲುಕುತ ವೈರಿಯ ಕ್‌ಯ್ಕೀಗೆ | 

ಬಳ್‌ಲ್ಲು ಬಸವಳದು ವೀರಸೇನಿನ್ನುಳಿಯಂ 11_೦೧|| 


ಆದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವು ನನ್ನು ಹೃ ದಯವನ್ನು ಬಾಧಿಸು 
ತ್ತಿರುವದು, . ನಿಮ್ಮು ಈ ವಿದ್ಯುದಿಂದ ನೀವದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲವರಾದರೆ ಹೇಳ... ಶೂರಸೇನನ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಈ ರಾಜ್ಯ 
ಯಾವಾಗಲಾದರು ಲಭಿಸುವದೆ? 

ಕತ್ತಿಗಳು -ಣದುವರಿಗೆ ತಿಳದದ್ದಸ್ಕೈಂತಲು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ತಿಳಯ£ಬೇಷಿ 
ಸಬೇಡ. 

ವೀರಸೇನ.-ನಾನಿದನನ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನೀವಿದನ್ನು 


10 


೯೦ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ. 


6 RR ಯು ಸಾಂ ಎಂಬಾ ಜಾ ಜಾ 


ಹೆ:ಳದಿದ್ದರೆ ಸದಾ ನರಕವಾಹಿಗಳಾಗಿ, ಅದೇಕ್‌ ಆ ಬಾನೆ ೆಳ 
ಕಿ ೪ಯುತ್ತಿ. ರುವದು. ಈ ಕಬ್ಬವೇನು. ( ಗುಡಗುವಡು ) 
೧ನೇಶಕ್ತಿ.. ತೋರಿಸಿ, 

 ನೇಕಕ್ಕಿ. ತೋರಿಸ, 

ತಿ ನೇ ಶಕ್ತಿ. ತೋರಿಬ, 

ಕಕ್ತ್ಮಿಗಳು.- ಚಿತ್ರಪದಂ | ತೋರಿಸಿ ನಿಷ್ಟುಯ ಭಾವವನೀನಿ | 
ಹೋರುತನಿರ್ಪನು ಛಾಯೆಯೊಲುಂ || 
ವೀರಗೆ ಖೇದವ ನೀಡುತ ನೀವಿ | 

ಸಾರಿರಿ ಮುಂಗಡೆ ಬೊಗದೊಳುಂ 110-೨1) 


ವನ ಕೈಲಿ ಜಪಸರವಿರುವದು. ಅವರಂತೆಯೆ ಅನರ ಹಿಂದೆ ಕೂರ 
ಸೇನನ ನೆರಳು ಹೋಗು ತ್ರಿರುವದು. 
ವೀರಸೇನ -ಕಂದ ! ಅಹಹ ಇದೇನೀಯಚ್ಚ ರಿ | 
ಯಿಹನಿವನುಂ ಕೂರಸೇನನನ್ರೊಲೆಲೆ ನಿನಿ ॥1 
ಕ್ರಿ ಸ್ಲಹುದೇಂ $ರೀಟಿವಲ್ಲ ವೆ! 
ಆಹಹ ಸಹಿಸಲಾಗದು ತೆಗೆತೆಗೆಯಿನ್ನುದನೀೀಂ || 
ಬಂದಂ ರೀಟ ಮತ್ತೊ | 
ರ್ವಂದಹಿಸುತ್ತಿ ರ್ಹವೆನ್ನುನೆಯನಂಗಳ್‌ ಮ ॥ 
ತ್ಲೊ ಂದೀಗಳ ಹಹಹಾ ನಾ | 
ಲ್ಹೊಂದೈ ದಾರಾಯ್ತು ನಿಲ್ಲ ದಿರ್ಪುದಿದಕಟಾ ॥| 
ತೋರಿಬದರೇಕಿದ ನನಗೆ | 

ಮಾರಿಯರೆ ₹ಡಿದಹೆಬೇನೆಯಾಗಿಹುದಿದರಿಂ | . 


ಎ ನಂತೆ, ವಿಂಟು ಜನ ದೊರೆಗಳು ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು. ಚಾ 


ಆಟಂ 1, ಸ್ಕೊನ ೧ a 
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ಸಾರುತಿಹನೇಳನೆಯವಂ | 
ತೋರುವ ಮತ್ತೋರ್ವ ಫ್ರಿ ಟ್ರಿ ಜಪಮಾರಿಕೆಯಂ॥। 


ಸರವಂತಿರುವರುಂ *ಡೆಸಾ | 
ರರಹಹಹಾ ಕೂರಸೆ:ನನು ನಗುತ್ತಿ ೀಗಳಿ | 
ಕರದಿಂ ಶೋರ್ಹಂ ನೋಡಿವ | 
ರರೆನುತ ನಾನೆಂತು ನೋಳ್ಕೆನವನೀ ಭರಿಯಂ ॥ 
(ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಹೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವನು) 


ಕನ್ಮಿಗಳು.-ರೆಗಳೆ | ವಲ್ಲಭೇಕ ಬಲ್ಲಿ ದಾಳು ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ನಿಲ್ಲುತೀಗ। 
ಬಿಕ್ತಿ ಬಿಕ್ಕಿ ದುಕ್ಕ ಪಡುವನಕ್ಕನೋಡೆ ಗಕ್ಷ್‌ ನೇಳೆ | 
Rl ರನ್ನ ಬಿ ನಾವು ಥಕ ಸಕ್ಕ ಥಕ್ಕನೆನುತ | 
ಸುತ್ಮುತಿವನ ಸುತ್ತ ರ್‌ ಮತ್ತೆಮನವನೆತ್ತು ವೇಳೆ! 
(ಕಕ್ಕಿಗಳು ಹುಣಿದು ಮಾಯವಾಗುವರು.) 
ನೀರಸೇನ -ಇಇವರೆಲ್ಲಿ ಹೋದರು? ಈ ಹಾಳುಗಳಗೆ ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಗಲಿ. ಹೊರಗೆ ಬಂದಿರುವರ್ಳಾರು? 
ಪ್ರವೇಶ -ಳೆಂಗರಾಯ. 
ಶ್‌0ಗೆ. :-ಜೆಯ್ಯಾ ! ಅಪ ಸೈಣೆಯೇನಾಗುವದು ? 2 
ವೀರಸೇನ,-ನೀನು ತೂ ತ್ರೃಕಕಿಗಳನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ? 
ಹಗೆ -ಹೆಯ್ಸಾ ! ಇಲ್ಲ. 
ವೀರಸೇನ -ಅವರ ವಾಸಸ್ಸಾನ ನರಕವಾಗರಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಯನ್ನಿ ಡತಕ್ಕವರೆಲ್ಲ ರೂ ನರಕವಾಸಿಗಳಾಗಲಿ. ಸದುರೆಗಳ ಸಾಲು 
ಕಬ್ಬದಂತಾಯಿತು, ಯಾರು ಬಂದಿರುವರು? 


ಲಗ ಷ್ಟ ಅಟ್ಲಿ RRR ER RR SN AR ದಾ ದಾರ ಧದಾ ರಾದಾ ಕ ಗಾಣ ಹಾದ ಗಣನಾ 


ಕಳಿಂತ.-ಜೆಯ್ಯಾ ! ಮೂರು ನಾಲ್ಲು ಜನೆ ವಾಹಕರು ಬಂದರು. 
ಜಯಸಿಂಹ ಮಗಧದೇಶಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದನೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ವರು ತಂದಿರುವರು. 
ವೀರಸೇನ ಕಂದ ॥ ಕೆಡಿಸಹುದೀಗಳ್ಳಾ ಲವು 
ಕಡಿದಹಕಜ್ಞವ ನವನಿಗೆ ಸೂಚಿಬ ಮೊದಲೀ ॥| 
ಪೊಡವಿಯ ಬಿಡನವನೀಗಳ | 
ಈೆಡಕನ ಬುದ್ದಿಯಿವನೊಹಲಲಂಕಾರಿಸದಿರಲಿ [l-ov™ 


ಅಂದಿನಮೊದಲುಂ ಮನಮಾಾ | 
ಡೆಂದುದನು ಮೊದಲೊಳುಮಾಡದೀಕ್ಸೌಗಳ ಮ ॥ 
ತ್ಲೊ ೦ದನ್ನೆಂದುಂ ತಡಮುಾ | 
ಡಿಂದಿನವೊ:ಲ್ಬೋಸಭಬೋಗವಿನ್ನ್ನೀ ಧರೆಯೊಳ || 
ನನ್ನೆ ಈ ಉದ್ದೇಶ ಸಾರ್ಥಿಕ್ಸ್ಯಕ್ವಾಗಿ ಉಯಸನಂಕನ ಪುಗವನ್ನು 
ರಹಸ್ಸುವಾಗಿ ಸಾಧಿಬ್ಯ ಅವನ ದೆ:ಕಕೋಕಗಳನ್ನು ಸೂರೆಗೆ ವದು 
ಅವನ ಪತ್ನಿ ಪ್ರತ್ರರು ಮತ್ತ ವನಿಗೆ ತಿಲೋದಕವನ್ನು ಠಾಣಿಸುವ 
ತೊತ್ತು. ಗಳೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ತತ್ತಿ ಯಬಾಯ್ತ್ನು ತ್ತು ಮಾಡುವೆನು. ಈಗ 
ಬಂದವರನ್ನು ಕರಡುಕೊಂಡು ಬಾ. 
ನಿಪ್ಮಾ )ಂತಃ.-್‌:೦ಗ. 
ಕಂದ | ಮುಳಬನ ನನ್ನುರಿ ತಗ್ಗದೆ 
ಬಳಸುತಮನವಂ ಸುಡುತಿರುವೀಗಿದಮಾಳೈೇಂ || 
ಚಳಕದೊಳ:ಗಿದ ಮಾಡದೆ | 
ಗಳಹುತ ನಾನಿರೆ ಗಳಗೆಯು ಬೊಗಳುವನಾಯೋಪ | 


ನಿಪ್ಮಾ )ಂತಃ. 


ಅಂಕ ೪, ಸಾಸ ಅಡೆ "ಪಿ 
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೨ನೇ ಸ್ಥಾನ 


ಜಯಸಿಂಹನ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ, ಒಂದು ತೊಟ್ಟಡಿ 


ಪ್ರವೇಶ. -ಜಯಸಿಂಪನನತ್ಲಿ, ಅವನಪುತ್ರ, ನಂದರಾಜ. 
ಪಶ್ಲಿ.-ದೇಕಭ ೫ ಪ್ಫೃರಂತೆ ಓಡಿಹೋಗಲೇನುತಪ್ಪುಮಾಡಿದ್ದರು 2 
ನಂದರಾಜ -ತಂಗಿ! ತಾಳ್ಟ್‌ ತೆಗೆದುಕೊ. 

ಪಶ್ಚಿ.-ಅವರಲ್ಲಿದು ಕೊಂಚವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಡಿಹೋದದ್ದು ಹುಚ್ಚೇ 
ಸರಿ, ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ; ಭಯದಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿರುವೆವು. 

ನಂದರಾಜ -ನಿನ್ನ್ನ ಪೆಶಿಯಾದ ಜಯನಿಂಹ ಓಡಿಹೋದದ್ದು ಭಯ 
ದಿಂದಲೋ, ಬುದ್ದಿ ವಂತಿಕ್‌ಯಿಂದ: ಸೋ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. 

ಪತ್ನಿ ಹಾ ಪಂಶಿಕೆಯೊ ೧ ತಾನಿರದೆ ಶಿಡಿಹೆ ಧಗ ಸ್ಥ ಛ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಪತ್ನಿ ಪುತ ೫ ರನ್ನೂ ಮನೆಯನ್ನೂ ಮಾನವನ್ನೊ 
ಬಿಟ್ಟು ಜೇ ಬುದಿ ನಿವಂತಿಕೆಯಲ್ಲ ವೆ? ಅವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಐಶಾ ಶ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ ಸ ಪಶುದ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ರುವ ಸ್ನಭಾವಿಕ 
ವಾದ ವಿಶ್ಕಾಸವೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. ನ ಬಡಗುಬ್ಬಿಯು ತನ್ನು 
ಮರಿಗಳಗಾಗಿ ಕತು ವಿನೆೊಡನೆ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಹಗಳವಾಡಿ ಪ್ರಾಣವ 
ನ್ವಾ ದರೂ ಬಿಡುವದು. ಇದು ಭಯದಿಂದಲೇ ಹೊರ್ತು ವಿಶ್ನಾಸ 
ದಿಂದಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ ಖಿ 
ವಂತಿಗೆ ಏನಿರುವಡು ? 


ನಂದರುಜ -ತಂಗಿ ! ನಿದಾನವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೊಂಚಸಹಿಹಿಕೊಂಡಿರು. 
ನಿನ್ನೊ ಡೆಯನು ಉದಾರಿ, ಬು ಕಾಲಿ ಹಾಲಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ವನು. ಇನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ರಳು ಆನಕಾಕವಿಲ್ಲ, 


೯9 ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ. 
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ಹಾಲ ಬಹಳ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿರುವದು. ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ 
ನಾವು ಜೊ 3 /(ಹಿಗಳೆಂದು ಪರರು ಶಿಳೆದಿರುವರು. ನಮಗೆ ಗೊತಿ 
ಎವ) 
ಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪರರು ನಮಗೆ ಭಯವಿದೆ. ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅಗಾಧ 
ವಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ ಕಪೆ ಒಸಮೆುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಈಗ ಡೊ.ಲಾಯಮಾನರಾಗಿದುವೆವು. ಇನ್ನು ನಿನ್ನುಪ್ಪಣೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ಕೂಡೆ ವತ ಕಾಣುವೆನು. ತಮವ 
ನನ್ನಂತ ೃತ್ಯುಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ. ಬೆಳಯೆಲಾರನು. ವಿಲೆ J 
ಮುದ್ದಿ ನ ಗಿ೪ಯೆ ನೀನು ಶ್ಲೇಮದಲ್ಲಿ ರು (ಹುಡುಗದಿಗೆ ಮುದ್ದಿ ಡುವನು) 
ಪಶ್ಚಿ.-ತಂದೆ ಇದ್ದರೂ ಇವನ: ತಬ್ಬಲಿಯಾಗಿರುವನು. 
ನಂದರಾಜ ಅನ್ನು ವ.ರುಕಕ್ಕ್‌ ನನ್ನ ಸ್ಪೀಡುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ಮುಂ 
ದೆ ಇಲ್ಲಿ ರುವೆಎರಿಂದ ನನಗೆ ಅವಮಾನಕ್ಕಾ, ನಿನಗೆ ಸುಕಟಕೂ 


ತಿ 


ಹಾರಣವಾಗುವನು. ಇಗೊ! ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ. 
ನಿಷ್ಠ )ಂತಃ -ನಂದರಾಜ, 

ಪತ್ನಿ -ವಿಲೊ! ತು:ಟಿನೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಸತ್ತು ಹೋದ ನೀನೆನಂ 

ಮಾಡುವೆ ? ಮುಂದೆ ಯಾವರೀತಿ ಜೇವಿಸುವೆ ? 

ಪುತ್ರ -ಅಮ್ಚಾ ! ಪಷ್ಟಿಗಳಂತೆ. 

ನಶ್ಚ್ಟಿ -ಐನು ! ಚಿಟ್ಟೆ ಹಲ್ಲಿ ಹಾವು ಹುಳಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವೆಯಾ ? 

ಪುತ್ರ -ಸಿಕ್ಷಿದ್ದನ್ನು. ಪಶ್ಷಿಗಳು ಹಾಗೇ ಅಲ್ಲ ವೆ ಜೇವಿಸುವದು. 

ಪತ್ನಿ ಅಯ್ಯೊ! ಬಡಗುಬ್ಬಿಯೆ ನಿನಗಿನ್ನು ಜನರ ಅಂಟೂ 

ಉರುಳೂ ಬಲೆಗಳೇ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ ವಲ್ಲ | 

ಪುತ್ರ -ಅಮ್ಹಾ ! ಅವಕ್ಕೆ ನಾನೇತಕಂಜಲಿ. ಬಡಗುಬ್ಬಿಗಳಗೆ 
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ಜನರು ಅವನ್ನ ಡುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಜಸು ನನ ತಂದೆ ಸತ್ತು 
ಹೋಗಿಲ್ಲ ಕ 

ಪಶ್ಚ್ಪಿ.-ಸೆ ಸತ್ಯ್ಯವಾಗೂ ಸತು ಹೋದರು ನೀನೇನಮಾಡುವೆ ? 

ಪತ್ರ ಹಾಗಾದರೆ ಗಂಡನಿಗಾಗಿ ನೀನೇನಮಾಡುವೆ? 

ಪತ್ಚಿ.-ನನಗೆ ನು ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಇನವನ್ಲಿದರು ಹಂಡು 
ಹ್ರೊಳ್ಸವನು. 

ಪುತ್ರ -ಆಹ ! ಮಾರುವದಕ್ತೆ ಕೊಂಡುಕ್ತೂಳ್ಳುತ್ತಿ ರಬಹುದು ? 
ಪಶ್ಚಿ.-ಅಯ್ಕೊ ! ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಮಾರಿದ ಬುದ್ದಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ರುವದಲ್ಲ. 
ಪುತ್ರ.-ಅಮ್ಹಾ ! ನಮ್ಮ ತೆ ರಾಜದೊ ರಿಯ {4 
ಪಪ್ಲಿ.-ಜನರು ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳುವರು, 

ಪುತ್ರ -ರಾಜದೊ ಶಂ ಆಂವರೇನು. 

ವಶ್ಲಿ.--ರಾಜನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸುಳ್ನ )ನಾಗುವನು ರಾಜ 
ದ್ರೋಹಿ. 

ಪುತ್ರ.-ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ನೇಣುಹಾಕಬೇಕೂ? 

ಪಶ್ಲಿ.-ಹ”ೌದು. 

ಪುತ್ರ.-ಯಾರು ? 

ಪ ಶ್ಪ್ನಿ. —ಸತ ಕ ವನ್ನರು. 

ಪುತ್ರ - ಅಯ್ಯೂಯ್ಕೊ [ ದ್ರ ಹಿಗಳೆಲ್ಲ ರೂ ಹುಚ್ಚ ರು. ಲೋಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಂತರಿಗಿಂತಲು ದ್ರೋಹಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾ. ಗಿರುವರು,ಅವರು 
ಅವರನ್ನು ನೇಣುಹಾಘುವದಬಿಟ್ಟು ಅವರಕ್ಕೈಲಿ ಯಾತಕ್ಕೆ ನೆಣ 
ಹಾಕಿಸಿಕ್ಳೂಳ್ಳು ತ್ತಾ ಸ್ಟ 

ಪತ್ನಿ. ಆಹೆ! ಮುದ್ದಿ ನಕ್‌ಏಯೆ ! ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಪೊ 
ಡ್ಯ ನನಗೆ ತಂದೆ ಇಲ್ಲ ವಲ್ಲ ಮುಂದೇನುಮಾಡುವೆ ಹೇಳು? 


ನ ಸ ಭಷ 
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ಪುತ್ರ -ಅವನು ಸತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ ನೀನು ಅಳುತಿ ಯೆ... ಜ್‌ ಇದ್ದ ರೆ 
ಸರಿಯೇಸರಿಿ ನಮ್ಮ, ಸ ಮತ್ತೆ ಜ್‌ 

ಪತ್ಚಿ.-ಆಹ! ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

ಪ್ರವಕ..- ಚರ, 

ಚರ.-ವಿಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿ! ನಿಮಗೆ ಶುಭವಾಗಲ. ನನ್ನೆ ಪರಿಚಿತಿ 
ನಿಮಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರು ನಿಮ್ಹನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಪದವಿಯಿಂದ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 
ನನ್ನಂತ ದಿ.ನರ ಮಾತಿನಶ್ಲಿ ನನುಗೆ ಗೌರವ ತೋರುವದಾದರೆ 
ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಕೇಳ. ನಮಗ ಈಗೊಂದು ಕಪ್ಪ ಸಂಭ 
ವಿಸುತ್ತಿ. ರುವದು. ಈ ರೀತಿ ನಾನು ಬಿಂದು ಭಯದ ವರ್ತಮಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೆದರಿಸುವೆದು ಅಸಂಗತ, ಆದರೆ ನಿಮ 
ಗಿರತಕ್ಕ ತಪ್ಪ ಟೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದೂ ಎಮ್ವುನ ಸ್ಸ ಎಚ್ಛ್ಚರಿಸದಿರುವದು 
ಕದ ಪನಃ ಅನ್ನಿಲ್ಲಿ ರದೆ ಮಗನೊಡನೆ ಮತ್ತೆ ಲ್ಲಾ ದರು ಮರೆ 
ಯಾಗಿರಿ. ಕಪ ಒಸನರಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವೆದು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಭಗವಂತ 


ಸಂರಸ್ಷಿಸಲಿ. ಇನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ ರಕೂಡಡು. 
ಬಹ ತ. ಚರ. 
ಪಶ್ಚಿ,-ಕಂಡ ॥ ಹಾನಿಯಿದೇನೆನಗೀಗಳ | 


ನಾನಿನ್ಸೆಂತಕಟ ಟಾಳ್ಮೆಮುಂದೀ ಧರೆಯೋಳ ॥ 

ವಾನೆ:ನನು ವರಾಡದಿರಲೆ | 

ಮಾನವರೇಕೆನ್ನ ನಿಂತು ಬಾಧಿಸುತಿರ್ಪರಿ ॥| ೨೯ || 
ರಿಸರಿ ಶಿಳದತ್ತ ದು ನ 

ನರುವೀ ತಿರೆಯೋಳ್ಸ್‌ಆವೆಡೆ ಜನರುತ್ತ ಮರ || 

ನ್ಹರಿಯದ ಮಂತಕೆಂದೊದೆವರೆ | 

ಕರಣೆನುವರ್ನಾಏಗವನು ಸುಖದಿಂದಿರುವಂ ||ಿಂ॥ 


ಅಂಕ ಕ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಫಿ. ೯೩ 
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ಸಂದಪುದೀ ಪರಿಧರೆಯೊಳ | 
ಗಿಂದಾನೇನೆನ್ನು ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲೆ ನಿವಾ ॥| 
ಎಂದೆಂದು ಹೆಣ್ಣ ಆಗಿರುವಿ | 
ದೊಂದು ಬಲಂ ಜೆಂಬಲವೆ)ನುತಿರ್ಜೊಡೆ ಫಲವೇಂ॥ 
ಅವರಾರು ! ಪ್ರವೇಶ -ಫಾತುಕರು, 
ಘುತುಕ.-ನಿನ್ನು ಗಂಡನೆಲ್ಲಿ ? 
ಪತ್ನಿ.-ನಿಮ್ರೆಂತ ಮಹತ್ವ್ವರಿರತಕ್ಕ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳ್‌ದಲ್ಲಿ ರದೆ ಇರಲೆಂದು 
ಹಾರೈಸುವೆ. 
ಫಾತುಕ್‌.-ಅವನು ಜೋಜಿ. 
ಪುತ್ರ -ಸುಳ್ಳು ಜೊಗಳ'ಬೇಡ ಗುಲಾಮನೆ. 
ಘಾತುಕ ಷ್ಟ ದ್ರೋಹದ ಮೊಳಕೆ! (ಬುಕಿನಿಂಡ ತಿವಿಯುವನು.) 
ಪುತ್ರ -ಅಮ್ಹ್ರಾ [ ನನ್ನ್ನ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟ. ನೀನು ಒಡಿಹೋಗು. 
(ಪ್ರಾಣಬಿಡುವನು ಘಾತುಕರು ಜಯಸಿಂಹನ ಪಪ್ಲಿಯನ್ನು ಅಟ್ಟ ನಿತೊಂಡು 
ಹೋಗುವರು) ನಿಷ್ಣ್ವಾ ತಾಃ ಸರೇ. 
ವ್‌ 
ಏನೇ ಸ್ಥಾನ 
ಮಗಧರಾಯನ ಅರಮೆನೆಯಲ್ಲೊಂದು ಭಾಗ. 


A ಸಹ ಸ ಎ ಸಹ ಸಜಾ ಸಯ ಯಾ ಎಚ 








ಪ್ರವೇಕ - ರ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಹಯಖಗಿಂಹ. 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ -ಕಂದ ॥ ಮರದನೆಳಲಲ್ಲಿ ನಾನಿ ಕು | 
ಳ್ಮರುತಂ ಮನದಳಲ. ಸುರಿದು ಪರಿಪರಿಯಿಂದಂ || 
ಬರಿದದನು ಮಾಡುತಂ ನಾನಿ | 
ಬರುವ ನಡೆನಡೆ ಜಯೆಬಿಂಹ ಕಡುಕಾನನದೊಳೆ | 
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8% ಪ್ರತಾಸರುಪ್ರವೇವ. 


ARN A RG ಜಾತಾ ಬ ಟು ಇಯ 


ಜಯಸಿಂಹ -ಪೆತ್ತ: ವನಾಳದ ತಿರೆಯ | 
ನ್ನೈತ್ತೆ ತ್ತ ಲು ಫೀಡಿಸುತಿಹ ತೊತ್ತಿ ನಕಯಿಂ || 
ಘತ್ರಿ ತಿಯಮೊನೆಯೋಳ್ಳಿ ಡಿಸುವ । 
ದುತ್ತ ಮವೆದರಿಂ ಪ ಪ್ರೃತಾಸರುದ್ದ ್ರನೆ ಕೇಳ್ಳೈ ಫಿಫ್ಟಿ | 


ವೃತ್ತ 1 ವಿನಮಾಗಲೊಸದೊಂದುತಂಡ ಬಡಿವರ್ಫಾ ಯಂ *ಣಾ 
ಮುಂಡಹೆಯರಿ | ದಿನಮುಂ ತಬ್ಬರಿಮಕ್ಕ ಳೆಚ್ಚು ತಳುವರ್ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಕು ಡೆ 
ಮಾರ್ಗಂಗಳೊೋಳೆ ॥ ಜನದಾಹಾರವಕೇಳ್ನ್‌ ಮಾರ್ಧ್ಮ್ವನಿಯು ದಿ 
ಗ್ಬಾ ಗಂಗಳಂ ತುಂಬುತು | ಜನಕಿಂತೋಢ 3 ದೊಳಾಯಿತೆಂದಳುವೆ 
ರೆಂಬಂತಿರ್ಪುದಾದಿತ್ಯರುಂ Ql 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.- ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟ ದರೆ ನಾನಿದಕ್ಕಾಗಿ 
ವ್ಯಸನಪಡುವೆನು. ನನಗೇನೆ ವಿಲ ವು ಸ ನ್‌ಗಿ ತೋರದಿ 
ದ್ದರೆ, ಕೇಳದಮಾತ್ರತ್ವೆ ಯಾವದನ್ನೂ ಕ de ಲ 
ಯಾವ ಕಪ ಬನನು ಜೈಸಲು ನನ್ನಿಂದಕಕ್ಸಾವ್ರೊ, ಅದನ್ನು ಸಕಾ 
ಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೆ ಟ್ರಸುವೆ. ಈಗ ನೀನು ಹೇಳದ್ದೆಲ್ಲವು ನಿಕ್ಚ ಯವಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಏರಬಹುದು. ನಾಮೋಚ್ಡಾ ರಣೆ ಮಾಡಿದಮಾತ್ರಸ್ಥೇನೆ 
ನಾಲಿಗೆ ಬೀಳಿಹೋಗತಕ್ಷ, ಆ ದುರಾತ್ವ್ರ ನಾದ ವೀರಸೇನನನ್ನು 
ಸತ್ಸುವಂತನೆಂದು ಜನರರಿಶಿದ್ದರು. ನಿನಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ವಿಶ್ಕಾಸವಿತ್ತು , ಅವನು ನಿನಗೇನು ಕೆಡಕುಮಾಡಿಲ್ಲ ° ನಾನು 
ಐನೂ ತಿಳಯದ ಅನಾಥನಾದ ಹುಡುಗನಾಗಿರುವೆ. ಈಗ ನನ್ನನ್ನವ 
ನಿಗೆ ಬಬ್ಬ ಸುವದರಿಂದ ನಿನೆಗೇನಾದರು ಪ ಸ _ಯೋಜನವಿರಬಹುದು. 
ಕಂದ | ಉರಿಮಾರಿಯಲ್ಲುರಿಯನಾ | 
ಧರದಿಂದಾರಿಸುವರೈ ಜನರಿಳೆಯೊಳೇನ | 


ಅಂಕ 9, ಸ್ಕಾನ 4. a 


RNS NR RRR ERAS AN NSS SAN AAAAAAANARAAAAAA AMA 


ಸ್ನರಿಯೆದ ಕುರಿಮರಿಯಿಂದೆಂ | 

ದರಿತಿರ್ನೆ ಜಗದೊಳದೇಂ ಪೊಸದು ನಡೆಯಲ್ಲೆ 3 Il 
ಜಯಿಂಹ.-ವಾನು ಮೋಸಗಾರನೆಲ್ಲ s 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ಆದರೇನು ? ಈಗ ಹಢ್ರಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವವನು 
ಮೊಸಸಗಾರನು.- 

ಹಂದ ॥ ದೊರೆಯನ್ನಾದರಿಸಲ್ಲನ | 

ರರಿಯರ್ತರತಮವ ಮಾಳ್ಸರೇನಾದೊಡೆಯುಂ/| 

ಗುರುಹಿರಿಯರ್ವಾಡರೆನ | 

ಪ್ರಿರಿದನುಚಿತವನ್ನುವರರಿಯದೆ ಮಾಡುವರ ಗಫ್ಲಿ೬॥ 


ನೀನೆಂತಾವನೊ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವದು ಅಸೂಧ್ಯವಾಗಿರುವದು. 
ಹೀಗೆ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಪ್ರಮಿಸುವನಾಗು — 


ಕಡಲೋಳ್ಬಿಟ್ಟೈದ ವಿಷ ತಾಂ | 

ಸುಡುತಿರೆ ಪೊಡವಿಯ ಈುಡಿದದನೆಲ್ಲಂ ಪೊರೆದಂ ॥ 
, ಮೃಡನಾದೊಡೆಯುಂ ಮೊದಲೋ | | 

ಕೆಡಕಂ ಮಾಡುತ್ತಲಿರ್ಪುದದು ಧಾರುಣಿಯೋಳೆ ॥ 


ಹರಿ ಯಾರೆ ಟ್ರಿದವತಾರನ | 
ಧರಣಿಯೊಳೆತ್ತೈ ತ್ತಿ ದುಷ ಒರಂಸದೆಬಡಿದುಂ | 
ಬರಿದೇ ಬೇಸತ್ತಿ ಹನವ ॥ 
ನಿರುವರ್ಷಳಜನರಳಯದೆ ಧರೆಯೆೊಳಗಿನ್ನುಂ |ಪ೪7] 


ಇತ್ತು. ದನೆಂ ದ್ಯೂತಗಳೋಳ್‌ | 
ತೆತ್ತು ಮನವ ಮತ್ತ ಡಂ ಮದ್ಭಾದಿಗೆಳಿಂ | 


೧೦೦ ಪ್ರತಾನರುದ್ರದೇವ p 


TS RS ಯಾರಾ ಯ ಮಾಯಯಾ 


ಸುತ್ತು ತೆ ಬೆಲೆಷೇಕ್ಟನೆಯೋಳಿ 
ಇಷಾ, 

ಪೊತ್ತ ಮು ಕಳೆವಂ ದ್ವಿಜನೆನಿಸನೆ ಬಜಿ ್ಟೈಗೆಳಂ || 
ಜಯಸಿಂಹ -ಆಹಾ! ನನ್ನಾಸೆ ನಿರಾಸೆಯಾಯಿತು. 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ಪೊ ಯಕ ನಿನ್ನು ಈಗಿನ ಆಸೆಯಲ್ಲೆ 6, ನನಗನು 
ಮಾನ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಹೇಳಕೇಳದೆ ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪತ್ನಿ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನೇತಕ್ಕ್‌ ಬಂಜೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ರಜೇಕಾದ ಆಸೆ 
ಪ್ರಸಿಮಗಳಿಗಿಂತಲು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲವು ಇತರವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರುವನುಂಟೆ ? ಈರೀತಿ ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿ. ರುವದಕ್ತೆ ನಿ:ನು 
ವ್ಯಾಕುಲಹೃದಯನಾಗಬೇಡ.- 





ಕಂದ | ಅನುಮಾನವ ಪಡುಶಿರ್ಪುದು | 
ಮನವಮೆ)ನಗೀಗೆನ್ನುಯ ಸುಷಕಲ್ಲ ದೆ ನಾನಿ | 
ನ್ಹ್ನುನಿದರೊಳ್‌ಪಮಾನನ ಮಾ | 
ಡೆನಿನಿತುನಾಂ ನೇಳ್ಪೊಡಹಂ ಸುಜನ ನೀನಕ್ವಾಂ 1೪01 


ಜಯಸಿಂಹ. ವೃತ್ತ ॥ ಬರಿದಾಯ್ದಿ ನ್ಲೋಡಢ್ರ ನಿನ್ನಾಸೆ ಬಿಡು ಬಿಡಿದ 
ನುಂ ಕಾಣೆನೀಂ ಸಾಬ್ಬೂಮುನ್ನುಂ | ತಿರೆಯೋಳ್ಲೋರ್ಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ಥ 'ತಾಕಾಧಿ 
ಪನ ವಿನಲತಾಜಾಲತಾಂಘುಂದ ದಿನ್ನು ೨॥| ಮರೆತಿರ್ಪಂ ನಿನ್ನು ನಿನ್ನಾ 
್ರಾನಣುಗೆ ಬರಿದೇಖಭಾ ಂತಿಯಿಂದೇಂ ಫಲಂ ಹೇಳ್‌ | ಕರದಿಂ ತತ್ತಿ e 


ಗದಂ ನಿನ್ನೆ ಪೊರೆಯದಿಹ ನಮ್ಮಾ ಪ್ರೃತಾವೇಶ ದೇವಂ |॥೧] 
ಇನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕ್ಟೊಳ್ಳುವೆನು.- 


ಹುದ ॥ ಬಡೆಯನೆ ಹೇಳ್ಸ್‌ಳನಾಳುವ | 
ಪೊಡವಿಯ ನೊಂದಲ್ಲದೀ ಭರತಖಂಡವನ ॥ 


ಅಂಕ ೪, ಸ್ಯಾಸ ಚ್ಚ ೧ಿ೦ಗಿ 





NT ಡು ರಾ ಯದಾ ಬು ಯಾನಾ ಯಾ 


ನ್ನು ಡುಗೆರೆಯಾಗಾಶಾಧಿನ | 
ತೊೊಡೆಲುಂ ನೀನೆಣಿಸುವ ಖಳನಾನಾಗಿರೆನೈ 11೪9-01 


ಪ್ರತಾಸರುದ್ರೆ.-ಕೋಪಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಯ 
ವುಂಟೆಂದು ನಾನೀರೀತಿ ಹೇಳದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸದಿರು. ನಮ್ಮ 
ದೇಶವು ಈಗಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿರುವದು. 
ಪ್ರತಿದಿನವು ಹಿಂಸೆ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತ, ಯಾತನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿರು 
ವದು. ಅನೇಕರಿಂದ ನನಗವರಲ್ಲಿ ಸಹಾಯದೊರೆಯುವದೆಂದು 
ತೊೋರುವದು. ಈ ಮಗಧದೇಕದಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಪ 5 ಬಲವಾದ ಸೆ ಟನ 
ಸಹಾಯದೊರಕುವದು. ಆದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ನಾನು 
ಆ ಹಳ ವೀರಸೇನನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ನೆಲಶ್ಮುರುಳಿಬ ಅದನ್ನು ಮೆಹಿ ಚ 
ನಡದರೆ ಆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ್ಯವಾದ ನಮ್ಮ ದೇಶವು ಮುಂದೆ ಬರತಕ್ಕವ 
ನಿಂದ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲು ವಿಕೇಪನಾಗಿ ಯಾತನೆ ಪಡುವದು. 


ಜಯಸಿಂಹ -ಅಂತಹ ಪುರುಪನ್ಯಾರಿರಬಿಹುದು ? 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ -ನಾನೇ ಅವನೆಂದು ತಿಳ. ವಿಶಿಷ್ಠ ಬಿ ದುರಾಚಾರಗಳಗೂ 
ನಾನು ವಾತ ನೂ ನವಾಗಿರುವೆನು. ಅದೆಲ್ಲ ಹೊರಚಾ ದರೆ 
ಈಗೆ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಂತಿರುವ ಆ ಪಾನಿ ವೀರಸೆ ಸೇನನು ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯಾದ ಪಕುವಿನುತೆ ಕಾಣುವನು. ನಿಮ್ಹೋಥ ಸ್ರದೇಕವು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ರತಕ್ವ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮೊದಲಿನ ವೀರಸೇನನೆ ಸರ್ಫೋ 
ತ್ತ ಮನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಭಬಾವಸುವದು. 


ಜಯಸಿಂಹ -ತಂದ | ನರಕಜೊಳಿರ್ಪಸುರರ ಪಡೆ | 
ಯರಿಯೆದು ಕೇಳ್ಭೀರಸೇನನಂ ಮಾರ್ದವನುಂ ॥ 


೧೮.4 ಪ್ರಳಾನಕುಪ್ರಜೇವ. 


ಕಾ ನ್‌ ಹ ಗದ ನ್‌ 





ಹರಿಯುಂ ಕಾಣಂ ತನ್ನುಯ | 
ಪರಿನರಿ ಜನ್ನು ದೊಳ್‌ವನನು ಮಾರಿದ ಖಳ ನಂ | 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ಹೌೌದು ಅವನು ಕೂರಕರ್ನ್ಮಿ, ದಯಾರಹಿತ್ಯ 
ವಿಷಯಾಸಕ್ತ » ಕಪಟ್ರ ಮೋಸಗಾರ, ಆತುರನು, ಮಧ್ವಿ, ಮತ್ತಿ 
ನ್ನು ಮನುಷ ಬ್ರರಿಗೆ ತಿಳದಿರತಕ್ವ ವಿಶಿಷ್ಟ್ಯ ದುರಾಚಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೂಡಿರುವನು. ಆದರೆ ಪೊತಕರ ಪರಿಮಾಣವಿಸ್ಪೆ ಟ್‌ ಯೆಂದು 
ತಿಳದಿರತಕ್ಟ.ವರ್ಭಾರು ? ನನ್ನಲ್ಲಿರುವದರ ಆಳವನ್ನು ಕಂಡವರೇ 
ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಹು ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಗೃಹೇಣಿ ಕನ್ಯಾಮಣಿಗಳೆಲ್ಲ 
ನ ನನ್ನು ಘಾಮ ತೃಪಿ ya ಮತ್ತ ದರ ಉದ್ದೇಕ 
ಶ್ವಡ್ನಲಾಗಿ ಬರುವ ವಿಶಿಷ ,) ನಿರ್ಬಂಥೆಗಳನ್ನೂ ನಾನು ನಾಕಪಡಿಸ 
ಉದ್ಯೋಗಿಸುವೆ. 2 ಬಟಟ ಐೀರಸೆ:ನನೇ ಉತ್ತ ಮ 
ನಲ್ಲವೆ? 

ಜಯಸಿಂಹ.-ಮಿತಿವಿಸಾರಿದ ಇಂದಿ್ರಿಯಬಾಧೆಯು ಲೋಕ ಕಂಟಕ 
ವಾದದ್ದೆ € ಸರಿ, ಅದರಿಂದ ಬಿಂಹಾಸನಾಧಿಪತಿಗಳು ಅನೇಳವೇಳೆ 
ಅಕಾಲಮೃತ್ತುವಿನ ಬಾಯಿತುತ್ತಾ. ಗಿರುವರು. ಆದರೂ ನೀನು 
ಭಯಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನು ರಾಪ್ಟ್ರಾಧಿನತ್ಯುವನ್ನು ವಹಿಸು, ಜನರಿ 
ಗಡರ ಜಾಡು ತಿಳಿಯದೆ, ಅದರಿಂದವರಿಗೊಂದು ಹಿಂಸೆಯೂ ಆಗ 
ದಂತೆ, ಅದರ ಸುಖವನ್ನು ಅನೇಕರಲ್ಲ ನುಭವಿಸುತ್ತ ರಾಜ್ಯಾವಾಳ್‌ 
ಬಹುದು. ಪ್ರಥುವಿನನ್ಲಿ ಅಂತಹ ನಡತೆಯುಂಬೆಂದು ತಿಳಿದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ ನಾರಿಯರು ವಿಲ್ಲಾ ದೇಶದಲ್ಲೂ 
ಇರುವದುಂಟು, ಅವರೆಲ್ಲ ರಲ್ಲೂ ತೃನ್ವಿ ಹೊಂದದಂತ ಕಾಮ 
ಿನ್ನಲ್ಲಿರಲಾಸದು. 


ಆಂಕ ೪. ಸ್ಕ್ಯಾನ ಪಿ ಎಂತ್ಲಿ 


EE ಸಾಸ ಜಾಣಾ 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವೆ.-ಅದರೆೊಂದಿಗೆ ನನ್ನು ಮುರ್ಬುದ್ದಿಯಾಲ್ಲಿ ಮಿತಿ 
ಮಾರಿದ ದುರಾಸೆ ಹುಟ್ಟ ಅದಸ್ವಾಗಿಿ, ನಾನು ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ, 
ಉಪರಾಜರನ್ನೈೆಲ್ಲ ಹ ದೇಶಕೋಕಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವೆ. ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಆಬ ನಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ದೋಚಿಕೊಳ್ಳವೆ. ಮನೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತು 
ತೊ ಘು ಒವೆ. ಅದನ್ನು ಮಾಡಲು ಸೆಜ್ಚನರಮೇಲೆ ಇಲ್ಲದ 
ತನ್ಪಿತಗ್ಗನ್ನು ಹೊರಿಬ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಪಡಿಸುವೆ. 


ಜಯಸಿಂಹ -ದ್ರ್ರವ್ಯದಾಸೆಯು ಪ್ರಬಲವಾದದ್ದು. ಯ”ವನದಲ್ಲೆ e 
ಕಾಮ ಕಡೆಯಾಗುವದು. ದ್ರನ್ಯಾಭಿಲಾವೆಯು ಕಡೆಯವರಿಗೂ 
ಹೆಚ್ಚು ತ್ತ ಲಿದ್ದು ವಿಕೇಪ ಕೆಹಹುವಬಾಡುವದು. ಆದರೂ ನೀನು 
ಹೆದರಬೇಡ. ನಮ್ಮೋಡ್ರದೇ:ಕವು ಬಂಜೆಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ, ರಾಜ 
ಹೋಕದಲ್ಲೆ 6 ನಿನು ತೃಪ್ತ ನಾಗುವಪ ಸ ಭಾಗ್ಗೈ ಸದಾ ಇರುವದು. 
ಈಗ ಹೇಳದ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇತರ ಸುಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆ 
ಯಬಹುದು. 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ಅಂತಹ ಸುಗುಣಗಳು ನನ್ನಲ್ಲೊ ಂದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಯೋಗ್ಗೊವಾದ ಸತ್ಯುಸ್ಕಾವ, ಸುಶೀಲತ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಿ 
ತ್ರೆ ದಯೆ, ನಮ ತೆ, ಸ ಕಿರ ಕೌರ್ಯ, ಚಡಾರ್ಯಾ ತಾಳ್ಗ್‌ 
ಕ್ರದ್ಧಾ ದಿಗಳನ್ನು ನಾನರಿತವನೇ ಅಲ್ಲ. ಅವುಗಳಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರುವ ಇತಿ ಟಿ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸ ಮಾಡಲ್ಲಬ್ಬ ಬ್ಬ 
ರುವ ಮೂರ್ತಿ ನಾನು. ನಾನು ಭೂಮಿಪೌಲನಾದರೆ.... 


ಕಂದ | ಧರೆಯೊಳರುವೆ ಟಿ ಕಮತ್ತುದ | 
ಸುರಭಿಯ ಕೊರಳಂ ಮುದದೊಳು ಕುಯ್ಯುದೆ ಬಿಡೆಮೇನ। 


೧೦೫ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೆದೇವ. 


ತರಿಯುತ ಸುಖವುಂ ಪುಟ್ಟುವ 
ತರುಗಳುರಿಯಲೋಡಢ್ರವ ಹುರಿಯುವೆನೋಡಿನೊಛಾಂ | 


ಜಯಸಿಂಹ.-ಹಾ! ಓಥ್ರವೆ! ನಿನ್ನು ಬಾಳು ಹೀಗಾಯಿತೆ ? 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ನನ್ನು ಸ್ಥೇಭಾವೆನಿಂತಾದ್ದು. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಓಡ) 
ವನ್ನಾಳ್‌ಬಹುದೆ ಹೇಳು? 

ಜಯಸಿಂಹ.-ಒಡ್ರವನ್ನಾಳ ಬಹುದೆ? ಅದರಲ್ಲಿ ಬಾಳುವದಕ್ಕೂ 
ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ಟ್ಟ 

ವೃತ್ತ ॥ ಬರಿದಾಯಾ ಗೆನಗಿರ್ದಿಜೊಂದುಬೆಮೆಯುಂ ಹಾ! ಹಿಥ್ರ 
ನೀಂ ಮುಂದಿದಂ | ಬರಿದೇ ಭ್ರಾಂತಿಸಲೇಂ ಫಲಂ ಬಿಡಿದನೀಂ ರಾ 
ಜ್ಞಾಪಹಾರಂ ಬ್ಲರಂ ॥ ತಿರೆಯನಿತ್ತಿಹುದಾಳೆನುತ್ತ ಕಡುನಿನ್ಹಾಕಾ 
ಧಿಪಂಗೀಗ ಕೇ | ೪ರಿದಿನ್ನುಂ ಗತಿಮುನ್ಹೆ ನಿನ್ನಳಲ ಕೇಳ್ಸರ್ಸ್‌ 
ಣರೀ ಧಾತ್ರಿ ಯೋಳ್‌ 11 ೮ || 


ಆಹಾ! ನಮ್ಮುದೇಕಕ್ಕಿಂನ್ನು ಸುಖವೆಂದರೇನು ? ಅದನ್ನು ಸುಖ 
ದಿಂದಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಿಜಯಧ್ವಜನ ಮಗನೇ ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಯಾಗಿರು 
ವನು. ಅವನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತಿ ರುವದು. ಅಯ್ಯೊ ! 
ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ವದಮನೆಯನ್ನ್ನ ವನು ಅವಮಾನಪಡಿಸುತ್ತಿ ವನಲ್ಲ. 


೫ಂದೆ॥| ಯತಿಯಂತಿರ್ದಂ ಹಿತನುಂ | 
ಮತಿಯುತೆ ಮಾತೆ ಗಿರಿಜಾತೆಯಂತಿರುತಿರ್ದಳೆ ॥ 
ಸುತನಿಂ ತಿರ್ಪುದರಿಂದನು | 
ಮತಮೇನಿರ್ಸದೊ ಹರಹರ ಬೊಮ್ಮ ನಿಗಿದರೊಳ। 


ಅನ್ನು ನಿನ್ನು ಅಪೃಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕ್ಕೊಳುವೆ.- 


ಅಂ ೪, ಸ್ಥಾನ ಲ್ಲಿ ೧೦೩೫ 





EE. 


ಹಂದ ಸುಟ್ಟ ದತಿರೆಯಂ ಮೆಟ್ಟದೆ 
ಟ್ಸೈನು ನಿ ನ ದುಪ್ಕೃತೆಯಿಂದಂ ॥| 
Whe ನಷ ಟ್ರನು | 
ಪುಟ್ಟ್ರದತಿರೆಯಂ ಬಿಡುವೊಲು ನಾನಿನ್ನ ಡೆವೆಂ 18೬ 


ಆಸೆ ನಿರಾಸೆಯಾಯಿತೇ? 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ - ಜಾರಿದುದೀಗಳ ಸಂಶಯ | 
ಧೀರನೆ ಕೇಳು ಬ್ರ ಶೈತೀಗೆನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ನಾಂ || 
ತೋರುವೆ Re ಮಾಜದೆ | ಕ Ilsa || 
ವಿಸಾರದಿರಾರ್ಯನೆ ತಿಳೆದೆನು ನೈಜನ ತ 1 


ಇಂತಹ ಅನೇಕ್‌ ಉಪೋಯಾಂತರಗಳಿಂದ ಆ ಕೂ ರಾತ್ರ ತ್ವನಾ 
ವೀರಸೆನನು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನು ಕೆ 1 ೫ 

ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ, ಆದರೆ ನನಗಿರತಕ್ಕ ಕೊಂಚ ತಿಳುವಳತೆಯು 
ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ ದೆ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅವಕಾಕಕೊಡುವದಿಲ್ಲ -. ಅದು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ. ನವ್ವಿಬ್ಬರಮನಸ್ಸನ್ನು ಈಗ ಜಗದ್ಯಾ ನಿನಸಕನು ನೋಡು 
ತ್ಲಿರುವನು. ಆವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಇಂದಿನಿಂದ ನನ್ನ ಸುಖದುಃಖಿಗಳಗೆ ನೀನೆ ಬಾದ್ಗ್ಯನು. ಇದುವರಿಗೆ 
ನಾನು ನಿಂದಿಬಕೊಂಡೆದ್ದು ನಿಜವೆಂದರಿಯದಿರು.-- 


ಕಂದ || ಅರಿಯೆನು ಕೇಳ್ಲಾನಿನ್ನುಂ | 
ಹರಿಣಾಫ್ರಿಯರೋಳ್ಸರಸದಪರಿಯಂ ಪ್ರಹಿಯಂ || 
ನರರೊಳ್ಲಾಂಖೇಳ್ಸ್‌ವನ | 
ಫ್ಲಿರುವೆಂ ಬಯಸದೆ ನಗಿರ್ಪ ವಸ್ತುವ ಧರೆಯೊಳೆ ॥ 
14 


೧೦೬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೆಜೇವೆ. 
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ರಾ ಸಾ ಯಾ ಚಾ ಜಾನಾ ಜಾ 


ಬಿಡೆನೈ ಗುಟ ಸ್ಲಂ ಹಳನಾ | 

ದೊಡೆಯುಂ ತಿಳದೊಡೆ ನನಗವೆನೊಳಗಿರ್ಪದನಾಂ॥ 

ಬಿಡುವೆ: ಪ್ರಾಣವನಲ್ಲ ಜೆ | 

ಬಿಡೆನ್ಸೈ ಸತ್ಯವ ನರರೊಳು ನಿಜವಿದು ಕೇಳೆ ಟ್ರ || 
ನನ್ನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈಗ ನಾನಲ್ಲ ರ್ಡನ್ನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡೆದ್ದೆ ನನ್ನು 
ಮೊದಲಿನ ಅನೃತವು. ನನ್ನಲ್ಲೆ £ನಿದ್ದಾ ಗ್ಯೂ ಇನ್ನುದು ನಿನಗಾಗಿ 
ಯೂ, ನಮ್ಮ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯೊವಾದ ಓಥ ಕ್ರದ್ದೆಶಕ್ಕಾ ಗಿಯೂ ಇರುವದು. 
ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ನೀನು ಬರುವದಕ್ಕ್‌ ಚು ಮಗಧಸ್ವೈನ್ಯಾನ್ರು ಸೇನಾ 
ಪತಿಯಾದ Es ಶಿ ಥ್ರದೇಕಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣಬೆಳಸಲು 
ಬದ್ಧ ವಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಸಂಗಡ ನಾವಿಬ್ಬರು ಹೋಗ 
ಬಹುದು. ನೀನೇತಕ್ಕೆ, ಸುಮ್ಮ ನಿರುಷೆ ? 





ಜಯಗಿಂಹೆ.-ಕಂದ ॥ ತೋರದು ನನಗೇನೀಗಳ | 
ನೀರೋಳ್ಕಾಲಂ ಬೆರೆಬಿದವೋಲುಖದು8ಒಂ [| 
ಸೇರಿರಲವರೋಳ್ಡುನವುಂ | 
ಹೊ:ರುತ್ತಿರ್ಪುದದು ತಿಳಿಯಲೀಗಿನಪರಿಯಂ 1೫೧ 
ನೋಡು! ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೊ ಬರುತ್ತಿ ರುವರು, 
ಪ್ರಶಾಪರುದ್ರ).- ನಮ್ಮ ನಾಡಿನವನಂತೆ ಶೋರುವದು. 
ಪ್ರವೇಶ.-ನೆಂದರಾಜ. 
ಜಯಸಿಂಹ -. ಆರ್ಫನೆ ! ವಂದಿಸುವೆ. 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ಈಗ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ಈರೀತಿ ಪರಿಚಿತಿ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವದನ್ನ್ನುಲೋ ನಾಥನು ಜಾಗ್ರತೆ ನಿವಾರಣೆಮಾಡರಿ. 
ನಂದರಾಜ.- ನಾನ್ಕೂ ಅದನ್ನೆ ಹಾರೈಸುತ್ತಿ ರುವೆ, 


ಥಿ 


ಸಾಹಾ ಭಿ ಯೋ ಇ ಆಜು ರಾ ೫ ಆಜ ಜಾ 


ಜಯಸಿಂಹ.-ಮೊದರಿನಂತೆಯೆ, ಓಡ್ರವಿರುವದೊ? 
ನಂದರಾಜ.-ಅಯ್ಯ್ಥೋ ! ಅದರ ಹೆಸರೇತಕ್ತೆತ್ತು ವೆ. ತಾನಿಂತಾದ್ದೆಂದು 
ಹೇಳಿಕ್ಕೊಳ್ಳ್ಬುವದಕ್ಕೂ ಇಭಂಯಪಡುತ್ತಿ ರುವದು. ನಮ್ಮ ದೇಶ 
ವೆಂದದನ್ನು ಕರಿಯ ಕೂಡದು. 
ಕಂದ! ಪುಟ್ಟ ದ ತಿರೆಯನುತಕ್ಕರೆ | 
ಯಿ ಲ್ಲಿ ೇಗೋಘ್ರ್ರದೊಳ್ಳುನರದಂ ತಮ್ಮಂ || 
ಮೆಟ್ಟುವ ಘಡುಸುಡುಗಾಡಿನ । 
ತಿಟ್ಟಿ ೈಂದಿ:ಗದನು ಮೆಟ್ಟದಿರ್ಪರು ಹೇಳೆ lx -o!| 
ಅಳದಂ ಕರಠಿಭೀಮಂ ಮಂ | 
ದಿಳೆಯೊಳ್‌ಗಿಲ್ಲ ಟ್ಟ್ಟುಳ ನನಗವನಿಂಜೆನುತಂ || 
ಬಳೆಸುತ ಮುಳಬಂ ಮೊದಲಿನ | 
ನೆಲದೋಳ್ಪುಳಘುಳಸುತ ಕಡುಬಕನೇಳ್ಸೀಗಳ || 
ಅಂದಿನ ಮೊದರಿಂ ಮನೆಗೊಂ | 
ದೊಂದರ ಬಶಿಯಂ ಹೊಡಿ ನನಗಿಂದಿನವರೆಗೆಂ || 
ದೆಂದವ ನುಂಗುತೆ ಜನರಂ | 
ಬಂದಿಹ ನೆಂಬಂದದೊಳಹುದೀಗೋಢ್ರದೊಳಂ | 
ಸತ್ತ ವರಂ ಕಂಡಳುವರ | 
ನೆತ್ತಲು ಕಾಣುತ್ತ ಜನರು ಪೊತ್ತ ೦ ಕಳೆವರ || 
ಎತ್ವದೆ ಹೆಣಗಳ್ಕಾಯಸ | 
ಮುತ್ತು ತನಿರ್ಪುದು ಪುರದೊಳಗೆತ್ತೆತ್ನಲು ಕೇಳಿ | 
ಅಳವೆರ್ಬುಡಿಯೋಳ್ಕುಡಿದಿಹ | 
ದಳವುದರಿಂ ಮುನ್ಸ ವೆ: ಇನರಿಳೆಯೋಳ್ವೇಳ್ಳ್ರ್‌ || 


ಅಂಕ್‌ ಳೆ, ಸಾ ನ ಜಿ: ೧೦೩ 


ಸು ಗಾನ AN RS ಯ ಚಾ ನಾ ಅಜಾ 


nev” ಪ್ರತಾನರುದ್ರದೇವ. 


Ve ಹಾಂತು ಬಾಡಿ ಬ್‌ 





ಎಳೆವರು ಸತ ವರಂ ಹಾ | 
ಡೊಳು ಮಠಾ __ಜನರರಿಯರು ನೀರೆಳ್ಲ್‌ ಳನಂ॥೬) 


ಜಯಸಿಂಹ - ಅಯ್ಯೊ ! ಪಾಪವೆ ! ಇದೇನದ್ದು ತ. ನಿಜವೆ. ನಿಜವೆ. 
ಪ್ರತಾನರುದ್ರ.- ಯಾವದಾದರು ಹೊಸ ನರ್ತಮಾನವಿದ್ದ ರೆ ಹೇಳು? 


ನಂದರಾಜ.-ಕಂದ॥ ಪಳದಾಗಿರ್ಪುದು ವಾರ್ತೆಯು | 
ಗಳಗೆಯ ಮೆನ್ನುಂ ನಡೆದುದನಾಂ ಪೇಳ್ಲಾಡೆಯುಂ I 
ಪಳವುದು ಪೊಸಸೊಸ ವಾರ್ತೆಯ | 
ಪಳದಾಯ್ದೆ ನುತಂ ನಿಮಿಷದ ಮೊದಲಾದುದಕೇಳ ॥ 
ಜಯಸಿಂಹ -ನನ್ನ್ಪ ಪತ್ತಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಳೆ. 
ನಂದರಾಜ -ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇದಾಳೆ. 
ಜಯುಸ್ಸಹ.- ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರ,. 
ನಂದರಾಜ - ಅವನೂ. 
ಜಯಸಿುಹ,-೩ಳ್‌ನು ಅನರಗೋಣಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವದಾಕ ತು 
ನಂದರಾಜ.-ಕಡೇಸಲ ಕಂಡಾಗ ಅವರಿಗ್ಯಾವಗೋಜೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಕ 
ಜಯಸಿಂಹ -ಮಾತಿನಲಾ ತೆಕ್ಕೆ. ಲುಬ) ತ್ವ? ವಿಕದವಾಗಿ ಹೇಳ. 
ಸುರರಾಜ.-ನೆಮ್ಕಾಡುಃಯಿವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಬರುತ್ತಿ ರುವಾಗ್ಯ is ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲ ಲ ನೇಕರು ತಿರಗಿಬಿದ್ದಿ ದಾರೆಂಬದಾಗಿ 
ಕೇಳದೆ. ಅದನ್ನು ಜ್‌ ಲು ಅರಸನ ಬಲವು ಅಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಚಲಿಸು 
ತ್ತಿ ದ್ದದ್ದನ್ನು ನ್ನು ಕಂಡೆನು. ತಮಗೀಗ ಸತುಯಿವಾಗುನದು. 


ಹಂದ॥ ಒಡೆಯನೆ ನೀಂಪದವೀಗಿ | 
ಟೊ ಡೆ ನಮ್ಮೋಥ್ರದ ಜನರೆಲ್ಲ ರ್ಪಡೆಯಾಗು ॥ 


ಅಂಕ 8, ಸ್ಯಾನೆ. ಳ್ಲಿಃ ೧೦೯" 





ತೊ ಡನೆ ಟ್ರತರುವರ್ಕಸ್ತ ೫ | 

ತೊಡುವರ್ಬಡನಡು ಅಲನೆಯದುಂ ನಿನಗೀಗಳ ॥ 
ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ.- ಅವರೆಲ್ಲರಿಗು ಹ್ಲೇಮವಾಗರಿ, ದಂಡೆತ್ತಿ ಗ ಬರು 
ತ್ತಿ ರುವೆನು. ದಯಾಳುವಾದ ಮಗಧಘಭೂಮಾಲನು ತನ್ನು ಸೈನ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಕೇಖರನನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. 

ಹಂದ ಇಲ್ಲವು ಜಂಬೂದ್ಧೀಪದೆೊ | 

ಳೆಲ್ಲವು ರಣದೋಳ್ಸೆಇಸುವ ನರ ಕೇಖಿರನೋಳೆ || 

ಬಲ್ಲನು ರಣಗಳನೇಕಂ | 

ಬಲ್ಲಿ ದಪಡೆಯಂ ನಡೆಸುತರೀಗೈ ತರ್ಪಂ || 34 Il 
ನಂದರಾಜ.-ವೃತ್ತ! ಹೊಳೀಮಾತನು ಪೇಳೆನಾಂ ಪ ರ ತಿಯನಿಂಜೆೊಂ 
ದುಂದರೀ ರಿ:ತಿಯಿಂ | ಖೆ ಳಲ್ವಾಗದು ನನ್ನೊಳರ್ಪುದ ಜನಂ ಕೇ 
ಳ್ನಂತೆ ಬಾಯ್ದಿ ಯು ನಾಂ || ತೋಳಂಗಳ್ಳುನಕಾನನಂಗಳೊಳು 
ಕೇಳ್ಯಾಂತೆನ್ನೊ ಳೀಗಿರ್ಪುದಂ | ವೇಳ್‌ಲ್ಕೇಳ್ಕಾ ಧರಾರಮಾರಮಣ 
ಹೊಳಿಗೋಳಿಟ್ಟಿ ಸ್ಥೈದೇಕಾಂತದೋಳಿ || ೬೦ || 
ಜಯಸಿಂಹ -ಅದೇನು ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ವಿಷಯಗಳ, 
ಅಥವ ಯಾವನಾದರು ಬಬ್ಬನುಮಾತ್ರ ಅವಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವನೊ? 

ನೆಂದರಾಜ.-ಕಂದ।| ನಾನೀಗುಸ.ರುವವಾರ್ತೆಗೆ | 

ನೀನಲ್ಲದೆ ಪರಜನ ಗುರಿಯಾಗಿಲ್ಲವು ಕೇಳೆ || 

ಮಾನವನಾದವ ಪರರೋಳೆ | 

ಹಾನಿಯ ಕಂಡರೆ ಮರುಕವ ತೋರದವಿರನ್ಸೈ || 
ಜಯಸಿಂಹ -ನನ್ನ ವಿಷಯವಾದರೆ, ನನಗದನ್ನು ಮರೆಮಾಜದೆ 
ಜಾಗ್ರತೆ ಹೇಳೂ 


೧೧೪ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ. 








ನಂದರಾಜ -ಕಂದೆ॥ ಸೊಲ್ಲಿ ಸುವದೆನ್ನ್ನ ನುಡಿಯುಂ | 
ಬಲ್ಲಿದ ದುರ್ವಾರ್ತೆಯನದನಂ ಪೊಲ್ಟುದ ಜೇ || 
೪ಲ್ಲವು ನಿನ್ನುಯಕಿವಿಗಳ್‌ | 
ಸೊಲ್ಲಿ ಸುವೀಮಾತ ಕೇಳವು ಕಏಸದಿರಲೈೈ 11೬.೧1 
ಜಯಸಿಂಹ. ಸಾತು | ನಿಶ್ಚಿ ಸು! ನನಗೇ ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತಿ ರುವದು. 
ನಂದರಾಜ.-ನಿನ್ನ್ನ ಘೋಟಿಗೂಡವಾಗಿ ಡ್ಡ ತ್ರಿವಕವಾಗಿ ನಿನ್ನು ಪತ್ನಿ 
ಪುತ್ರರು ಕಾಲಾಧೀನರಾಗಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ವಧಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳದರೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ನೀನೂ ಅವರಗತಿಯನ್ನ ಹೊಂದ 
ಬಿಹುದೆಂದು ನನಗೆ ಕಂಕೆತೋರುನದು. 
ಪ್ರತಾನರುದ್ರ.- ಹರಿಹರಿ! ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸು. ಮುಖವಂ 
ಮರೆಮಾಡಿಕ್ಕೊಳ್ಳಬೆ ೀಡ, 
ಹೆಂದ| ಪಡುತಿಹ ನಿನ್ನೀದುಃಖನ 
ನುಡಿಯೋಳ್ಕೊ. (ರೈ ನುಡಿಯಲಿ ತೋರದ ದುಃಖಂ! 
ನಿಡಿಯುತ ಮನವನು ಸೆರೆಯಂ | 
ಸುಡುವುದುತನುವಂ ಬಿಡದದು ತೆಗೆಯೆ J ಸೆರಗಂ ॥ 
ಜಯಸಿಂಹ. ನನ್ನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ಹತೆರಾದರೆ? 
ನಂದರಾಜ -ಪತ್ನಿ ಪುತ ರು ಮತ್ತಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇವಾಜನರೆಲ್ಲರೂ. 
ಜಯಸಿಂಹ -ನಾನಿಲ್ಲ ದಾಗ ಹೀಗಾಯಿತೆ? ನನ್ನಪತ್ಲಿಯೂ ಮಡಿದಳೆ? 
ನಂದರಾಜ -ಸೆಂಗತಿಯೆನ್ನೆಲ್ಲ ಕೃತಪಡಿಸರುವೆ ? 
ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ - ಮಿತ್ರ್ರನೆ' ಸಹಿಸು.- 
ಕಂಡ! ಒಡಲಂ ಬಾಧಿಪ ದುಗುಡದ | 
ಜಡತಾಂ ಮತ್ತರನನು ಕೊಡಲದು ಗುಣ ಮಕ್ತುಂ 


ಅಂಕ ೪. ಸ್ಯ್ಯಾನೆ ಪಿ. ೧೫೧ 
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ತೊಡು ಮನದೋಳ್ವಾತ್ಸರವಂ | 
ಬಿಡುಬಿಡು ದುಗುಡವ ಕೊಡದಿರು ನೀನದಕೆಡೆಯಂ।॥ 


ಜಯಸಿಂಹ -ಅವೆನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ. ನನ್ನು ಮುದ್ದಿನ ಮರಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಹೋದವೆ? ವಿಲ್ಲ ರೂ ಹತರಾದರೆಂದು ಹೇಳಿದಾ? ಅಯ್ಯೋ! ದುರಾ 
ತ್ವನೆ! ವಿಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಕೊಂದೆಯಾ? ಏನು! ನನ್ನು ಮೋಹದ 
ಗಿಳಯೂ ಅದರ ಮರಿಗಳೆಲ್ಲ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಬಿಕ್ವಿದವೆ 2 
ಪ್ರತಾನರುದ್ರ.-ಪುರುಪೊಸತ್ತಮನೆಂತಿದನ್ನು ಸಹಿನಿಕೆೊ. 
ಜಯಗಿಂಹ.- ಹೌದು. ಹಾಗೇಸಹಿಸುವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರರುಪೋತ್ಮ ಮ 
ನಂತೆಯೇ ಸಂಕಟಿವೂ ಪಡಬೇಕು. 


ಹಂದ ಮರೆಯಲ್ಲ ಕಾಯ್ತಾ ಗಳ | 
ಧರೆಯೋಳ್ಸ್‌ಂಸೂರದ ಸುಖಸಾರವನೆಲ್ಲ ೦ | 
ಪೊರೆಯದೆ ವೋದನೆ ಹರಿಯುಂ | 
ಕರನೀಡೆನ್ಸವರಸುವನು ಬೇಡುತ್ತಿ ರಲುಂ || ಖೀ || 


ಈ ವಾದಿ ಜಯಬಂಹನಿಗಾಗವರು ಕೆಡಕಿಗೀಡಾದರು. ನಾನು ಅಧ 
ಮಾಧಮನು. ಅವರಲ್ಲೇನು ಅಪರಾಧವಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ್ನ ತಪ್ಪಿತಕ್ಕ್ರಾಗಿ 
ಅವರು ಮೃ ತ್ಯುವಿನ ಬಾಯು ತ್ತಾ ದರು. ಇನ್ನಾದರು ಅವರು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದಿರರಿ, 


ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ.-ಕಂದ॥ ಬಿಡದಿರು ಮೆನವಂ ಧೀರನೆ | 
ಸಡಿಲನ ಮತ್ತಿದನೆನೆಯದೆ ಸಿಲೆಗೈ ದೆದೆಯಂ ॥| 
ಖಡುಗವ ಮಸೆ ನೀನದರೊಳೆ | 
ತೊಡು ಪಗೆಯೋಳಿದ್ದೇನವ ಬಿಡು ದುಗುಡವನಿನ್ನುಂ॥ 


೧೧.೮ ಪ್ರತಾವರುಪ್ರಜೇವ. 


ER ಅಾನ ಭಾಸ ಚಾ ಮಾಡಾ ಲಾರಾ, 


ಜಯಸಿಂಹ... ಜಳೆಜಾಫ್ರಿಯರೋಲ್ಟು ಗುಡದ | 
ಜಳ್‌ವುಂ ನೇತ್ರಂಗಳೋಳುುರಿದವಾದೊಡೆ ಕೇಳ || 
ಕಲಭಗಳೆದೆಯುಂ ಬೀಳ್ಳುದು | 
ಕೊಳುಗುಳದೋಳ್ಳಂಹ ನಾದವೆಂಗೆ ಟ್ರದೊಡೆನಾಂ 11೬೨. 





ವೈತ್ತ॥ ಕರಗಳ ಇಕೂಡಿಬ ಮನದನುರಾಗದಿ ದಿವಿಜರ ಸತಿಗಳೆ 
ಬೇಡುವೆ ನಾ | ನರಿಯೆನು ತೊರಿಹಿ ತಡವನು ಮಾಡದಲೆದಿರೊಳು 
ಬರಲವ ಬೇಗ ಡೊಳಿುಂ || ನರರನು ಬಾಧಿಪ ಕಡುಬಕನಾಗಿಹ 
ಹಿಳನನು ಖಡುಗಳೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ನಿದ | ತಿರೆಯೊಳು ಮತ್ತವನ.ಇದಿರೆ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಿಡಿಯವನೆಸಗಿಹ ವಾತಕವಂ || ೬7 || 


ನಿಷ್ಠ ಬ್‌ ಸರೆ. 


3 9 a 


೫ನೇ ಅಲಕ. 


೧ನಸೇಸ್ಥಾನ. ವೀರಸೇನನ ಕಯನಗೃ್ರಹ. 








ಪ್ರವೇಶ.-ವೈದ್ಯೂ, ತೇಹಿ 

ವೈಶ್ಯ ನಿನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲೆರಡು ರಾತ್ರೆ, ಸಾದದ್ದಾಯಿತು. ನಿನ್ನು 
ಹೇಳತೆ ದೃಪ್ಪ್ಯಾಂತಕ್ಟೆ. ಬರಲಿಲ್ಲ . ನೀನು ಹೆೊಳುವಮೆ:ರೆ ಆಕೆ 
ಕಡೇಸೆಲ ನಡೆದದ್ದು ಯಾವಾಗ ? 

ಚೇಟ -ಪ ತ /ಭುಗಳು ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಟ್‌ ದಯ ಮಾಡಿಬಿದಲಾಗಾಯಿತು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೋಡುತಿರುವೆನು. ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಈಕೆ ಕಯನ 
ದಿಂದೆದ್ದು, ತನ್ನ ಶಾಲು ತೆಗೆದುಹೊದ್ದು ಹೊಂಡು ಕೆ ಪ ಸಂದೂಕ್‌ದ 
ಬೀಗವನ್ನು ತೆಗೆದ, ಅದರಿಂದ ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಡಿಸಿ ಬರೆದು, ಬರೆದದ್ದನ್ನು ಓದಿನೋಡಿಕೊಂಡು, 
ಲಕೋಟೆ ಮಾಡಿ, ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಪುನಃ ಕಯನವನ್ನ್ನೈದು 
ವಳು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಿದ್ರೈಯಲ್ಲೆ ೇೀಮಾಡ. ವಳು. 
ವೈಗ್ಯಾ “ಅದು ಸ್ಪಭಾನಕ್ಕೆ ಶುದ್ಧ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ನಡವಳಕೆ. ನಿದ್ರೆಯ 
ಫಲವನ್ನೂ, ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಪ್ರ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ, ಏಸ್‌ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪಡೆಯುವದು *ಡಕಿಗೆ ಕಾರಣವೆ ಹೊರ್ತು; ಉಪಯೋಗಕರ 
ವಾದದ್ದಲ್ಲ * ಈರೀತಿ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವದು ; ನೀನು 
ಹೇಳದಕೆಲಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ವಿನಃ, ಇನ್ನೇನಾದರು ಈಕೆ 
ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಂಡದ್ದ ನೀನು ಕೇಳ ಬಲ್ಲೆಯಾ? 
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೧ಂಳೆ ಪ್ರತಾಪರುಪ್ರದೇವ. 





ಮಾ ಸಾ ನ ಭಾಸ ಸಹಾ ನ ಎ ಚಾ ಸಾಹಾ ಜಾ ಬಾ ಜಾ ಹಾ ನ ಡಾ 


ಚೇಟಿ.-ಸ್ಕಾಮಿ ! ಅದನ್ನು ಅವರ ಹಿಂದೆ ಗಡೆ ನಿಮ್ಲ ಸಂಗಡ 

ನಾನು ಹೇಳತಕ್ವವಳಲ್ಲ. 

ವೈಶ್ಯ -ಅದೇನಿದ್ದ ರು ನನ್ನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೇಳಬಹುದು. ಅದನ್ನು 

ಹೇಳ್‌ತಕ್ಕದ್ದು ಅವಕ್ಳಕವಾಗಿರುವಮ. 

ಚೇಟಿ -ಅವು ಅದ್ಭುತವಾದ ವಿಷಯಗಳು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ನಿಜ 

ವೆಂದು ದೃಢಪಡಿಸಲು ನನಗಲ್ಲದೆ ಅವು ಮತ್ತೆಯಾರಿಗು ತಿಳಯವು. 

ಅದುಕಾರಣ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಮ್ಹ ಸಂಗಡಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, 

ಯಾರಸಂಗಡ ಹೇಳಲೂ ಸಂಶೋಚಹಪಡುವೆನು. 
ಪ್ರವೇಕ.-ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ. (ಕೈಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಬತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರುವಳು ) 

ಸ್ಯಾಮಿ! ಸಾಮಿ! ನೋಡಿ! ಅಗೊ ಬರುತ್ತಿ: ರುವಳು. ಇದೇ 

ಉಡುಪಿನಲ್ಲೆ ನಸ ಯಾವಾಗಲು ಬರತಕ್ಕದ್ದು. ಸತ್ಯವಾಗಿ 

ಇವಳು ಗಾಢನಿದ್ರೈಯಲ್ಲಿ ರುವಳು, ಸವಿಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಾಡ 

ತಕ್ಕ. ಚರ್ಯಗಳನ್ನ್ನು ನೋಡಿ. 

ವೈದ್ಯು ಉರಿಯುವ ಬತ್ತಿ ಇವಳ ಕ ಗ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂತು? 

ಚೇ -ಮಲಗಿನ್ದ ಬಳ ಅತ್ತು , ಸಿದಾ ಬೆಳಕು ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ 

ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು, ಅದನ್ನಿಟ್ಟಿ ಸ್ಥ ರುವೆಂತೆ ಆಜ್ವ್ವಾ ಓಿಜರುವಳು. 

ವೈದ್ಯ. ಕಣ್ಣು ಗಳ ತೆರದಿರುವಳು! ನೀನೂ ನೋಡು. 

ಚೇಟ.-ತೆರದಿದ್ದ ರೂ ನೋಡತಕ್ಕ್‌ ತಾ ವಿಲ್ಲ ಕ 

ಮೈದ್ಯ ಈಗ ಮಾಡುತ್ತಿ: ರುವದೇನು ? ನೋಡು! ನೋಡು! 

ಷೆ ತಿಗಳ ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೊಸಕಿಕ್ಕೊಳ್ಳುವಳು. 

ಚೇಟಿ.- ಫೆ ಗಳನ್ನು ಈರೀತಿ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುುವಂತೆ ನಟಸುವದು 

ಹೂಕೆಗೆ ಸಹಚರ್ಫವಾಗಿರುವದು. ಕಾಲುಗಂಟೆನರಿಗೂ ಈರೀತಿ 


ಅಂಕ್‌ ೫, Bid ಣಿ ೧೧೫ 


pe NO 
ERR ಬ 6 RY po 


ಜ್ರ ಟಗಳ ತೊಳೆದುಕ್ತೊ ಳ್ಳ ತಿ 3 ರುವರನ್ನು ps ನಿರು 
ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ -೬ನ್ನೂ ಗ '*ಲೆಯಿದೆ. 

ವೈಶ್ಯ -ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ನೀನೂ ಹೊಳು. ಹೇಳುವದು 
ಮರೆತುಹೋಗದಂತೆ ನಾನು ಬರೆದ.ಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ - ೪! ಛಿ! ಅಸಹ್ಯವಾದ ಕಲೆಯೆ! ತೊಲಗು ; 
ತೊಲಗು ; ತೊಲಗೆಂದರೂ ತೊಲಗದಿರುವೆ--ಒಂದು--ವಿರಡು ! 
ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು--ಮಾಡಬೇಕು--ಇನ್ನು ಮಾಡಬೇಹು--ನರಕ 
ಕ್‌ತ್ಮಲಾಗಿರುವದು-- ಛೀ! ಅ! ಇದೇನು! ವಲ್ಲಭನೆ! ಧುರ 
ಧೀರನಾಗಿಯ್ಕೂ ಹೆದರುವೆ? ಇದಕ್ಕೆ ನಾವ್ಯಾತಕ್ಕೌ ಹೆದರ 
ಬೇಕು. ಯಾರುತಾನೆ ಹಾಣುವರು? ಹ೭ಡರೆ ಭಯವೇನು? 
ಮಹತೃದವಿಯಲ್ಲಿ ರತಕ್ವ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ಲೇವಿಸಲು ಯಾರಿಗೆ 
ತಾನೆ ಧೆ ಟಡ್ಯವುಂಟು ? ಆದರೆ ವೃದ್ಧನಲ್ಲಿ ಮು ರಕ್ತವಿತ್ತೆಂದು 
ಯಾರು ತಿಳದಿದ್ದರು. 

ವೈದ್ಯ -ನ್ನೀನಿದನ್ನ್ನು ಕೇಳದೆಯಾ? 

ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ -ಜಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಳು. ಈಗವಳೆಲ್ಲಿರು 
ವಳು? ಇದೇನು! ಈ ಕೆ ಕಲೆ ಅಡಗುವದೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಸಾಕು! 
ಇಷ್ಟೆ ಸಾಕಾ ! ವಲ್ಲ ಇನಿ! ಇನ್ನು ಸಾಕು ಸಾಕು! ಇನ್ನಿದನ್ನು 
ಬಿಡು. ನೀನಿ:ರೀತಿ ಬೆಚ್ಚು ವದರಿಂದ ಈ ಉತ್ಸವ ಭಂಗವಾ 
ಗುವದು. 

ವೈಣ್ಯ- ಅಯ್ಯೋ! ತಿಳಯಬಾರದ್ದನ್ನೈೆಲ್ಲ ತಿಳದಿರ:ವಳು. ' 
ಚೇಟಿ.-ಹೇಳ್‌ಬಾರದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವರು. ಇದುಮಾತ ನಿಜ. 
ಇವಳು ತಿಳದಿದ್ದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ದೇವರೊಬ್ಬನೇ ತಿಳದಿದ್ದನು. 


೧೧೬ ಪ್ರತಾಪರುಪ್ರದೇವೆ. 


TS, 








pe 





ಚೆಂದ್ರವಲ್ಲಿ.-ರಕ್‌ ದ ವಾಸನೆ ಅನ್ನೂ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಆಹ! 
ಎದಿ 

ಬ ಿಹ್ಹೆನಿದ್ದಿ ತವಾದ ವಿಶಿಶ 1 ಪರಿಮಳದಿಂದಲೂ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಕೈವಾ 

ಸನೆ ಹೋಗದೆ? ಹುಕಿ! ಹುಶಿ! ಹುಶಿ! 


ವೈಕ್ಯಾ- ಅಯ್ಯೊ! ವಿಷ್ಟು ಕಪ್ಪೃದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸುರು ಬಿಡುವಳು. 
ವಿಪರೀತವಾದ ಸುಕಟದಿದ ಹೃದಯ ತಲ್ಲ ಣಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. 
ಚೇರಿ - ಶರೀರಕ್ವದು ಘನತೆ ಸನ್ನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರೂ ನಾನು ಆ ಹೆ, 


ದಯವನ್ನು ನನ್ನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಟ್ಭುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ ಫಿ 

ವೈದ್ಯ. ಬಳ್ಳೈೇದು U 

ಹೇಟಿ .- ಬಳ್ಳೇದಾಗಲೆಂದು ಹಾರೆ ಟ್ರಸುವೆ, 

ವೈದ್ಯ. ಈ ವ್ಯಾಧಿ ಘಿ ಸದ್ಭುಶಾಸ್ಪ ನನ್ನು ಮಾರಿದ್ದು. ಅವಳಂತೆ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದವರು ಅವಸಾನಕಾದಲ್ಲಿ ಪರಿಕುದ್ದಾಪ್ರರಾಗಿವ್ಪ 
ವರನ್ನು ಅನೇಕವಾಗಿ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ-- 

ಚಂದ್ರವಲ್ಲಿ - ಕೈತೊಳ. ನಿಲುವೂಗಿ ತೊಡು, ಖಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಬಿಡು. ನಾ ಹೇಳುವದ ಕೇಳ್‌. ಶೂರಸೇನನನ್ನು ಹೂಳಬಿಟ ಸರು. 
ಅವನಿನ್ನು ಸಮಾಧಿಯಿಂದೆದ್ದು ಬರಲಾರ, 

ವೈದ್ಯ. ಹಾಗೇಸರಿ, 

ಚೆಂದ್ರವಲ್ಲಿ.- ಕಯನಕ್ಕೆ ನಡೆ. ಮಲಗು ನಡೆ ನಡೆ. ಬಾಗಲ ಬಳ 
ಸಬ್ಬವಾಗುವದು. ಬ್ರಾ ಬ್ರಾ ಹೋಗೋಣ ಬ್ರಾ ಬಾ. ಕ್ಸ್‌ 
ಹೊಡು, ಆದದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನ ದನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಲ್ಫಾರಿಂದಾಗು 
ವೆದು. ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ, ನಡೆ! ನಡೆ ! ನಡೆ- 


ನಿಷ್ಕ್ಯಾ )9ತಾ.-ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ. 


ಅಂಕ್‌ ೫, ಸ್ಕಾನ ಮೀ ೧೧೩ 


ಬ್‌ ಫ್‌ ಬ ಬ ಲ ಬಬ್ಬ ಬಳ್ಳಾ ಪ  4ಬಿಬಿಬಿಬಿ NANAIMO NIN ಬಿ Ne ಬಾಯೀ 


ವೈದ್ಯ - ಈಗಿವಳು ಕಯನವನ್ನೆ )ದುವೆಳೊ? ? 
ಚೇಹ - ಸ್ಪಲ್ಪ ವೂ ಸಾವಕಾಕವಿಲ್ಲದೆ ಮಲಗುವಳು. 
ವೈದ್ಯ - ಜನರು ಚಃ ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ಗುಸಗು 
ಕ್ರಿ ಕಸೊ ಳ್ಳೃತ್ತಿ ರುವರು. ಮಾಡಬಾರದ ತೃತ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೆ, ಅನುಭವಿಸಲಾಗದ ಸಂಕಟಗಳುಂಟಾಗುವವು. ಮನದ ಯಾತನೆ 
ಮಲಗಿರುವ ಕಯನೆಕ್ತಾದರೂ ಗೊತ್ತಾ ಗದಿರುವದಿಲ್ಲ ಇನ್ನಿವಳಗಗೆ 
ದ್ರೆ ಿವಸಹಾಯಬೇಕೆ ಹೊರ್ತು ವೈದ್ಯರಿಂದೇನು ಅನುಕೂಲವಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಲೋಕನಾಥನು ಈಕೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ. ನೀನು 
ಜಾಗರೂತಳಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುುತಿರು. ತಾನಾಗಿ ಕೆಡಕು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲೆ € ಇರು. ಇನ್ನು 
ನಾನು ಹೋಗಿಒರುವೆನು. 
ಕಂದ | ಮನವ:ಂ ಮುತ್ತುತರಿರ್ಪುದು | 
ವನಜಾಷ್ಲಿಯ ದೀತಿಗೆ ಕಡುಭಯ ಮತ್ತಿ ದನುಂ || 
ಮನದೋಳ್ನಗೆಯುವುದಲ್ಲ ಜಿ! 
ಜನಂಗಳೊಳುಬಾಯ್ದೆ ರದುಸುರಲ್ವಾ ಗದು ನಾಂ | 
ನಿಪ್ಮಾ )ಂತಾ. 





೨ನೇ ಸ್ಥಾನ 


ಆ, 
ವಲ್ಲಛಪಟ್ಟ ತ್ಲ್‌ ಹೋಗುವದಾರಿ. 





ಪ್ರವೇಕ.-ಕಳೇಗರಾಯ, ವಾಮದೇವ, ನಳ, ಮಿತ್ಕ, (ಅವರವರೆ 
ನಳ.- ಮೆಗಧಸೆ ನದ ಸಮಾಪವನ್ನೆ ತಿರುತ್ತಿರುವೆವು. ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರದೆ ವನು ಅವರ ಮಾವನಾದ ಕೇಖರನು ನಮ್ಮ ಉಯಸಿಂಹ 


env ಪ್ರತಾನರುದ್ರೆದೇವೆ. 


RS RA ರು! 


ಸಹ ಅದನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವರು. ತಾವು ಪಟ್ಟ ಸಂಕಟದಿಂದ ಅವ 
ರಲ್ಲಿ ಈಗ ಮತ್ಸರವು ಕುದಿಯುತ್ತಿ. ರುವೆದು. ಈಗವರನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ, ಕೈಲಾಗದ ಹೆಳ್‌ವರಿಗೂ, ಲೋಕಹವ್ಯೂವಹಾರನನ್ನು 
ತೊರೆದ ಯತಿಗಳಗೂ, ವೀರಾಮೇಕಉಂಟಾಗುವದು.. 
ವಾಮದೇನ.-ಬನ್ಲಿ ! ಈಕಾನ್ಫೇದಿಕ್ತಿನ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೊತೆ 
ಸೇರೋಣ. ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗವರು ಬರುತ್ತಿ ರುವಂತಿದೆ. 

ವಿತ್ರ -ಪ ಸ ತಾಪೆಬಿಂಹ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ದಾನೆಂದು ಯಾರಿಗಾ 
ದರು ಗೊತ್ತು ಬೆ? 


ತಂಗ. ಅವರ ಜೊತೆಯ. ಲ್ಲ ವನಿಲ್ಲ ವೆಂದು ನನಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊ 
ತ್ತು ಯ. ಆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಗಧಸೈ ನ್ಯುನಲ್ಲಿ ರುವ ` ರಥಿಕರ 
ಹೆಸರಿನ ಪಟ ಚ ನನ್ನಲ್ಲಿ ರುವದು. ಶೇಖರನ ಮಗನಿಗುವನು, ಅವನ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ಈುಡಿಮಾಸೆಯ ಹುಡುಗರಿರುವರು. 
ಆದರೆ ಪ  'ತಾಪಬಂಹಮಾತ, ಇಲ್ಲ. 

ನಳ.-ದುರುಳನಾದ ಆ ವೀರಸೇನನು ಈ ದಿಗ್ನಿಜಯಕ್ವೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವನು. 

ಮಿತ್ರ -ತನ್ನ್ನ ವಲ್ಲಭಪಟ್ಟ ಣದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಬಲಪಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಕೆಲವರು ಅವನಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ವಿಕಲ್ಫವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆ) ಇಲ್ಲದವರು ಆದನ್ನು ವೀರಾವೇಶ 
ವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅದು ಹ್ಹ್ಯಾಗಾದರು ಅರಲಿ. ಒಂದುಮಾತ್ರ) 
ನಿಜ. ಅವನ ದುರ್ನಡತೆಯಿಂದಲೇ ಈಗ ಜನರು ಅವನನ್ನು ಬಿಟು ಕ 
ಚೆದರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವರು. ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ಈಗಿನ ಾರ್ಫಸಾಧನೆಯನ್ನು ವನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುಲಾರ, 








ಅಂಕ ೫. ಸ್ಥಾನ 2; ೧೧೯ 


ಹ ಯಿ ES ಲ ಯ ಟು ರರಾ್‌ ಪಾರ್ಚ್ಧ್ವ್ವಿ್ಥಿಯಾ ಯ ಮ ್ಮಮಲ್ಪಾರ್ಯ ರು ಯಬ ಪಾ ಜಾ ಜಾ 


ವಾಮದೇವ.-ವೀರಸೇನನಿಗೆ ಈಗ ಗೊತ್ತಾ ಗುವದು. ರಹಸ್ಥವಾಗಿ 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕೊಲೆಗಳಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಈಗವನು ಅನು 
ಭವಿಸದೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಪ | )ತಿಗಳಗೆಯಲ್ಲು ಜನರು ಅವನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕ ರಿಬ್ಬ ಮೋಸಗಾರನೆಂದು ನಿಂದಿಪಜಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ ೆ 
ಅನನಾಜ್ಞೈೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವರುಸಹ ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ ಸ್ಲೈರುವರೆ 
ಹೊರ್ತು ಅವನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಯಾಸವನ್ನಿ ಸಿ ಸಲ್ಲ ಈಹಿಗವನು ರಾಜಪದ 
ವಿಗೆ ಸಲ್ಲ ದವನಾಗಿದಾನೆ.-- 





ಕಂದ ಆರಡಿಯಾಳನ ಕವಚವ | 

ಮೂರಡಿಯಾಳೊ ಟ್ರ ಕ ತೆರದಿನೆಸೆಯುವದೀಗೀ ॥ 
ಧಾರುಣಿಯನ್ನ್ಟ್ಹಾಳುತ್ತಿ ರೆ | 
ಮಾರಿದ ಖಳ ವೀರಸೇನಸಲ್ಲ ದೆ ಜನರೋಳಿೆ | 

ನಳ.- ಘೊಂದಿವನೆಸೆಗಿದ ಪೊತಕ | 
ಕೆಂದಿವನೋಳ್ತ್‌ನಮರುಗುತ ಲದಿವನನೀಗಳ । 
ನಿಂದಿಸುತಿರ್ದೊಡ ಮದಕಿವ | 
ನಿಂದದಕಾರೇನೆಸಗಿದರೆನ್ನು ತ ಬಗೆವಂ || 4 || 


ವಾಮದೇವ, ನಡೆಯಿರಿ ಪದವೀಗಿಕಿ] ಸ್ಟ | 
ನ್ನ್ಕೊಡೆಯಂಗರ್ಪಿಸೆ ಮನದನುರಾಗವ ನೀಗಳ | 
ದೃಢದಿಂ ಚಲ್ಲುವ ನಾವವ | 
ನಡಿಗಳಗಾಗೆಂಮೊಡಲಿನ ರಕ್ಷ ವನೆಲ್ಲಂ ॥ 0 ॥ 


ಹಳಿಂಗೆ. ಚಲ್ಲುವ ನಡೆಯಿರಿ ರಕ್ತವ | 
ನಿಲ್ಲ ದೆ ನಾನೀಪ ತೈತಾನರುದ್ರನಿಗೀಗಳಿ || 


೧.೨೪ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವೆ. 


ಹ 








ಮ 8 ಾೀಾ ಾ ೈರುತುತಮ್ಣು ುಿುುುುೆದಟದ್ದೆ್ದ ದ್ಟಟ್ಟೊ ಪೂ ಆ ಸೌ ಜಟಾ ಇಕಾ ಸೂ ಮಾರಟ ಟೂ 


ಸಲ್ಲದ ಪೊಏಿಯ ರಕ್‌ ವ 
ವಲ್ಲಭದೊಳ್ಳೆಲ್ಲುವ ನಡೆಯಿರಿ ಬೇಗನೆನೀನಿ ॥ 
ಗಿ ತತ ಸರ್ವೆ. 


——— ಜಾಲ ಲ 


ಲ ಇಪ ವಿ 
aC ಸ್ಥಾನ, 


ವಲ್ಲಭಪುರಿ ಅರೆಮನೆಯಲ್ಲೊ ಂದು ೊಟ್ಟಡಿ. 


ಪ್ರವೇಕ.-ಊಳಗದವರೊಡನೆ, ವೀರಸೇನ, ವೈದ್ಯ 3° 


ವೀರಸೇನ. ಅನ್ನು ಯಾವವರ್ತನವನ್ನ್ಹೂ ನನಗರಿಕೆಮಾಡಬಿ ಡಿ. 
ಎಲ್ಲ ರೂ ಓಡಿಹೋಗಲಿ. ಬಾಧಕವೇನು, 


ಅಚ್ಚುತ ॥ “ ನಡೆಯುತ ವಲ್ಲಭ ಪಟ್ಟ ನೈವಂ | 
ಹಾಡಿನ ವೃತ್ತವು ಮುತ್ತ ದಿರಠ ?? || 
ಕೊಡುತಿವ ಭೀತಿಗೆ ಚಿತ್ಕವಕೇ% | 
ಮಾಡನು ಯೋಚನೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 1 ೬ || 


ಆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬುವನ್ನಾರು ? ನನ್ನೆದುರಿನ ಹುಡುಗನಲ್ಲ ವೆ? 
ಬ್ರ ಗರಗಸ ವೆ? ಭವಿಷ ನಿತ್ಯಾ ಲವೆನ್ನು ತಿಳದಿರತಕ್ಕ್‌ 
ಆ ಕ ಗಳು ಏನೆಂದು ಹೇಳರುವರು.- 

« ಮಡದಿಯ ಗರ್ಭದಿ ಪುಟ ಸೈ ದವಂ | 

ಕೇಡನು ಮಾಡನು ವೀರಗೆಕೇಳ '' | 
ಬಂದು ಹೇಳಲ್ಲ ವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ವಂಚಕರಾದ ಉಪರಾಜರು 
ನನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಓಿಡಿಹೋದರೇನಾಗುವದು ? ಆ ಮಗಧಾಧಮನ ಪಡಿ 
ಯಂ ಸೇರಿ ಅನರೇನ ಮಾಡಬಲ್ಲ ರು? 


ಅಂಕ 8 6 ಸ್ಥಾನ ಪ್ತಿ ಹರಣ 


ಮ EE | ರುಷ ಕುತ 











ಬಂ ಎವ ಲಾ 


ಕ್‌ಂದ॥ ನನ್ನೊಳ್ಳಲಿಯಿಸು ಮನಮುಂ | 
ನನ್ನ್ನೊಳಗಡಗಿರ್ಪ ಗುಂಡಿಗೆಯು ದೃಢತರಮಾ | 
ಗೆನ್ಸ್ಪೊಳಗಿರ್ಪುದು ನಿವವ್ಚರಿ | 
ದೆನ್ನೊಳು ಗುಮ್ಮುನೆನುತಮಿರೆನಾಂ ಹೆದರೆನುಕ(4ೆ॥| 


ಪ್ರಮೇಶ.- ಪದಾತಿ. 


ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಸುಡುಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಡಬೇಕು. ನಲೋ! 
ಗೂಬೆ, ಬಾಣನ್ಸಿಯಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗೇತಕ್ಕಿರುವೆ. ಈ ಹಾಮಾಲೆ 
ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗ ಸೆಂಘಟಿಬಕೊಂಡಿತು ? 

ಪದುಠಿ.- ಜೇಯ್ಯ್ಯಾ! ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ, ಸಿಸು 
ವೀರಸೇನ... ಗೂಜೆಗಳೇನೊ? 

ಪದಾತಿ - ಜೆಯ್ಯಾ! ಪಡೆ, 

ವೀರಸೇನ -ವಿಲೋ ಕಾಮಾಲೆ! ಹೋಗು! ಹೋಗು! ಮುಳ್ಳೃನಿಂ 
ದಲಾದರು ಮುಖವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಅದರಲ್ಲಿ ವೀರಾವೇಶದ ಅರುಣತೆ 
ಯೆಂತೋರಿಸು. ವಿಲ್ಯೋ ಹಡಿ! ಪಡೆ ಅಂದರೇನೊ? ಭಯ 
ವೆನ್ನುವದು ನಿನ್ನು ಹಾಮಾಲೆಮುಸಡಿಯಲ್ಲೆ € ಹುಖ್ಟದಂತಿರುವ 


ಖಿ 
ದಲ್ಲ ಅನ್ನುದನ್ನಾಕಡೆ ತಿರಗಿಜಕೊಂಡು ಪಡೆಯಾವಡು ಬೊಗಳು. 


ಪದಾತಿ. ಜೆಯ್ಯ್ಯಾ! ಲಾಠಿಸಬೇಕು.. ಮಗಧನಪಡೆಯು 
ವೀರಸೇನ.-ಸಾಕು! ಸಾಕು! ಇನ್ನು ಯೊಗಳ'ಬೇಡ. ನಿನ್ನು 
ಮುಖವನ್ನು ಆಚಿಗೆ ಸಾಗಿಸು. ಲೆ ಟ್ರ ಸಾರ್ಶ್ರಕ! ಎಲ್ಲಿರುವೆ! 
ಅವರ ಈ ದಿಗ್ಧಿಜಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯವು ನನ್ನು ಘೌ ಪತಪ್ಕಿಹೋಗುವದು; 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ಬ್ಲರವಾಗಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿನ್ನು ಬಾಳಬೇ 
ಕೆಂಬಾಕೆಯು ನನಗಿಲ್ಲ. 
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೧.೦.೨ ಪ್ರತಾಪರುಪ್ರೆದೇವೆ. 


ಎ 











ಕಾ ಫಾಸಸಾನಾ ಐ ಭಾಭಾ 


ವೃತ್ತ!| ಧರೆಯನ್ನಾ ೪ಡಿ ಸೂಖ್ಯದಿಂ ಬಹುದಿನಂ ಮುಪ್ಫೊಂತು 
ಕೇಶಾಳಗಳಿ | ನರೆತೀಗೆನ್ನೊಳಗಿರ್ಪವಿಸ್ಲಿರದು ಮುನ್ಹುಂ ಬಾಳ್ಳೊ 
ಡೀ ಸಾಖ್ಲಿ ನಾಂ॥॥ ತೊರೆದೆಂಮುಸ್ಸಿ ದರಾಸೆಯಂ ಮುದುಕ್‌ರೋ 
ಳ್ಗೊ €ಪೊಂದು -ಮರರಾಜಡಿಯುಂನರರಿಂ ಮುಂದೆನಗಾಗದೀಧರಣಿ 
ಯಂ ನಾನಾಳುತಿನ್ನಿರ್ದೊಡಂ || ೬ || 


ಪಮೇಶ.- ನಾರ್ಕುಕ. 
೦2) 


ಪಾರ್ಕ -ಮಹಾಸ್ನಾವಿ: ! ಆಪ್ಸಣೆ ಏನಾಗುವದು. 

ವೀರಸೇನ - ವರ್ತಮಾನವೇೆನು? 

ಪಾರ್ಶ್ವಕ...- ಜೆಯ್ಯಾ! ಹಳದ್ದೆಲ್ಲ ನಿಜವೆಂದು ದೃಷ್ಟ್ರಾಂತಕ್ಕ 
ಬಿಂದಿರುವದು. 

ವೀರಸೇನ - ಒಳ್ಳೇದಾಗಲಿ. 


ಕಂದ ನೀಡೀ£ಗೆನ್ಸ್ನಯ ಕವಚವ । 
ಮಾಡುವೆ ನಾಂ ಯಪ ವ ನಿವರೊಳು ತನುವಿನ ಬಾ| 
ಡೀಡಾಡುವವರಿಗೀಗಿ: , 
ಹೇಡಿಗಳನ್ನೋಡಿಸುವೆನು ತ್‌ ಡು ಒಡ್ಲಗವನೀಂ॥ 


ಪರ್ಕ -ಜೆಯ್ಯಾ! ಇನ್ನು ಅಲ್ಲೆ ವರಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ ಬ 

ವೀರಸೇನ. ಆದರು. ತಂದುತೊಡಿಸ್ಕು-ಇನ್ನ್ಸು ಕೊಂಚ ಅಕ್ವಬಲ 
ವನ್ನು ಕಳುಹಿಸು,--ಸುತ್ತ ಇದೆಸಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕದನಕ್ಕೋಳಸು.- 
ಭಯದ ಬಾವನ್ನು; ವರನ್ನೆಲ್ಲ ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸು.-ಕೊಡ್ಕು 
ನನ್ನಾಯುಧವನ್ನು -ವೆ ಟ್ರದ್ಛರೆ! ನಿಮ್ಹ ರೋಗಿ: ಹ್ಯಾಗಿರುವಳು. 
ವೈದ್ಯ - ಮಹಾಸ್ಫಾಮಿ ! ಅವರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧಿ ಯಾವದು ಕಾಣಿಸುವ. 


ಅಂಕ ಬ. ಸ್ಯಾನ್‌, ದಿ.ಎಕ್ಟಿ 


PONE 


ದಿಲ್ಲ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಸಂಕಟಿಪೆ 
ಡುತ ಹೃದಯ ತಲ ಣಿಸುತಿ ದೆ. 

ಇದಿ ೧೧ ಪ 
ವೀರಸೇನ - ಅದನ್ನ್ನೇ ವಾಬಮಾಡಿ. ಮನೋವ್ಯಥೆಗೆ ತಕ್ಕ ಔಷಧ 
ವನ್ನು ತೊಡಿ. ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲ ದು ಬಿಟಿ ಸ್ಲಿರುವ ಮೂಲಗಳನ್ನು ನಿರ್ಯೂ 
ಅಮಾಡಿ, ಪರಿಪರಿಯಾದ ಅಲೋಚನೆಯ ಸಂಕಟವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಬ ಹೃದಯವನ್ನು ತಲ್ಲ ಇಿಸುವಬಗೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸುವಂತ, ಅನುಪೊನ ಲೇಹ್ಯಾದಿಗಳ್ಳಾಾವೆದು ನಿಮ್ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಜಿ? 
ವೈದ್ಯು- ಮನೋಮೈಥೆಯನ್ನು ರೋಗಿಯೇ ಗುಣಮಾಡಿಕ್ಟೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಲ್ಲದೆ, ವೈದ್ಯುನಿಂದದು ಗುಣವಾಗತಕ್ಟದ್ದಲ್ಲ . 


ಹ ಪ ಸೃ ಭರ ವ ಲಫಲ [ಉಬೊ ಬಾಣಾ ಜಣ *ಜ. 


ವೀರಸೇನ.-ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ ಪಧವೆ ನಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿ. ನನಗೆ 
ಬಂದೂ ಅವಕ್ಕುಕವಿಲ್ಲ.-ನೀನು ಕವಚವನ್ನಿನ್ನು ತೊಡಿಸು.-- 
ನನ್ನ್ನ ರಾಜದಂಡವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ,--ಪಾರ್ಕ್ಯಕ! ತಳು 
ಒಬದೆಯಾ?-ವೆ ದ್ದರೆ! ಉಪರಾಜರು ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗು 
ತ್ರಿ ರುವರು.-ನೀನಿನ್ನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಪಡಿಸು.-ವೈದ್ಯರೆ ! ನಿಮ್ಮ ಸಾಹ 
ಸವನ್ನೆಲ್ಲತೋರಿನಿ ಈ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಗುಣಪಡಿನಿ. 


ಕಂದ! ತಿಳಿಯಿರಿ ಜಾಡ್ಳೃದ ಮೂಲವ | 
ಲಲನಾಮಣಿಯೋಳಿೆ ಬಿಡದದ ವೆ ಪದ್ಧುರೆ ಮತ್ತೀ || 
ತಳವಳಿ್‌ಕವಳೆಡೆಯಂ ಕೊಡ | 
ದೊಲು ತಕ್ಕುದ ಕಿ) ದ ಗುಣಮನ್ನು ಸಗಿರಿನೀನ || 


ನುತಿವೇಂ ನಿಮ್ದೆನು ಧರೆಯೊಳ | 
ಗತಿಜಾಣರೆನುತ್ತ ಮುಟ್ಟಡು ಮುಗಿಲ್ಲ ೪ ಮ 


SE RST ae ಪಾಪಾ ಸುರು ಸಾ ಯೂ 





po 


ತ್ಮತಿಶಯದಿಂ ಪಡಿದನಿಗಳ | 
ತತಿಯಿಂ ಜಗೆವನು ಮುಸುಕುತಲಿರ್ನೌತೆರದಿಂ ॥ 


ಕವಚವನ್ನು ತೆಗೆದುಬಿಡು,-- 
ಕಂದ ಪೇಳರಿ ವೈದ್ಯೆ ಮಾಗಧ | 
ಖೂಳರ ಪೊರಮಡಿಸಲೋ ಡ್ರದಿಂ ಭೇದಿಯ ಜಾ|| 


ಪೊಳ್‌ವೊ? ಸುನಾಮುಖಿಯೊ? ಕರ | 
ವಾಲವೊ? ಹಿಢ್ರಕ್ಥದನ್ನು ವೇಳ ಕೌೊಡಿಸುವೆಂ || 


ವೈದ್ಭರೆ! ಮಗಧಸೆ ) ನ್ಗ ಬರುತ್ತಿ ರುವದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತು ಟೆ? 
ವೈದ್ಯ - ಜೆಯ್ಯಾ! ತಾವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನಾಹಗ 
ಳನ್ನು ನೊಡಿ ಇದೇಶಕೆಂಡು ವಿಚಾರಿಬ ತಿ೪ದು ಹೊಂಡಿರುವೆನು. 
ವೀರಸೇನ.-ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಹಿಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 
ತಂದ | ಮರಗಳಿ ಪ್ರರವಂ ಮುತ್ತುವ | 
ವರಿಗುಂ ವೀರನ ಮನವನು ಮುತ ದು ಭಯವುಂ॥ 
ಅರಿಗಳ್‌ ಹತಿಗಂ ಮಿತ್ತು ಐ | 
ನುರಿಗಂ ನಾಂ ಹೆದರೆನು ತೆರುಗಳ್ಲ್‌ ಡಿಯದಿರಲ || 
ವೈದ್ಯಾನಬಿಟ್ಟ್ಟಲ್ಲರು, ನಿಪ್ಪಾ ೦ತಾ$. 


ವೆದ್ಯಾ.-ಕ್‌ಂದ ॥ ವಲ್ಲಭವ ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವೆ | 
ನಲ್ಲದೆ ನಾನಿಲ್ಲೆ ನಿಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿಲ್ಲಿಗೆ ನಾ | 
ನೊಲ್ಲ್ಲೆ ನಿವಕೊಡುವ ವಿತ್ತ. ವ। 
ನೊಲ್ಲೊ ಲ್ಲೆ ನು ನಾನು ನಿಲ್ಲೆ ನಿಲ್ಲೆ ನು ಹರಿಯೇ ॥ 
ನಿಷ್ಠಾ ಂತಃ. 








ಅಂಕ He ಸ್ಕಾನ ಳೆ, ೧.೨೫ 








ಅನೀ ಸ್ಥಾನ, 


ವಲ್ಲನಪುರಿಯಂ ಒಂದು ಕಾಡಿನ ಸಮಾನ. 
ಪೃವೇಶ (ಕ -ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಶೇಖರ ಕೇಖರನಮಗ, ಜಯಸಿಂಹ, ನಳ, 
ತಂಗ, ಮಿತ್ರ, ವಾಮದೇವ ನಂದರಾಜ, ನೈೈನ್ಸ. 
(ಸೇನಾನಿವೆ ನದ ಅಟ್ಟ ಹಾಸೆದೊಡನೆ) 


ಪ್ರತಾನರುದ್ರ - ವಿಲೆ ತ್ರ! ಸೇನಾಪತಿಗಳರ ! ಮಲಗಿದೆಡೆಯು ನಿರ್ಭ 

ಯವಾಗಿರತಕ್ಕ ಸಮಯ ಸಮಿಸಾಹಿಸುತ್ತಿ, ರುವದೆಂದು ನಂಬಬಹುದೊ? 

ನಳ.-ಅದರಲ್ಲಿ ಲೇಕವು ಅನುವನಾನವಿಲ್ಲ. 

ಕೇಖರ -ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಕಾನನವ್ಯಾವದು. 

ನಳ -ವಲ್ಲಭೆಯ ಈಕಾನ್ಫಾದಿಕ್ಕಿನ ಕಾಡು, 

ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ -ಈ3 ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ಒಂದೊಂದು ಕೊಂ 

ಬೆಯನ್ನು ಹಡಿದು ಕೆ ೨ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶತ್ರುವಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಖ್ಯೇ 

ತಿಳಯದ ಹಾಗೆ ವಿಕೇಪವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 

ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳ ೫ 

ಸೈನ್ಯ -ಅಪ್ಪ ಣೆ 1] 

ಕೇಖರ.-ಆ py ವೀರಸೇನನು | ನಮ್ಮಾ ಮುತಿ ಶೈ ಗಯಾನಾ ನಿರೀ 

4 : ರೂಪಕತಾಳ, 'ಜುಂಜೋ! ಟಚಾಲಿ, ರಾಟಿ. —ಚಲಾನ, ಚಲಾನ, ಚಲ್‌: ಚಲಾನ. 

ನಡೀರಿ ನಡೀರಿ ನಡೀ | ನಗಾರಿ ಹೊಡೀರಿ 1ಪ'! ಇೊಡಲಿಯಿಂದ ಹೊಂಬೆ 

ಇಡಿದು ಹಿಡಿದು ಕಯ್ಯೋೊಳುಂ ॥ ೧॥ ಪಡೆಯು ಕಾಣದಂತೆ ಮರೆಯನೆಸಗಿ 

ಇೊಂದೆಯಿಂ ॥0॥ ಪಡೆಯ ಸಂಖೆ ಪಗೆಗೆ ಶಿಳಿಯ ವಿರುವತೆರದೊಳುಂ॥ 41 
ರಾಗೆ -ಹಿಂದುಸ್ಕೊನಿ ಜಂಜೋಟನೋಟು, ಏಕತಾಳ. ಧಾಟಿ. 

ಜಹಮಿಖೇಗೆಂಪೆನಾನಿತಂಖೆ- 
ಭೀರ ವೀರ ಶೂರಕೆಲ್ಲ ಕಿಂ ಕಡಿಯುವ ॥ ಪನ ॥ ಕೊಡಲಿ ಮಚ್ಚಿನಿಂದ 


ದಿ.೨೬ ಪ್ರತಾನರುದ್ರಜೇವ ಸ 








RN RS ರ್ಸ್‌ RN ಫಾ 


ಫಿಬಿಕೊಂಡು ವಲ್ಲ ಭಪುರಿಯಲ್ಲೆ (ದೆ ರ್ರದಿಂದಿರುವೆನೆಂದು ಮಾತ 
ವರ್ತಮಾನ ತಿಳಿದಿರುವದು. 

ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ) -ಅವನಿಗಿರತಕ್ಕ ಧ್ಹದೊಂದೇಮಾರ್ಗ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ 


ಕಂದ ॥ ಸಮಯವ ನೋಡೀಗವನಿಂ | 
ಗಮಿಸುತಲಾಬಾಲ ವೃದ್ಧ ರೆಲ.ರಿರುವರು || 
€ ೧ಂಗಿ 
ಕ್ರ್ರಮದಿಂದಿವನೊಡವೆರೆದೀ | 
ಸಮರನ ಮಾಳ್‌ರವರಲ್ಲದಿಲ್ಲ ಕ್ವರೆಯಖಂ 1೧೫ 


ಜಯುಸಿಂಣ -  ಮಡಿಯಿಂ ಪೆಳುತರಿರ್ಪದ | 
ನಡೆಯೋಳ್ಳೊ ರುವ ಕಡುಗಠಿಗಳ ನೀವಿನ್ಸ್ಟಿ || 
ಟಿ ಡಿಯಂ ನಡೆಯಿರಿ ನಡುಗಿಓ | 


ಟಿ 
ಪೊಡವಿಯ ಕದನದ ಕವಚದ ಕಡುಮೆ ಸ್ವ ನರಿಯೊಳ್‌ + 





ಕಡಿದು ಸೈಲಿ ಬಡಿಯುವ ಅ ಅತ್ತಿ ಆಲ ಮತ್ತಿ ಮರವ ಮುತ್ತಿ ತರಿ 
ಯುವ | ಕಾಡು ಮರವನತ್ತ ತರಿದು ವತ್ತಿ ಬಡಿಯುವ 1೧1 ಬಿಕ್ಕೆ ಬಾಲ 
ಎಕ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಕ್ಕಲಿಕ್ಕವ | ಕ್ಸ ವಿ ಯಾಗುವಂತೆ ಕಾಲನಿಕ್ನುವ lo! 
ಹಡಿದು ಮುರಿದು ಮರವ ತರಿದು ಪಡೆಯ ನಾಸುವ | ಅಡಗಿ ಹೊನೆಗಳೊ 
ಳಗೆ ನಾವು ಪೊಡವಿ ಬಳಸುವ 14! 
+ ರಾಗೆ.-ಕಂಕರಾಭರಣ ನೋಟು, ಏಿಕತಾಳ. ಧಾಟಿ... 
ಬದುಕಿದೆ ಬಡುಕಿದೆ ನಾನಿಂದು 

ಕಳೆವುದು ಕಳೆವುದ ಕಾಲವು | ಕಳೆವುದು ಕಳೆವುದು ಕಾಲವು ॥ ಪ ಬೇಗನೇ 
ವೀರಸೇನ ಬಾಳುತಿರ್ವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಮಾತ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ತೋರುವ 
ನಾನಕಶ್ಮಿಯೊಳು ||) ಖೂಳನನ್ನು ಹೊಲ್ಲದೆನ ಪತ್ಲಿ ಪುತ್ರರಿಂಗೆ ನಾನು 


ಲ್ಲ 
ನೀಡೆನ್ಫೈೈಯ್ಯೂ ತರ್ನ ಇವ ಏಳಿರಿ ನೀನ ಬೇಗದೊಳು 14! 


ಅಂಕ 1೫. ಸ್ಕಾನ ಳಿ. ೧.೨೩ 


ಹಂ ANN 





ಆ ಎ ಅ! 





ಇ 


ಕೇಖರ.--ಕಂದ ॥ ಒದಗುತಶಿದೆ ಕಾಲವು ನ | 
ಮ್ಹೈಣೆಯೋಳ್ನರಿಯುವ ರಕುತದ ಬಿಬಿಯಂ ತೊಂರಲೆ! 
ಎಿದುರಿಬ ಪಗೆಯಂ ತಿಳಿಯುವ | 
ಕದನದೊಳೀಗೆಮ್ದಯ ಕಡುತೋಳನ ಬಿಲವಂ |(೧೩ ಕ 





pe 


ಸಲ್ಲು ತಬಗೆಯೊಳಗಿಹುದಿ | 
ಗಿಲ್ಲದುದೆಲ್ಲವು ನಿಜಮಿದು ಮೆಂಬುದ ನಾನಿಕಾ || 
ದಲ್ಲದೆ ತಿಳಯಲ್ವಾ ಗದು | | 
ವಲ್ಲಭದೆಲ್ಲೆಗೆ ತೆರಳರಿ ಬಲ್ಲಿದ ಭಟಿರುಂ vl! § 





N ರಾಗ.--ಜುಂಯೋಕಹಿ ನೋಟ, ಬಿಕತಾಳ. 
ನಡೆನಡೆ ನಡೆನುತ ಪಡೆಯನು | ನಡೆನಡೆ ನಡೆಸುತ ಪಡೆಯನು 1ನ ಒದಗು 
ತಲಿರ್ಪುದು | ಕಡಿದಹ ತೃತ್ಸುನು | ಪುರವನು ಮುತ್ತುವ | ಪಗೆಯನು 
ನೋಡುವ ೧1 ನುಡಿದಿಹ ಮಾತಿನ | ನಿಜವಸು ತೋರಿಸಿ | ಖಳನನು 
ಕೊಲ್ಲುವ | ಪೊಡವಿಯ ಗೆಲ್ಲುವ ॥ ೨1 ಬಿಡುತಿಹೆ ಬಾಣೆ | ಮಡಿವರನೇ 
ಇರು | ಹರಿತದ ಕೂಲಕೆ ತುರಗಗಳ್ಳಾಳವು 1.0! ಹೊಡೆಯುವ ಗುಡಿಗೆ | 
ಪುಡಿಪುಡಿ ಕೋಟಿಯು ಮದಗಜ ದಂಡೊಳು | ಮಡಿವವನೇತವು ॥8॥ ಬಡಿ 
ಯುತ ಕೋವಿಯ | ಈುದರಿನಿ ರಂಜಕ | ಸುಡುವುದ ದಾರಿಲೆ | ಬರುತಿಹ 


ವೀರರ ೫! ಒಡೆಯನ ಉಸ್ಸಿಗೆ | ರಕುತವ ಚಲ್ಲಿರಿ | ಬರುತಿಹ ಗುಂಡಿಗೆ | 
ಎದೆಯನು ಬಡ್ಗಿರಿ ॥೬॥ 


೧೨೪ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ. 
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ಸೇ ಸನ, 
ವೆಲ್ಲಭಪುರಿ ಕೋಟಿ. 
ಪ್ರವೇಕ.-(ಸೇನಾನಿವೇಶನಸೂಚನೆಯೊಜನೆ) ವೀರಸೇನ, ಪಾರ್ಕ, ಸೈನ್ನು. 
ವೀರಸೇನ -ನಮ್ಹ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಗಣ ಪ್ರಾಸಾರದಲ್ಲೆ ತ್ರಿ 
ಕಟ್ಟ. “ಬರುವರು” “ಬರುವರು,” “ಬರುವರು” ಎಲ್ಲರ 
ಬಾಯಲ್ಲ ಬರುವರೇ ಇರುವದು. ಬಂದರೇನು? ನಮ್ಮ ಕೋಜಿ 
ಬಲವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿ. ಗೆ ಹಾಕಲು ಬರುವವರ ಆ 
ಮೂಢತನಕ್ಕೆ ನಗಬೇಕು. ಶ್ಲಾಮದಿಂದಲು ಹುದ್ರರೋಗದಿಂದಲು 
ನಮ್ಮ ಅಗಳನಲ್ಲಿ ಆ ಬರುವವರೆಲ್ಲರು ಸಾಯುವವರಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ಬಿದ್ದಿರಲಿ. ನಮಗೆ ಪ ಪಡಿಬನಾಗಿದ್ದವರು, ಮಗ ಲಿ ಕುವ 
ವರನ್ನೋಲ್ಪೈಸದಿದ್ದರೆ ಆ ಬರುವ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಆ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ದಾರಿಯಲ್ಲೆ € ಬಡಿದು ಓಡಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು * ಊೆ ಕಬ್ಬವೇನು ? 
(ಓಳಗೆ ಬ್ರ ೨)ರೋದನವಾಗುವದು.) 
ಪಾರ್ಕ್ವ್ವಕ್‌, -ಜೆಯಸ್ಟಾ ! ಪ್ರಾತ ರೋದನ. 
ವೀರಸೇನ.-ಭಯನೆನ್ನು ವದನ್ನೇ ನಾನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟೆ. ನನ್ನು 
ಸ್ನಭಾನವೆ ವ್ಯತ್ಛ್ರಾಸವಾಗಿರುವದು.- 
ಕಂದ | ಬೆದರುತ್ತಲಿರ್ದುದು ಮನಂ | 

ಹೆದರದ ಗದರಿಕೆಯ ಕೇಳ್ದೊಡೆ ನಿಶೀಧಿನಿಯೋಳಿ ॥ 

ಮೊದರೀರೋಮಾಳ ಸೆಣಸು | 

ತಿದಿರೇಳುತ್ತಿ ರ್ಡ್ಪವು ಭೆಯವಾತಿಂಗೆಡೆಯೋಳಿ ।॥೧೯॥ 


ಬೆಳೆದಿಹುದೆನ್ನೀ ತನುವಿಳೆ | 
ಯೊಳು ಭೀಕೃತಿಯನು ಮೆಲ್ಲು ಮನುದಿನಂ || 


ಅಂಕ್‌ ೩. ಸ್ಥಾನ 1, ೧.೨7 


ಬೆಳೆದಿಪುದದರೋಳ್ತ್‌ನಮುಂ | [ಶಂ 1|.೦೦|| 
ತಳೌನುತ ಕಾಲವನು ಬಗೆಬಿಗೆದು ತೊಲೆಯುಮನಿ 


ಅದುಕಾರಣೂ ಭಯವೆನ್ನು ವದು ನನಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತೋರುವದು. ಆ 
ಧ್ವನಿ ಯಾತಕ್ಕಾ ಯಿತು. 

ಪಾರ್ಶ್ವಕ್‌ -ಜೆಯ್ಳಾ ! ಮಹಾರಾಣಿಯೆವರು ಗತಿಬಹೊಂದರಂತೆ. 
ವೀರ.-ಇದು ಮುಂದಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಹೊ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅನ್ನು 
ಕೇಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದ ನಂತರ ಕ್‌ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಸಾ 


ಕಂದ | ಇಂದೆಂದು ನಾಳೆ ನಾಳೆಂ | 

ದೆಂದಾಯುಪ ಸ ಕಳೆವುದೆಮೆಗಿಳೆಯೋಳ್ಲನಮುಂ || 

ಬಂದಾದ ದಿನಗಳಲ್ಲೊ ೦! 

ದೊಂದೆ ಕಳೆದು ಪೋಗಿ ಮೋಸಗೈದಿಹವೆಮ್ದುಂ || 
ಮಾಳೈ ನಿದೊಮಾಳ್ಕೆ ಮುಂದಿದ | 

ಮಾಳ್ಸೆ ನೆನುತ ಕಾಲವಂ ನರನು ಕಳೆಯುತಿರಳ || 

ಕೇಳ್ನುದೆ ಪೇಳ್ತಿತ್ತದನೆಂ | 

ನೀಳ್ಕೂದದುಂ ಹಾಲವೆೊದಗೆ ನರರನ್ನಿಳೆಯೋಳ || 
ನಾಟಕದೋಳ್ಳಟಸುತ ತ | 

ನ್ಲಾಟವನು ನಡೆ ನುಡಿ ನೋಟದಿಂ ನಟ ತೋರ್ಪಿ€।। 

ಮಾಟವೆಲೆ ಜೇವ ಹೇಳ್ಲಿ | 

ನ್ಲಾಟ ವಿಡಕೆ ಕೋಟಲೆಯ ಪಡುತಿರಲ್ಲುಲವೇಂ || 


ಆಡಗಡಗು ಜೇವದೀಪವೆ | 
ಕಡೆಯಾಯ್ತಾ! ಗೆಣ್ಣೈ ನಿನ್ನೊಳರ್ದುದದೆಲ್ಲಂ || 


೧೩9 'ಪ್ರಠಾಪರುದ್ರದೇವ. 


LE ccc decided 


ನಡೆತರ್ಪ ಪಡಿನೆಳಲು ನೀಂ | 
ತಡೆಯೊಳಡಗದಿರೈೆಯ ದೃಢಮಾಗಿ ಪೊಡವಿಯೋಳ 


ಭಂಗಿಯನು ಮೆಲ್ಬವನ ಮನ | 
ಭಂಗಿಯೊರಿರ್ಪದುಕಣಾ ಜನಕೆ ಧರೆ ಮಾಯಾ ॥ 
ಭಂಗಿಯಲಿ ಶಿಲ್ಪಲದರೋಳ | 
ಭಂಗುರಮೆಲೆ ಜೇವ ಹೇಳ್ಲಿ ನೆಗದರ ಪರಿಯುಂ ॥ 


ಪ್ರವೇಶ — ಪಡಾತಿ. 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾಶಿಗೆಯಿದೆ ಯೆಂದು ತೋರಿಸಕ್ಕೊಳ್ಳೃಲು ಬಂದಿರುವೆ. 
ಆಗಲ್ಲಿ-ನಿನ್ನು ವರ್ತಮಾನವೇನು ಹೇಳು. 

ಪದಾತಿ -ಜೆಯ್ಯಾ ! ಕಣ್ಣಾ ರ ನಾನು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಬಸಲು 
ಬಂದಿರುವೆ; ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಬೇಕೊೂ ತಿಳ 
ಯದು. 

ವೀರ.-ಕಾಬಾಸು ಧೀರ! ಪ್ರೈಯತ್ನುವಾದರು ಪಟ್ಟು ಕ ಹೇಳು. 
ಪದಾತಿ -ನಾನು ಕಾವಲಿದ್ದ ಗುಡ್ಡದಮೇಗಳಂದ ಈಕಾನ್ಫುದಿಕ್ವನ್ನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ. ಆ ದಿಕ್ಕಿನ ಹಾನನವು ನಡೆದು ಬರುವಂತೆ ನನಗೆ 
ಹಾಣಿಬತು, 

ವೀರ.-ಗುಲಾಮನೆ ! ಸುಳ್ಳು ಬೊಗಳಬೇಡ.  (ಹೊಡಿಯುವನು) 
ಪದಾತಿ.-ಜೆಯ್ಯಾ ! ಅದು ಸುಳ್ಳಾದರೆ, ತಮ್ಟಾಕ್ರೋಕಕ್ಕೆ 
ನಾನೀಡಾಗಿರುವೆನು. ತಾವೆ ಪರಾಂಬರಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ rAd 
ಮೈಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಮರಗಳು ಬರುತ್ತಿರುವವು. 

ವೀರ.-ಇದೇನಾದರು ಸುಳ್ಳಾದರೆ ಮೊದಲು ಬತ್ತುವ ಮರಕ್ಟೇನೆ 
ನಿನ್ನು ನೇಣುಹಾಕಿಸುವೆ. ನಿಜವೇನಾದರು ಆದರೆ ಹನಗೆ ಆ ಕೆಲಸ 


ಅಂಳ ೫, ಸ್ಕಾಸ ೫ ಅಕ್ಲಿಂ 


RR RN RN. 


ವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿಸಿದರೂ ಸಮನೆ; ನಾನು ಚಿಂತಿಸತಕ್ವವನಲ್ಲ. 
ನನಗೇತಕ್ಕೊ ಅನುಮಾನ ತೋರುವದು. ಆ ಪಿಶಾಚಿಗಳು 
ಅನೃತಗರ್ಭತ ನಿಜವನ್ನು ದ್ಯೂಂದ್ಯಾರ್ಥದಿಂದ ಸೂಜಚೆಬ ನನ್ನನ್ನು 
ಮೋಸಸಪಡಿಬದಂತೆ ಕಾಣುವದು.- 





~~ 


“ ನಡೆಯುತ ವಲ್ಲ ಭಪಟ್ಟಿಣವಂ | 
ಹಾಡಿನ ವೃಷನು ಮುತ್ತ ದಿರಲೆ || 
ಕೌಡಕಿಗೆ ನಕ್ಕನು ವೀರನು ಹೇಳ । 


ಹಂಡಿತ ನಂಬಿದ ಪೋಗುವೆ ನಾಂ ||?' 


ಬಂದವರು ಹೇಳಿದರು. ಅದರಿಂದ ಮರಗಳು ನಡೆಯುವದು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವ್ರೊ ವೀರಸೇನನಿಗೆ ಕೆಡಕುಮಾಡುವದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುವದು. ಆದರೆ ಮೆರಗಳೂಗ ವಲ್ಲಭಗೆ ನಡೆದು ಬರು 
ತ್ತಿ ರುವವು, ಬಏಳೇಳ ! ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ. ಸಮರಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿ ಹೊರಡಿ. 


ಕಂಡೆ | ಚರನಿವ ವೇಳದ ವಾರ್ತೆಯು | 
ಹರೆಯಾದೊಡೆ ನಾಂ ಕೊಳುಗುಳವಂ ಮಾಡುತಶೀ| 
ಪುರದಲ್ಲಿ ನ್ಹಿರ್ಪುದರೋಳಿ | 
ತೊರೆಯುತದನ್ನಾಚೆ ಪೋಪುದರೊಳೊಂದೆ ಫಲಂ ॥ 


ಬೇಸರ ಮಾಗುತ್ತಿದೆ ಭೂ | 
ತೇಕನೆ ನಾಂ ವಾಸಿಸುತಿಹುದೀ ಧರೆಯೋಳೆಿ ನೀಂ || 
ನಾಕಕೆ ಸಿಶ್ಚಿಸುತದರೀ | 
ವಾಸನೆ ಮತ್ತಿ ಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡ್ಕ ಜಗೆನಂ -||೦೩!! 


ಹ ಕುದುರು. ಯೂ ಲಾ ಘರ ಯ RR ER ಕಾಣ ಣಾ 


ಭೇರ್ಯಾದಿಗಳಂ ಬೋರ್ಗರಿಬಿ, ದಿಕ್‌: ಟಗಳು ತಲ್ಲ ಣಿಸುವೆಂತೆ ಲೋಕ್‌ 
ವಿನಾಶ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ. 
ಕಂದ | ದೃಢದಿಂ ಹಿಡ್ಲವ ಓಿಡಿಯುತ | 
[a 
ಜಡಿದೀ ವೈರಿಗಳಸುವನು ಬೀರುತ ನಾನೀ ॥ 
ಪೊಡವಿಯ ನಡ.ಗಿಸದಲ್ಲದೆ | 
ಬಿಡೆನೀ ತನುವಂ ಪಡೆಯಿರಿ ಭೇರಿಯ ನೀಗಳೆ ॥ 
ನಿಷ್ಕ್ವಾ)ಂತಾಃ ಸರ್ಮೇ. 





೬ನೇ ಸಾನೆ. 
ವಲ್ಲಭ ಕೋಟೆ ಮುಂದಣಬ್ಬೈಲು. 
ಪ್ರವೇಶ —(ಸೇನಾನಿವೇಕನಧ್ಯನಿಯೊಡನೆ) ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಶೇಖರ, 

ಜಯಯಿಂಹ ಮೊದಲಾದ ಉಪರಾಜರು, ಫಲಿ ೊನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡದಿರುವಸ್ಥೈನ್ಸ 
ಪ್ರತಾನರುದ್ರ -ಸೆಮಾಪವಾಯಿತು. ಹೊನೆಗಳನ್ನು ಬಿಸಾಟು ಪ್ರ 
ತೃೃಹ್ನವಾಗಿ. ನಮ್ಮ ಮಾವಾಜೆಯವರು ತವ 3 ಮಗನೊಡನೆ ಮುಂ 
ಭಾಗದ ಸೆ )ನ್ಫದಿಂದ ಯುನ ವನ್ನು; ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವರು. ಹಿಂಭಾ 
ಗದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಿಮ್ದ ಬತ್ತಾ ಸೆಗೆ ಜಯಖಬಂಹನೊಡನೆ ನಾನು 
ತರುತ್ತಿ ರುವೆನು. ೬ 


* ಶಂಕರಾಭರಣ ನೋಟು, ರೂಪಕತಾಳ. ಧಾಟಿ... 
ಚಲಜಂಗವುನರ ಜಂಗನವುಪರ- 
ಎಲ ಧೀರ ಪಡೆಯೆ ದಂಡೆಗೆಸಗಿ ಬಂದೊ ನಾವೀಗ ॥ ಪ ಕೊನೆ 
ಯನ್ನು ವಿಸೆ ದೀಗ ಪಡೆಯು ತೋರಿ ಶಾರ್ಯುವ ॥೧॥ ಪಡೆಯನ್ನು ಮೊ 
ದಲು ಮಾವ ಹರೆದೊಯ್ಯ ಯುದ್ಧ ಕೆ ॥ ಂ | ಉಯುಸಿಂಹನೊಡನೆ ಪಡೆ 
ಯನೆಡೆಬಿ ಎಂದೆ ಬರ್ನೆನು ॥ ಷಿ ॥ 


ಆಳ ೫, ಸ್ಕಾ ೩, ಇಲ್ಲೀ 


RL 








ಭು 


ಜಯಸಿಂಹ -ರಣಭೇರಿಗಳ'ನ್ನು ಹೊಡೆದು ತುತೂರಿಗಳನ್ನೂದುತ್ತ 

ಸೆ ಟನ್ನಾಕ್ಕೆ ವೀರಗಳೆ ತುಂಬಿ. + 

ಕೇಖರ.- ದಿಗಿಜಯಮಸ್ಸು. ಆ ಹಳೆನ ಬಲವು ನಮಗೀ ದಿವಸ 

ಗೋಚರವಾಗಿ, ಗೆಲ್ಲುವೆನೊ ಸೋಲುವೆವೊ ಗೊತ್ತಾಗುವದು $ 
ನಿಪ್ತಾ ತಾಃ ಸರೇ. 


nn (J 


೨ನೇ ಸನ. 
ಯುದ್ಧರಂಗ. 
ಪ್ರವೆ ಕೆ.ಎ. ವೀರಸೇನ. 


ಕಂದ ॥ ಬೋನಿನ ಫೆರ್ಬುರಿಯಂತಿಹೆ | 
ನಾನೀಗಳಿ ಪಗೆಗಳೆನಗೆ ಮಾಡಿದ ಜೋನಿ ॥ 


+. ಹಿಂದುಸ್ಕಾನಿನೋಟು, ಏಕತಾಳ.-ಧಾಟ 
ಸಬಿಜಂಗಲಿ ಸಾರಧುಂಡಿಂಗೆ... 

ds ನೀನು ತತ್ತೂ ರಿ | ಪಗೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವೆ | 
ತೋರಿ ಗುಂಡ ತೇಜೆಸಿಪಾಯ್ಲೆ | ಭಲ ವೂಡು ನೀ ಮತ್ತುತ್ತೂರಿ | ಹೊಡೆ 
ಡಂಕವ ನೀನೀ ನೀ ನೀನು ॥ 

$ ರಾಗೆ. ಏಿಕತಾಳ. 

ಹಲ್ಲಮಾಡೆ ನಿಲ್ಲಿದೆಲ್ಲ ಪೋಗಿ ಭಿಲ್ಲರೀಗ ॥ ಪ ॥ ವಲ್ಲಭೆಗೆ ಮೆಲ್ಲ 
ರೆಲ್ಲ ॥ ಅ॥ ಭಿಲ್ಲರೆ ನೀವು | ಎಲ್ಲೆಯೊಳಗಿರುತ | ವಿಲ್ಲಿ ನೋಡಲಲ್ಲಿ | 
ಭಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿ | ಹಲ್ಲ ಹತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿ । ಮಲ್ಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ | ಕೊಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲ 
ರೆಲ್ಲ ॥೧॥ ಮ ಪುರವನ್ನು | ಸುತ್ತ ಬಳಬಳನಿ | ಸುತ್ತೆ ಮುತ್ತ 
ಮುತ್ತಿ | ವತ್ತ ನೋಡಲತ್ತ | )ಯನೀವೆತ್ತಿ | ಒತ್ತಿ ಬರುವತೊತ್ತ [ 
ನೆತಿ ಯನ್ನು ತ್ರಾ ॥ ೨೦ I 


ag ಪ್ರುತಾನರುಪ್ರಜೇವೆ. 


NRE AN RN NS RR ಟಾ 


ಹಾನನವಂ ಕಾಣುವೆ ನೀ | 
ಮಾನವರಾ ಬೋನ ಮುರಿದು ಧೈರ್ಫದೊಳನ್ನಾ || 


ಮೆಡದಿಯುದರದೋಳ್ಬುಟ್ಟ ದ | 
ಕಡುಗಲಿ ನಮ್ಮಾ ಪೊಡವಿಯಲಿರ್ಸಂಗಡ ನಾಂ || 
ಪಡೆನನಗಲ್ಲ ದೆ ಭೀತಿಯ । 


ಪೊಡವಿಯನಾಳ್ಚವನ ಹುಡುಗನೀ ಪಡೆಗೆಲ್ಲ © ||ಪಿಂ।| 


ಪ್ರವೇಕ.-ಕೇಖರನಮಗ. 
ಕೀಖರನಮಗ.-ನಿನ್ನು ಹೆಸರೇನೊ ? * 
ವೀರ -ಹೋಗು! ಹೋಗು! ನಿನಗ್ಯಾತಕ್ಟ್‌ದು. ನೀನೆಲ್ಲಾದರು 
ಮೊದಲೆಗಿದಲೆ ಬಡಿ ಹೋಗು. ನನ್ನು ಹೆಸರಕೇಳದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ನಿನ್ನೆ ಜಂಘಾಬಲ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವದು. 


ಕೇಖರನಮಗೆ.- ನುಡಿಯಲ ನಿನ್ನೆಯ ಬೆಸರೇಂ | 
ಪೊಡವಿಯ ಬಾಧಿಸಿ ನರಕದೊಳೀಗಡಗಿರ್ನೊ ॥ 
. ದೃಢದಾನವ ಧೀರರೊಳಂ | 
ಈಡುಗರಿಯಾದೊಡೆಯು ನೀನು ನಾಂಹೆದರೆನು ಕೇಳೆ || 


* ಲಾವಣಿ, ಏಕತಾಳ. 
ಯಾರೊ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗುವೆ ಉಸುರೆಲ ನೀನು] ಖಳ ವೀರಸೇನನು ಎಲ್ಲಿಹ ಪೇಳೆ 
ಲೊ ಬೇಗೆ | ಬರಿದೇಶೆ ತಲೆಯನು ತೂಗುತಲಿರುವೆಲ ನೀನು | ನನ್ನು ತೋ 
ಳು.ತೀಬೆಯ ಕಳೆಯಲು ಬಲ್ಲೆ ನೊ ಸೇಳೊ | ಬಲು ವಾರೆ ನೋಟದಿ ನೋ 
ಡುವೆ ನನ್ನನು ಯಾಕೆ | ರಣಧೀರಕೇಖರಪುತ್ರನು ಕಾಣೆಲೊ ನಾನು[ಇದಿರಾಳು 
ಮ್ಯೂಳ್ಳೆಯ ಮುರಿಯದೆ ಬಿಷದವ ಕಾಣೊ | ಎಲನೇಳೆೊ ನಿನ್ನಯ ನಾಮವ 
ನನ್ನೊಡ ನೀಗ | ಬೇಗ | 


ಅಂಕ್‌ ಳೆ ಸ್ಕೌಸೆ ಇ. ಎಫ 


ವೀರ - ವಿಲ! ನನ್ನನ್ನು ವೀರಸೇನನೆಂದು ತಿಳ. 
ಕೇಖರನಮಗ.- ನೀನೆ. ನೊ? ಆ ಹೆಸರಿನ ಹೇಡಿ. ಆ ಹೆಸರಿನವ 
ನಿಗಿಂತಲು ಅಧಿಕವಾದ ದ್ವೇಷಿ ನನಗ್ಯಾರು ಇಲ್ಲ. ಅವನನ್ನೆ 
ಹುಡುಕುತ್ತಿ ದ್ದೆ. 
ವೀರ.- ಆ ಹೆಸರಿಗಿಂತಲು ಅಧಿಕವಾದ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳ, ನಿಹವಾಗಿರುವೆದು. 
ಕೇಖರಕನಮಗ.-ವಿಲಾ! ಖೂಳ, ಇದು ಸುಳ್ಳೆಂದು ನನ್ನು ಕತ್ತಿ 
ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸುವೆನು ನೋಡು. * 

( ಹಗಳವಾಡುವರು. ಶೇಖರನಮುಗೆ ಹತನಾಗುವನು. ) 


ವೀರಸೇ -ಕಂದ। ಮದವಾರಣ ಪೊಕ್ಕ್‌ಂತಿದೆ | 
ಈದಳಿಯವನವಂ ಹಡುಗವ ವಲ್ಲ ಇನ ವಿಡಿಯೆ | 
ಉದುಭವಿಬದಂ ನಿಷಮಡದಿ | 
ಯುದರದೊಳವ ಕದನವನ್ನು ಮಾಳ್ನರು ಬರಿದೇ! 


ನಗದಿರ್ಪನೆಂತು ನೋಡಿ ಬ | 
ಣಗುನರರಂ ವೀರಸೇನನಿನ್ನುಂ ಪ್ರಡುಕಶೆ ॥ 
ಮಗಧನ ಪಡೆಯೊಳಗಿಲ್ಲಿ e | 
ನಗರಾಜನ ಗೆಲ್ಕ ಧೀರ ದಂಭೋಳ ಕರಂ ॥ ಪಿಫ್ಟಿ || 
ನಿಷ್ಕ್ಯಾ ಲತ 








* ರಾಗ, ಖರಹರಬ್ರಯ, `ರೂಪಕತಾಳ. 
ಬಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ ನಿಲ್ಲೊ | ಬಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆ ನಿಲ್ಲೆಲ 1ನ! ಎಲ್ಲಿ ಅನ್ನು ನ ನಿಲ್ಲೆ 
ಲ ಮಲ್ಲ ಯುದ ಮಾಡೆಲ ॥ ಆ | ಕರರ ತತ್ತಿ ಮೊನೆಯೆೊಳುು | ತಂಬಾ 
ನಿನ್ನು ಧರೆಯೊಳು | ಬರೆದನುಡಿಯ ನಿಜನನು | `ಭರದೆ ತೋರಿ ಭೆಹೆಕಿನು॥' 


೬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೆಜೇವ. 


ಸ ಲ  : 


ಪ್ರವೇಕ ಹಯಸಿಂಹ. 





ರ ಸರಾ ರಾ ಗಾ ದರಾ ಸ ನಂಗಡ ಭಜ ನಬ ಹಾ ಸಜಾ ಸಾ ಜಾನಾ 


ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ವೀರಸೇನ ಬಕ್ಕ ಲಿಲ್ಲ ವಲ್ಲ ಕ ಈಗೆಲ್ಲಿ ರಬಹುದು. 
ಆಕಡೆ ಏನೋ ಕಬ್ಬವಾಗುತ್ತಿ ರುವದು. 


ಕಂದ | ತೋರೆಲೆ ಮುಖವಂ ಖೂಳನೆ | 
ಧಾರುಣಿಯೋಳ್ಲ್‌ ನ್ನುಯ ಹತಿಯಿಂದಲ್ಲ ದೆ ನೀಂ ॥ 
ರೌರವಕೀಗೀಡಾದೊಡೆ | 
ಸೇರಿಸರೆನ್ನ್ನಂ ಸುತಸತಿಯರಸಗ್ಗ ಈೆದಲೆ ||ಎ೪|| 


ಬರೆಯಿಂ ತೆಗೆವೆನು ಕತ್ತಿಯ | 
ಮುರಿಯಲ್ಪಳವೀರಸೆ `ನನೆಉುಬುಗಳದರಿಂ ॥| 
ಬರಿದೇ ಹರಿತವ ಕಳೆಯೆಸನು | 
ತರಿಯುತ ಕೂಳಂಗೆ ಸೆಣಸುವ ಭಟರನದರಿಂ।।್ಲ% 


ಖಳನಲ್ಲಿ ರುವೆಂತಿರ್ಪುದು | 
ರವೆ ಮಾಗುತ್ತಿ ದೆ ಬಿರುದಿನ ಕಹಳೆಗಳಂ ॥ 
ಕೊಳುಗುಳದೋಳ್ಕೊ €ರಿಸು ವಿಧಿ | 
ಯೊರಿದೀಗಿವನನ್ನು ಳದುದನುಂ ಬೇಡೆನು ನಾಂ 2೬ 


ನಿಪ್ಪಾ ಭೀತ: 
ಪ್ರವೇಶ.-ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಪಾರ್ಕ್‌, ಸೈನ್ಯ. 


ಪಾರ್ಕ್‌. ಭುವಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಈ ಕೋಟೆಯ ಬಿಸಗದಕೆ ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವೆನು. ಪುರದ ಬಾಕಲು ಈಕಡೆ ಯಿಜೆ, ದಯ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು, ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೀರಸೇನ ಹೊರಗಿರು 


ಅಂಕ್‌ ೫. ಸ್ಕೊನ Y”. ೧ಕ್ಕಿಪ 


SSS SES ಟೈಮ ಮ್ನ ಸಾಬಾ ಕಾಸಾ ಜಾಜಾ ಬಾಡು ಮಾಯಾ ಗು ರಾರಾ 


ವನು. ಕೋಟೆಯು ತಮ್ಮ ಕೈವಕವಾಗಿ ಜಯಲಸ್ಥಿ ಪಿಯು ತಮ್ಮ 
ನ್ನು ವರಿಸಜೇಕೆಂದು ಆತುರಪಡುತ್ತಿ' ರುವಳು. * 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ.-ನಮ್ಮೆ ನೆರಳಸಂಗಹ ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ. ರುವ 
ಕತುುವನ್ನು ಕಂಡೆವು. ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೋಟಿ *ೆ ಸ್ರಿವಕವಾಯಿತು. 
ಇನ್ನಿದನ್ನಾಕ ್‌ಮಿನಿಕೊಳ್ಳೃ. 
ಸ್ಯನ್ಯು - ಧೀರರೆ ! ಬನ್ನಿ, ಕೋಟೇಗೆ ನುಗ್ಗೊ ಣ. 1 

ನಿಷ್ಠ ಬೂತ ನರ್ಕೇ. 





೪ನೇ ಸ್ಸಾನ. 
ಯುದ್ದರಂಗೆದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಂದುಪ್ರದೇಕ. 
ಪ್ರವೇಶ.-ವೀರಸೇನ, 
ಹಂದೆ! ಕರದೋಳ್ಕಸ್ತ ನ ಏಡಿದೀ । 
ಗರಿಗಳ ಗೆಲದೀ ತನುವನು ಪಗೆಗಳಗೀಯಶ ॥ 





೫ ರಾಗೆ.-ತಂಕರಾಭರಣ ನೋಟು, ರೂಪಕತಾಳ. 

ಕೋಟೆಯು ದೊರೆ | ರ್ನಿ ಸೈವಕ ವಾಗಿದೆ ಸಮರದೊಳು | ಬಾಗಲ ತೆಗೆ 
ಯುತ ದಾರಿಯ ತೋರುನೆ ಬೇಗದೊಳು ॥೧[ಬೆ ಕ್ರಲಿನನಡೆ, ಯೊಳಿ ಕಯ್ಯುನು 
ತೋರುತ ಹೊರಗಿಹನು | ವೀರನು ಪುರದೊಳಗಿಲ್ಲವು ಮಾಡುತ ಯುದ ೦ 
ವನು ॥.01 ಈಕಡೆಯಿದೆ(ನಮ್ಮಾಾ ಪುರೆಬಾಗಲು ಕದನವನು,ನಿಲ್ಲಿಸು ದೊರೆಯೇ 
ಸಿಕ್ಕಿತು ವಬ್ಬಭವಟ್ಟ್ಬ ಇವೆ ॥ 4 ॥ 

+ ರಾಗೆ. ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ಜುಂಜೋಟ, ರೂಪಕತಾಳ. 

ಸಿಕ್ಕಿತು ಕೋಟೆ ಧೀರರೆ | ಲೂಟಿಯ ಮಾಡಿ ಪುರವ ಭಿಲ್ಲರೆ  ಪ॥ ನೆಗೆದು 
ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಯ | ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟರಿನ್ನು ಬಾವುಟ | ಕಿಚಡಿ ರೊಟ್ಟಿ ಚಟ್ಟ 
ಯ | ಬಟ್ಟೆ ಬಾಯ್ಗೆ ಇಡುವ ಭಟರೆ | ೧॥ ವಿಸೆದು ನೆತ್ತಿ ಟೋಪಿಯ | 
ಹೊಸಗಿ ಭಂಗಿ ಬೇಗನೆ ಭಟರೆ | ಬಿಸಟು ಕತ್ತಿ ನಟ್ಟಿವೆ | ಸೇರುವ ನಾವು 
ನಾರಿರ ಭಲರೆ ॥-೦॥ 


adv CR 


NE 


ನರಪ ಪತಿ ಕೌರವಸ್ಯೈನ್ಯವ | 

ಧುರದೋಳ್ದ್‌ಡೆನಿದಗುರುವು ಏತಾಮಹ ನಲ್ಲಂ || 
ಸಲ್ಕುದು ವೀರನ ತನುವಿಗೆ | 

ಚಲ್ಕಿನ ಬಿಬರಕುತದಿಂ ಮೆರೆವ ಗಾಯಂಗಳ ॥ 

ಕೊಲ್ಮೊಡೆ ಪಗೆಯವನಂ ಬಿಹು | 

ಗೆಲ್ಕನು ರಂಭಾದಿ ಸುರಲಲನೆಯರನೆಲ್ಲ ೦ Iv 


ಪ)ವೇಶ -ಜಯ ಸಿಂಹ. 


ಜಯಸಿಂಹ.-ವೃತ್ತ। ನಿಲ್ಲೊ ನಿಲ್ಲೊ ನಿಲ್ಲೊ ನಿ! 

ನ್ಲಿಲ್ಲಿ ಹಂಡೆ ನೀಗನಾಂ ॥| 

ನಿಲ್ಲೊ ನಾಯೆ ನಿಲ್ಲೊನೀ | 

ನೆಲ್ಲಿ ಸೋಜಿ ನಿಲ್ಲೊ ೮೦ 1೩೯ § 
ವೀರಸೇನ.-ಕಂದ॥ ಬಂದೆಯ ನೀನೋರ್ಕ ನಟುವ | 

ನಿಂದಿ್ಲಿ ಗೆ ಹೊಂದು ನಿನ್ನುವರ ಪೊಂದಿಹುದಾ ॥| 

ನಂದವ ನನ್ನು ಖಿಡುಗಮದ | 

ರಿಂದಿದಕೆ ರುಚಿಸದು ನಿನ್ನ್ನ ಕೋಣಿತವಿನ್ನುಂ 1001 
ಜಯಸಿಂಹ - ನುಡಿಸುವೆ ನಿದಹುತ್ತ ರವಂ | 

ಏಡಿದಿಹೆ ನನ್ನೀ iin ಬಾಯಿಂ | 





§ Ee ಬಿಲಹರಿ ನೋಟು, ಐತಾಳ. 
ಹಂಡೆ ಕಂಡೆ ನಾಯಿ ನೀನಿಲ್ಲಿ ಇರ್ಪೆಯ | ಪಶ್ಲಿ ಸುತರೆ ಕೊಂದು ಧುರೆದೊ 
೪ತು ಇರ್ನೆಯ ॥ ೧॥ ನಿಲ್ಲೊ ನಿಲ್ಲೊ ಕ್ಕನೀಂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು। 
ಮೂಳೆ ಮುರಿದು ನಿನ್ನು ವಾಸು ಪದ್ಮಿಗಿಯ್ಯೂಲು | | ಕರದ ಖಡ್ಗವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಬೇಡಿಕೊಂಬಯೊ | ಸೆಣಸಿ ಪಾನಿ ಧುರದೊಳಿಂದು ನರಕಸೇರೈಯೊ॥ 


ಅಂಕ ೫. ಸ್ಕಾನ ಳ್‌ ತ್ಲ್‌ 


ಹ ರಾ ನ ಸ NANA ಇಂ ಭ್ರ ಫಟ ಫ  ರಚ್ಚಿ್ರ್ರುುುಲಯುು ್ಬಹುಮ೬ಮ್ಟ್ಟ್ಟಿ. AANA SG es 


ಇಡುಕನ ಸಂಗಡ ನುಡಿಯಿಂ | 
ಹೊಡೆನುತ ರವಂ ಕದನವ ಮಾಡೀಗೆನ್ನೋಳ || 
— 
( ಇಬ್ಬ ರು ಜಗಳವಾಡುವರು. ಹಿಮ್ಮಟ್ಟದ ಜಯ ಸಿಂಹನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಪಾವ 
ಲಿವರಸೆ ತುಳಿಯುತ್ತ. ) 
ವೀರಸೇನ -ರ॥ ಬರಿದೆನಿನು ಬಳಲುವೆ ಧರಣಿಯಲ್ಲಿ ಯುರುಳುವೆ 
ಇಹುದು ನನಗೆ ವರವೆಲೆ ನರರು ನನ್ನ್ನ ಕೆೊಲರೆಲೆ | 
ಹನಿಬ ತಾಯ ಬಸುರೊಳು ಜನನ ಮಾದ ನರರೊಳಗ | 
ಗೆಲರು ನನ್ನ್ನ ಧರೆಯೊಳು ಬಳಲು ತಿರ್ನೆ ಧುರದೊಳು ॥ 


ಜಯಸಿಂಹ. ಸೋತೆ ನನಗೆ ನೀನೆಲೆ ಮಾತೆಗರ್ಭ ಕುಯಿದೆಲೆ। 
ಈಜಿ ನನ್ನು ತೆಗೆದರೊ ನೀಚ ನೀನಿದರಿತಿರೊ | 
ವರವನಿತ್ನ ದೈವವ ಕರೆದು ಕೇಳೊನೆ ಜವ | 
ನಿನ್ನನೀಗ ನಾನೆಲೆ ಗೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆ ನೋಡಲೆ || 8೨ || 


ವೀರಸೇನ.-ಕಂದ। ಹಂಭಾರಿಯೆ ಖಳನಿವನೀ | 
ಗಂಭೀರಧ್ಭನಿಯ ಗೆಯ್ದ ಜೆಹ್ನೆಯ *ಡಿನೀಂ (| 
ದಂಭೋಳಯೊಳಾ ಮೇಘವ | 
ಜೃಂಭಣೆಯಂ ಖಂಡಿಪಂತೆ ನೀನಿತ್ತಂಡಂ || ಶಕ್ತಿ || 


ನಂಬದಿರಿ ಜನರೆ ನೀವಿ | 
ನ್ಲುಂ ಭೂಮಿಯೊಳು ತ್ರ್ರಿಸಾಲವಂ ತಿಳದವರೆಂ || 
ದೆ೨ಬಾ ಬೈ ಕಾಚಂಗಳ 
ನಂಬಿಸುತಿನಿದಾದ ಮಾತಿನಿಂ ವಂಚಿಸುವರ || ೪೪ | 


ಇನ್ನು ನಿನ್ನಸಂಗಡ ನಾನು ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡೆನು, 


986 ಪ್ರಶಾಪರುಪ್ರದೇನೆ. 


ರಾಗಂ ಅಜಾ ಸಂಗ ಅ ಉಭಾ ಎಂಚ ಸಂ ಎ ಪ ರು ಪ್ರ ್ತುರಿದ್ದ್ದರಕ್ದರರರರರರು ರೊ 


ಜಯಸಿಂಹ - ಅಡಿಯಹಿಡಿದು ಜೇಡೆಲೊ ಬಿಡುವೆ ನಿನ್ನ ನೀಗೆಲೊ | 
ಇಡುವೆ ನಿನ್ನು ಬೋನೊಳು ಪೊಡವಿ ಜನಕೆ ಶೋರಲು। 
ನೋಡಿರೆಂದು ಪೌಫಿಯ ಹೇಡಿ ನಿನ್ನಮೋರೆಯ | 
ಉಗಿವರವರು ಮುಖದೊಳು ತೊಡೆದುಕೊಳ್ಳೆ, ಸೆರೆಯೊಳ | 





ವೀರಸೇನ - ಅಡಿಯ ನಾನು ಪಿಡಿವೆನೆ? ಅಡಗಿ ಬೋನೊಳರುವೆನೆ ? | 
ಕಡಿದು ನಿನ್ನು ಬೀಳುವೆ ಜಡಿದು ಪೊಡವಿ ಯಾಳುವೆ | 
ಪೊಡವಿ ಜನದನುಡಿಗಳಗೆಡೆಯ ನಾನು ಕೊಡುವೆನೆ? | 
ಪಡೆಯನ್‌ೌಬ ಯಿಳೆಯಲಿ ನಡೆದು ಸಾಡದೊದಗರಿ | 


ಮಡದಿ ಗರ್ಭ ವೊಡೆದವ ಪಿಡಿದು ಶಿಡ್ಸ ಮಿರಲವ | 
ಬಡಿದು ನಾಂ ಗುರಾಣಿಯ ತಡಿವೆ ನಿನ್ನು ತರಿತವ । 
ಇಡಿದು ನಾನು ಹಡುಗವ *ಡಿವೆ ನಿನ್ನು ತೊಡೆಗಳ | 
ತಡೆದು ಹೊಳ್ಳ ತರಿತವ ಮಡದಿಗರ್ಭ ವೊಡೆದವ ॥ 


( ಆಟ ರೂ ಜಗಳವಾಡುವರು ಜಯಸಿಂಹನನ್ನು ಆಹ, ಬಹೊಂಡು ) 
ಟು RN) 

ನಪ ಮ 

ಪ್ರವೇಕ.- ಸೇನಾನಿವೇಶನ ಸೂಚನೆಯೊಡನೆ, ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ, ಶೇಖರ, 
ಕ್‌ಳೆ೦ಗೃ ನಂದರಾಜ, ಸೈನ್ನೇ. 

ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ..-ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದೆ ಇರುವ ಮಿತ್ರರೆಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿ 
ಬರಲೆಂದು ಹಾರೆ ಸುವೆನು. 
ಕೇಖರ.- ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಬಾರದೆ ಇರುವದೂ ಸಹಜವೆ. ಈಗಿ 


ಫಿ ಶ್ಲಿರುವರನ್ನು ನೋಡಿದರನೆ ಈ ಅಗಾಧವಾದ ಯುದ ವನ್ನು 
ಸನ, ಜೆ ಸ ಬಿದಂತಿರುವದು. 


ಅಂಕ ೫. ಸ್ಟಾ ನ ಳ್‌ ೧೪೧ 


ಜೋ ಲ್‌ ್‌ ಭು ೃೀೀ್ಷ್‌ು ಹತ ಎಂ ನಂ ಭಾ ಖಾ ಖಾಣಾ ಖಾ ಇಅಧಾ ಜರ 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ - ರಥಿಕರಲ್ಲಿ ಜಯಸಿಂಹನ, ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಸಾಣಿ 
ಸದೆ ಇರುವರು. 

ನಂದರಾಜ - ಸ್ಕಾಮಿ! ತಮ್ಹ ಹುಮಾರನು ಕತಿ ) ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಂಡ, ತನ್ನು ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಯುದ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ ಸ ಭದಿಂದ ಜಮ್ಮೆಟ್ಟ ದೆ ಕಸ್ತ್ರೃಹತಿ ಸಹಸ ಸ್ರೈಗಳುಂದ 
ವೀರಸ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೆ. ತದಿದನು. 

ಕೇಖರ - ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನೆ ಪ್ರಿದಿದನೇ 2 

ನಂದರಾಜ -ಜಯಲಷ್ಷಿ ಆಯ ಕರಗನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತ ಸ್ಫರ್ಗ 
ಸಥಲ್ಲೆ ಕ್ರಿದಿದದು. ಅವನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ವಂತೆ ತಾವು ಅನುತಾಪ 
ಪಡಹೂಡದು. ಅದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ ನ 

ಕೇಖರೆ.-ಅವನಿಗೆ ಗಾಯಗಳ್ಯಾವ ಘಡೆ ಇದ್ದ ವು. 

ನಂದರಾಜ -ಮುಂಜಾಗದಲ್ಲೆ ಇ ಇದ್ದವು. 

ಕೇಖರ -ಹಾಗಾದರವನು ವೀರಲಸ್ಥಿ ಆಯ ಮಗ. ನನ್ನುಂಗದಲ್ಲಿ 
ರೋಮಗಳರುವಷ್ಟುು ಜನ ಮಕ್ಕಳು ನನಗಿದ್ದ. ರೂ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ 
"ಅಂತಾ ಅಂತ್ಯವನ್ನೇ ಬಯಸುವೆನು. ಅನ್ನುವನು ಕ್ಸ್‌ ಕ ತಾರ್ಥನಾದ. 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ -ಅವನು ವಿಶೇಷ ಮ್ಯಸನಸ್ವಾ ಮ ಬಃ ಅದ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ನಾನು ಪಡುವೆನು. 

ಕೀಖರೆ.- ಕೊಂಚವೂ ವ್ಯಾಸನಪಡಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಹ್ರತ್ರಿಯನಂತೆ 
ಬಾಳ್‌ ಕತ್ರಿ) ಯನಿಗಾಗಿರುವ ವೀರಸ್ಕರ್ಗವನ್ನೆ ಪಿಡಿದನೆಂದು ಕೇಳದ 
ನಂತರ ವ್ಯುಸ ಸನವೆಲ್ಲ ಪೂರೆ ನಿತು, ದೇವರಿನ್ನುವನನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವನು. ಇನ್ನವನ ಗೋಜ ಜನ್ನು ಬಿಡಿ. ಆದರೆ ಈ ಕಡೆ ನೋಡಿ 
ಅಡಕ್ತೆ, ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಫಲ ಬರುತ್ತಿ ಸು 


೧೪.0 ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವೆ. 


RR RR ಹೇತನ ಆರ್ತ ಇಲ್‌ SANS 


ಪ್ರವೇಶ,-ನೀರಸೇನನ ಕಿರಸ್ಸಿನೊಜನೆ, ಜಯಸಿಂಹ, 
ಜಯಸಿಂಹ.-ಕಂದ | ನೋಡ ನಮ್ಮೋಥ್ರೇಕನೆ | 
ಕೇಡಿಗನಿನನೀ ಬರವನು ತಂದಿಹೆ ನೀಗಳಿ || 
ಡಿಸುತಿವನಿರ್ದೆಂವಮಿೂಾ | 
ನಾಡೊಳು ಸುಖದಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆ ಬಾಳ್ಗೆ (೪೬ 
ನೀಡಿರಿ ನಿಮ್ಮಯ ಜೆಹ್ನೆಯ 
ನಾಡಿನ ಜನಗಳೆ ಜಯಜಯ ಜಯವೆನುತೆಲ್ಲ ರ li 
ಪಾಡಲ್ವೀಗೆಮ್ಟೋಡ್ರದ 
ಚೂಡಾರತ್ನುಕೆ ಜಯಜಯ ಮಾಗಳೆನುತ್ತ ೦ |2| 
ಸೈನ್ಯುಸಮಾಜಿಕರು... ಜಯಿಸು ಜಗದೀಶ ಜಯಿಸ್ಟೈ | 
ಜಯನಿಚ್ಚ. ೦ ಜಯಿಸು ನಿತ್ಯ ಕುಭಚಾರಿತ್ರಾ) || 
ಇಜಯದಿ ಮಿಗೆಮೆರೆ ದಯಾನಿಧಿ । 
ಜಯಜಯ ಜನಲೋಲ ಜಯಿಸು ನಿಬಿಲೋಢ್ರೇಶಾ 


೧ಕಿತಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವೆ. 


ಬಾ ಬರಾ ಸ ಅಯಾ ಸಧಾ ತಯಾ ಅಡರು ಇಡ SNR ಖಾ ಜಾಯಾ ಬು ಜಾ 


ಎ ಮಂಗಳ pO 


ರಾಗ, ಭೈರವಿ. ರೊಪಕತಾಳ. 
ಬಡ್ರ ಪಾಲನೆ | ಪ್ರ|ತಾವರುವುನೆ || ಒಂದಿಜಯುವ ನೀನು ಈ | ಭೂಮಿಜನರ 
ನಿಂದು ಕಾದೆ ॥ ೧ ॥ ಸತ್ಯುಸಂಧನೆ | ಜನ | ಲೋಲಸಾನ್ಜ ನೆ ॥ ಮುಂದೆ 
ಭೂಮಿಯಾಳಿನೀಂ | ಚಂದದೊಳಗೊಂದು ಸುಖವ ॥ 01 ಬಹ್ರವಾಳುತ | 
ಚಿರ | ಕಾಲಬಾಳುತ ॥ ಬಂದಿ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ನೀಂ | ಮುಂದೆ ಬಾಳುತಿರ್ಪು 
ದೈಯಜ್ಞ ॥ 41 
ಹ್‌ 
ಹಿಂದುಸ್ಲಾ ನಿಜುಂಜೋಟಬ, ರೂಪಕ ತಾಳ. 
ಪಾಲಿಸ್ಟ್ರೆ ಪರಮೇಕನೆ | *ಟಾಕ್ಷವಿಟ್ಟು ಮೇಕನೆ ನ 

ಕ್ರೀ-ಚಾ-ಮ-ರಾ-ಜ-ನಣುಗಗಿತ್ತು ನಿತ್ಪುವನ್ನು ಧರೆಯೊಳವೆನ ಪಾಲಿಸ್ಫೈ 
ವಾ-ಣಿ-ಕ್ಟಾ-ನೆ-ಯ-ನಿವನು ಬೇಗ ಬಂದಲೀಗ ಧರೆಯಜನರ ಪಾಲಿಸೆ | 
ಕ್ರೀ-ಕೃೃ-ಪ್ಕೃ-ರಾ-ಜಂ-ಗಿರಲಿ ಭೂಮಿಭಾಗ್ಯ ಬೆರ್ರಿ ಮನಿಕ ಜನರಪಾಲಿಸೆ! 
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ವಂ. ವಿಲೆ. ಶ್ರೀಕಂಶೇಕೆ ಗೌಡರಿಂದ ವಿರಚಿತಮಾಗಿರುವ, 





ಪುಸ್ತ' ಅಗಳು, 


TE ರಾ 


೧. 'ಕನ್ಯಾವಿತಂತು.-ನಚನಕಾವ್ಯ ಹ ಪ್ರಯ ೪” ಆಣೆ. 
ಎ. ಚಾಮನ್ಸಪಚಂದ್ರಪ್ರಭೆ.-ಸತಿನಿಹೋದ ಮಹಾರಾಜ 
ಚಾಮರಾಜ ಬಡೆಯರವರ ಸ್ವ ಎತಿಕತಕ. Be _ಂ ಆಣೆ. 
ಫಿ. ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ,-ನಾಟಕ. ಸ ೧ ರೂಪಾಯಿ 
ಕ. ಪ್ರವಿಸಾಳಾರ್ಜುನಿಯ,-ಕೃಂಗಾರನಾಟಕ್‌. ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿದೆ. 
೫. ಭವಾನಿಬಾಳ.-ನಾಟಕ. ಷೆ ಚ ಆಚ್ಚಿನಲ್ಲಿದೆ. 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ದೆ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನವೀನಕಾವ್ಯ. ಬವಾಜಿ 
ಮಹಾರಾಜನ ವಂಶಾವಳಿ ವೃತ್ತಾ ೦ತ- ಅವನು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆ ಮೆಹಾರಾಪ ಟೆ ನಿದ ಗ್ಯತವೂರಾಯ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಾಭಿ 
ಮಾನ ಮತಾಭಿಮಾನ ಹುಟ್ಟ ಮುಸಲ್ಮಾನರಲ್ಲಿ ದ್ಕೇಷ ಬೆಳಸಲು 
ಪಾರಣ-ಮುಸಲ್ಮಾನ ದೊರೆಗಳ ಕಾಟವನ್ನು ತಡೆದು ಘೊಳ್ಳಲರದೆ 
ರಾಜಾಸ್ಥಾನದ ಅರಸುಗಳು ಅವರಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಸೊಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ವಾ ಗೆ ಮುಸಲ್ವಾನರನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಂದು 
ತೇಗಲು ಕೈಯಸ್ಯ್ಯಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಬ ರಸುತಿ ದ್ದ ಆ ವೀರ ನಾರೀಮುಣಿ 
ಯಾದ ಸಿವಾಜಿ ತಾಯ, ಜೇಜೆಬಾಯಿಯ ಪಠಿಣಯ್ಲ ಭವಾನಿ 
ಪ್ರನನ್ನುಭಬಾನಿಚಾಳ ಪ್ರಸಾದ ಎ 
ವತ. 
ನ್‌್‌ 
"" ತೊರೆದಾ ತೋಳಿನ ಶೌರ್ಫವಂ ಧರೆಯತಾವಾಳುತ್ತಿರಲ ಖೂಳರೊಳೆ | 
ಬೆರೆಸುತ್ತೆ ಮಯ ರಕ್ತ ತಾವೆ ಫಡ ರಾಜಾಸ್ಕಾನಟಾಸಿಂಗಳಿ || 
ಸರಿನೀಂ ಮಾಳ್ಪೆಲೆ ಮೆಲ್ಲೆ ಮಂಮದಿಯರೆಂ ಕ್ಫೈಯ್ಯಾದ್ರಿಯಲ್ಲಬ್ಬರಂ | 
ಗರೆನೀ ವೆರ್ಬುಲಿಗಾರವಲ್ಲಿ ಪುಡಿಸಿಂಗಂ ಸಾಟಿ ತಾನಪು ಎದೇೇಂ ॥ 37 
ಭವಾನಿಬಾಳೆ, ೪ ನೇ ಅಂತ. 


ಹಾಸ ನಾಶವಾದವು 


